SANTIAGO SABATINO

Después de muchos afios de estudiar
los gustos y los caprichos de ia pente
midis distinguids de Costa Rica, Santingo
Sabatino, ha llegado a8 combinar en su
conocida zapateria «La Modas, la elegan-
cia insuperable, sceptando los fllimes
modelos;  1a duracitén, empleando los
mejores materiales; la baratura, produ-
cieniclo una gran cantidad diaria de zapa-
tos elaborndos a mano.

Cuande en Cosia Riea vea nsted una
persona bien calzada, no necesita pregun-
tarle quien es su zapatero. Tenga seguri-
dad gque es Santiago Sabatino,

T ———

After many years of studying the
tastes and fancies of the most distin-
guishiedd people in Costa Rica, Santisgo
Sabatino has succeeded in combining
elegance, latest models and durability by
emploving only the best materials, mor-
ders received and mwoderation in charges,
in his well know shoe store, «La Modas.

Every day numbers of shoes are
turhied out «to order - Hand Mades,

When a well shiod person is seen in
Costa Rica, there is no newd to ask who
is the shoe-maker, bLe assured it 18
Santiago Sabatino,

PRINTER AND LITHOCRAPHER

La visia que abtecede, representa un departamento de iaseccidn
litogrifica de la InPRENTA v TaTockA¥IA DEL COMERCIO, establecidn
en San José de Costa Rica.

Hsta'importante empresa la fundd en 1908 su actual propictario,
el cindudano espafiol, don Joaguin Rius v Matas,

Es de admirar 14 eslidad de estampaciones cromo-Htogrificas v
vdiciones de abras que salen smnalmente de dicha easa, cuyvo progreso
st debe al gran entusiasmo de su propictario por las artes grificas vn
general, ho o la competencia de olros indastriales, pues dicha casa es
ln finica en st género en In Amdrica Central.

Dehido a sus elementos, hin logrado hacer sentir su necesidad en
las demis rephiblicas vecinas, donde exporta sus litogratias e inpre-
805, tanto para sus gobiernos como para sus industriales.

Hs en resumen dicha empresa de un porvenir asegurado,

The above view rvprrm-lllﬁ # department of the lithographing
section of the Shops of the «Del Comercios Printing and Lithograpli-
ing Hstablishment, located in San Jose.

This important enterprise was founded in 1908 by its present
owtier, Don Joaguin Rius v Matas, a Spanish subject,

The quality of the chromo-lithographic prints and other wotrks
anmually turned oot by this honse is admirahle.

The progress ol the house 15 due 1o the great enthusiasm of its
proprietor for the graphic arts in general, and not to the competition
of others, as lis house is the only one of its kimd in Central América.

Ditte to lis resources; e a bas succseded in making himself neces-
sary to the neighboring Republics, to whom lie exports Lis lithographs
amd printing, both for the Govermment and for private individuals:

In short, this enterprise has an assured future,

C. A. MEDINA

TALLER DE NIQUELAR

Situndo en In 2% Avenidn Este, entre
lns calles 3% y 3 Sur, frente al Teatro
Nacional en San José,

Nacidos en Yucatdn, México, y obii-
gados por los horrores de la guerra civil
a emigrar de su querida patria, los labo-
riosos . hermanos, duefios de este taller,
han montulo esta nuova industria, hasta
hoy desconocids en el pais, con un éxito
por demds satisfactorio,

Se hacen cargo de toda clase de trabajos
e dorado, plateado y niguelado, para los
guie cnentan con magnificos aparatos im-
portados de los Estadog Unidos.

Su actividad y esmero en el buen cnim-
plitniento de los encargos, a pesar del
poco tiempo de establecidos, les ha con-
quistado enyidiable fama.

Y HERMANO
NICKLE-FLATING SHCP

The Medina Hrothers are experts in
this Hne and came from Yueatan, Mexico,
their native home, to establish this new
industry in San Jose,

Their shops are lTocated on 3d. Ave,
East—between 3d. and 3th, St.—and ure
well equipped with the best makes af
tnnchines of all kinds from the United
States.,

Althongh but recently estalilished, the
Medina Bros. have succeedetd in hnilding
up a large trade among the best people
ol San Jose, Their work is strictly First
Class and guaranterd, while their prices
are extremely moderate,

All kinds of Nickle, Silver and Gold
Plating done promptly, Work called for
antdl delivered. A post card will bring yon
prices and estimates,



DON RAMON MADRIGAL

“LA COMPETENCIA"

Situada en la Calle 62 Norte, frente al Mercado en San
José, es de las tiendas mejor surtidas de la ciudad. Tiene
seryicio telefénico No. 271, Apartado de correos No. 1009
y direccion cablegrifica «Mongals, A. B. C., 5% edicion,

Fundada en 1904, sus negocios han ido aumentando, y
en la actualidad atiende pedidos para den-
tro v fuera de la capital, acepta representa-
ciones de casas extranjeras v exporta caféy
toda clase de mercaderfas secas.

Don Ramén Madrigal es comerciante
experimentado que goza de muy buena
fama en todo el pafs.

Habla espafiol e inglés,

Debido a sus altas dotes mercantiles,
st1s consejos son escuchados y tenidos en
cuenta, por su clarividenci# y acierto; y
unidas a sus relevantes cualidades sociales
le han abierto paso en el comercio entre ¢l
gue figura en primera linea y entre la
buena sociedad en la que goza de distin-
cibn y aprecio.

Comenz6 sus gestiones mercantiles humildemente, pero
su actividad, energia v honradez a toda prucba, hicieron
que stis negocios progresaran rdpidamente, v en la actuali-
dad su casa es de las mds acreditadas y su firma es recono-

This dry-goods store, one of the best-stecked in the
city, is located in 6th Street North, in front of the Mailket,
San Jose.

Telephone No. 271. P. O. Box No. 1009, and cable
Address «Mongaly, A. B. C. Code, 5th. edition.

""La Competencia' carries a full and
complete stock of all kinds of Dry Goods,
Silks, Laces, Corsets, ete., ete. In fact he
is a complete "'Outfitter’’ for ladies and
children as well as for men. His ready
made stock of bowvs and girls clothing
cannot be equalled in the city,

Don Ramon Madrigal a clever
merchant who enjoys a high reputation all
over the country, He speaks Spanish and
English,

He founded his business in 1904 and has
increased it so much that he fills orders
within the capital, as well as in the Pro-
vinces, he represents foreign houses, and

s exports coffee and all kind of Preduce.

Owing to his great mercantile taleats, word
carries much weight among business men, and he stands
in the front rank in society, where he enjoys distinction
and appreciation,

is

his

cida entre todo el comercio del pafs v en los mds importan-
tes centros comerciales del exterior.

Asf es que el sefior Madrigal, puede hoy estar plena-
mente satisfecho v orgulloso, al ver que con st inteligencia
y trabajo, ha logrado una posicién econdmica envidiable
¥y una situacidon comercial en extremo bonancible, la que
sin duda alguna ird en aumento ya que su actividad no
tiene Ifmites v atesora €l genio que distingue a los grandes
comerciantes.
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He started his business in a very humble manner, but
his energy and honesty soon made it prosper, and at
present it liolds ome of the highest places in the Costa
Rican husiness world.

Mr, Madrigal is to-day justly proud fully
salisfied at seeing that his intelligence and labor have
achieved an enviable economic and commercial position
for him, which no doubt will continue to increase, as his
energy and genius have no limits,

and
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DON MANUEL ROMERO PELAEZ

Distingnido propietario y comerciante, na-
cido en Hspafia ¢l afio 1870, hijo de los con-
sortes don José Romero v dofia Teresa Pelifez
Peldez,

Kducdse en su patria, y Hegado muy joven
al pais, estableciése en San José, donde ha
ejercido brillantemente ¢l comercio por espacio
de 26 afos,

Su actividad ¢ ioteligencia ha hecho guse
sus negocios progresaran, v en la actualidad
posee una regular fortusa amaesada con trabajo
3 honradez,

1B propietario de varias fincas v oasas en
Ia ciundad,

De reconocitdas cunlidedes sociales, ocupa
un muy distinguido Jugar entre la colonia es-
pafiola v In buena sociedsd josefina: lo que le
ha obligado a desempeiiar varios cargos hono-
rificos,

Ha sido varias veces Presidente e la So-

cicdud Espaiiola de Deneclicencia.

This prominent land owner amd merchant
was born in Spain in 1870, a son of don José
Romero and dofia T'eresa Pelaez Pelaes

He was educated in liis conntry, and canie
to Costa Rica while very young, he estubiished
himself in San José where he has been in the
dry goods Imsiness for 26 years.

He built up avery good business angd nmnss-
el a considerable tortune, although he is now
retired from setive contmercial life,

He owns several farms in the country sl
some fine city property.,

Of a genial disposition, lie ocupies a Jdistin
suished place in the Spanish Colony and in the
pood Costa Rican Society, which has eonmnpellisd
him to fill seyeral honorific positions.

ITe has heen several times President of the

Spanish Benevolent Society.

CARRANZA Y MONTEALEGRE

TIENDA DE FANTASIA Y NOVEDADES

Establecida desde hace 10 ajfios, en Is
Avenida Central de San Jos€, en el centro
comercial de la cindad, ez uno de los
mejores establecimicntos de articalos de
fantasia pars sefioras ¥ nifos,

En ¢l se cocuentra an varimdisimo
surtilo de adornos, vestidos, sambreros
de todas clases v pustos, blusas, ete.,
eristaleria, articulos de lnjo y perfumeria,
fue se importan de Europa v Estados Uni-
dos, continwimente renovilos, siguiemlo
Ins imposicionés de o Qltima moca.

Es uno de oz estulilecimientos comer-
cinles mids acraditades, tanto por Iy hon-
dad v buen gusto de sus articalos, como
por su acrisolada formalicad.

Sus propietarios, ademids de sus admi-
rables cunlidades, hablan espaiiol, inglés
v [raneés, pudiendo asi ntender perfecta-
mente su numerosa y distinguida clientela

SEL ARTE MODERNO»

s un gran almacén v fbrica de
muebles, situndo en e Avenida Central
Fate v Calle 3% Norte, esquina opuesti o
In botica de don Mariano Jiméncz, en
San Josd,

Cuenta actualmente con i inmenso
surtido de silleria, mnebles para dormi-
torios, comedores, despachos, ete., v de
cuantos muchles sean Gtiles v necesarios
al vonfort de las habitaciones; fabricados
en sus propios talleres con maderas esco-
gidas de las de mejor calidad del pais,
garantizando la mis absolula perfeccifn
y solidez.

Adenuis so fabrican, por encargo, ta-
bajos de talla, ehanisteria v carpinteria.

La inteligencia, actividad ¥ buen gusto
artisticos e los duefios, han elevado este
establecimiento a la envidiable categoria
de ser el mds importante de su clase en
el pais,

Tiendan— INTHEHIOR -

Store

NOVELTIES, NOTIONS AND MILLINERY

This hotse, on the Central Avenne
of San Jose, in the commercial center
of the city, has been established 10 vears,
arries one of the finest lines of fancy
articles for ladies and chililien,

In it are foumd the latest woveltics
of the season, such as trinnnings, hats,
ready-made clothes, glass-ware, perfom-
ery and notions of every kimd, directly
imported from Bwrope and the Unital
Stutes,

It holds a deservedly high place in
the business-waorld, owing to its clever
and successful mmnagement by laiics,
who speik Spanish, French and Exglish,
and who, by their charm of manner,
god taste, amsl unfailing courtesy aml
attention to customers have won for
themselves the regard and sympathy of
all who know them.
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PASCUAL Y POCH
: s 'l 1

FURNITURE FACTORY

The “ModernArt'' Furniture Factory
is ovwned and managed iy Messrs Pascual
and Poch and iz sitnated on Central Ave,
amd Sth. Street opposite the " Botic
Nueva'"—Jimenez Diugstore,

This Establisliment makes a speciality
of fine Furniture for Office, Dining-Roont
antl Bedroom. The work is done Iy
skilled Cabinet Makers and the Material
nsed is of the very best in every respect,
The finest cabinet wootls, such as Mahog-
apy, Bitter Cedar, vte., well setasonal
and earefully selected, are used, tlus

guaratitecing the very best grade of
Furniture,

Oriders are received amd  carefulls
exeonted  for special  wood  Carvings,

special Doors, Interjor Decoratione, ele.
The artistic work and very pood laste
of the owners have won them a well
merited reputation.



PAYNTER BROS

RAFIA

Ks una de las mds autiguas de San José, ins.
talacda en la calle 2% Sur, frente al Pargue Central,
guenta cerca de cuarenta afivs de sn fundaciin
desde cuva fechin pueden conseguirse copias de las
folografing en ella hechas,

He la forografia méas renombrucda del pads; en
olnts a retratos de todos tamadfios, amplinciones,
desarrollo de pelicolas y demds tralnjos del ante
lutogrifico.

Su actual propietaria dofia Maria Paynter viuda
de Carazo, Nici6 en Nueva York, donde ge educd.

Conlrajo matrimonio con don Luis Carazo, del
gue se encuentra viuda, gquedindole dos hijos:
fora ¥ Carlos Luwis,

KEs sefiora de altas dotes personales, que le
e captado ¢ aprecio v consideracion de Ia buena
soviedad

DON JOSE ALVARADO MURILLO

ALMACEN DE ADORNOS Y ENCAJES

Bstd situntle en uno de log putilos més con-
cirridos de San Jesé, en In ealle 6% Norte, frente
al Mercaido,

n ¢l se encuentra siempre un sariado sorii-
o de articulos especiales, encajes, tiras, borda-
tos, adlornos de to las clases y de todos colores, en
sl lino v slgodén. Perfumesin, abrigos y cor-
a€s, todo [mportndo directamente de Europa v
Estados Unidos.

Esti abierto desde les sicte de la
mufinnn o {as ocho de In noche,

Su propietario; don  José Alvarado
Murilio, nacis en San José en vl afio
150, reclbiendo su educacidn ¢ instrac-
titn e los Centros Docentes del Bstado.,

Fstablecide des:le hace veinte afios,
s setividid v conocimienios comercin-
les han logrado poper a su estableci-
micglo entre los que Aguran eén priviern
Hoen en la capital, donde es muy cono-
t‘i{lﬂ_\ apre faddo de todas Ias clases so-
ciitles v su firma muy respetada por sn
seriedied pomercial.

Comerciante importador, establecido en San
José, Avenida Central, en el Meércaido,

Naeid en & 20 de Cuba v contrajo matri-
monio en San :

Esie lnborioso industrinl tiene lirga edecutoria
¥ o de sblido erdédito ea ¢l comercio,

Rmigrd de su patria, cunndo aquel pais estala
¢ Jguerm con Iispoiia.

Establecida en Costa Ricn, a su lnreo esfoerzo
personal, debe el gran erédito que ha adguirido
ilentro’ v fuera el pais,

IP"osec ilos establectmmientos: «la Reinas, tienda
ile ropir  +La Glorieta Colanay, de comestibles.,

Im[.x.:rl.-. eI gran cstals ¢ neros, viveres ¥
vines, Su especlalidad es ¢l compuesto «Glorieta
Cubgnns,
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PAYNTER BROS
PHOTOGRAPH GALLERY

This is one of the oldest phiotographers in San
Jose, on 2nd., Street Soutly, in front of Central Parlk,
having been founded 40 years ago, Irom swhich
date proofs can still be seeured.

This gallery has the highest reputation in the
country for photographs of all sizes, enlargements,
developing pintes and other work of the kind.

Its present owner is dofia Maria Payuter de
Carazo, who was born and edueated in New York,
U. 8. A, She married don Luis Carazo who died
leaving ler two children: Dora amd  Car-
lus Luis, '

She is o most capable ludy and her charming
personal gualities have won her general appre-
ciation.

DON JOSE ALVARADO MURILLO

LACES AND TRIMMINGS

This store located in Gie of the husiest spots
of the city of San Jose, 6th. Strest Nortl, op-
posite the market, hag a complete assorbment of
special goods, such as laces, embroideries, trim-
mimgs of all styles and colors, in sitk and cation,
shawls, corsets and perfuniery, eversthing iniported
from Europe amid the United Sstates. These are
the specialties of s house, always on luodd
and at prices within the reach of all fortunes
Open from seven in the wmorning until eight in
the evening.

Mr. Jose Alvarado Murille, the
owner of this unique establisbment, was
horu in San Jose in 1470, and was wlu-
cated 1o the public whools of tlie same
city.

Beginning this line of business
twenty years ago, his commercial ability
atl perfect knowledge of market con-
ditions won him a large clienlele amd
built up one of the leniling stores in this
line in the country, Tis Anancial stand
ing iz vouched for by the principal
banks and wholesale dealers in San
Jose.

DON RAMON GUILARTE

This prosperous merchant, established in San
Jose, Central Avenue, in the Murket, between Gitl,
and Bth, Strecis South, imiports notions of every
kind, food-staffs anid wines, oo a large seale.

His speeialty is the “'Glorieta Calaun™ drink.

He owns: “'La Glorieta'' grocery store aml
““La Reina' povelties amd millinery store.

on Ramon was born in Santi
wis marricd fn San Jose.

He left his native country sduring the war
with Spain and established bimself in Costn Riea,

He owes his good position in the Husiness
world to his own personal efforts

o e Culbuy sl
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Vista sxterlar del segrraders

DEFPOSITO DE MADERAS

Establecido en San José, calle del Pacffico, 100 varas
al Norte de la Estacién del Ferrocarril al Pacifico, con su-
cursales en Siguirres y en Orotina, Departamenta de San
Mateo, donde se encuentra instalado el aserradero, en el
que se preparan las maderas en la forma que desean sus
propietarios a precios sin competencia.

Esta casa ha introducido una gran economia en el
aserro, que con su sistema sélo se consume & de pulgada,
siendo asi que con las sierras circulares se constimen Sh.

Se venden maderas a plazos y se hacen envias a pro-
vincias.

Esta casa goza de gran crédito en el pafs, tanto por la
buena clase de sus maderas como por su formalidad co-
mercial.

Apartado de Correos nfimero (84, San José, C. R.

BARDECI

LUMBER YARD

This lumber.yard located in San Jose, one block North |
of the Pacific Railway Station, has branches in Siquirres,
Orotina and San Mateo, where the saw.mills are located
and in which the Iumber is cut to measure, in whatever
form desired by the customer and at prices beyond compe-
titiosn.

This house has introdnced a great economy in sawing.
By its system only 4 of an inch is consumed, while other
circular saws consume 4,

Lumber is sold on the installment plan, and is also
forwarded to the Provinces,

This house enjoys a high reputation for the extra good
gquality of its lumber and for its reliable business methods.

Post-Office Box N? 654, San Jese, C. R.

DON ADOLFO GARCIA

ASERRADERDO DE LA SOLEDAD

Nacid este activo y laborioso in-
dustrial en Espana el 19 de julio
de 1861, donde se educd,

Radicado en el pais, establecidse
en San José, donde tiene su resi-
dencia en la Calle 9 Este.

Es propietario de varias fincas de
café v casas.

En su bien montado aserradero,
establecido a 300 varas al Sur de la
iglesia de la Soledad, se hacen ade-
mas de los inherentes a su industria,
toda clase de trabajos de ehanisteria
v carpinteria, v se encuentran en él
erandes depdsitos de maderasde to.
das clases, especialmente del Pacifi-
co, en caoba, cedro v pochote,

Tiene sucursal almacén de maderas, frente al Seminario.

Las dotes comerciales del sefior Garcia, son reconocidas en
todo €l pafs, y hacen gue sus negocios sean muy productives.

Direcciones telefdunicad Nos, 559 y 607

"L A SOLEDAD" SAW MILLS!

This active and hard-working
industrial was born July 1st 1861,
in Spain, where he received hiy
education.

Coming to this conntry, he settled
in San Jose, He owns several coffed
farms and some c¢ity houses.

In his well equipped Saw-mil,
carpentering and joinery are dong
besides the ordinary line of busi
ness, and a large assortment ol
lumber, such as mahogany, ar:
and pochote, principally from
Pacific side, is alwayvs kept inl
stock, !

There is a braoch lumber yard
opposite to the Seminary,

The business is very successful owing to the sterling
qualities of Sefior Gareia, which are recognized all over
the country,

Mhones 559 anil G607



DEPOSITO Y ASERRADERO DE MADERAS DE VIDAL Y LEON

LUMBER-YARD AND SAW-MILLS

Tista situado en San José, en la calle 2 Sur, 200 varas
al Norte de la Estacion del Ferrocarril al Pacifico entre las
Avenicdas 12 y 14,

Uno de los socios, el seiior Pierre Vidal, posee el titu-
lo de Ingeniero, lo que le da mucha preponderancia y faci-
lidades para ¢l negocio de la casa,

Estd instalado con todos los adelantos modernos y
cuenta con maquinaria para hacer toda clase de trabajos.

Tiene miquinas para aserrar trozos hasta 30 pulgadas,
‘ademis otras mdquinas para tabloncillos y tablillas y dos
cepilladoras marca alemana Virchner de Leipzig con las que
elaboran tablillas, tabloncillos y molduras hasta del reduci-
do tamafio de media pulgada de ancho.

Ademiis posee una instalacion completa para fabricar
muebles, puertas v ventanas, y todo el maderamen que se
emplea en construcciones. :

Este establecimiento de los mejores de su clase. tiene
un deposito constante de toda clase de maderas del pais, a
precios sin competencia.

VIDAL & LEQN, PROPRIETORS

Situated on South Znd. Street, two blocks north of
the Pacific Railway Station, this saw-mill is equipped
with all modern improvements and machinery for turn-
ing out all classes of lumber for construction of every
kind.

In addition to the building material department, where
a large stock of lumber is always kept on hand for regular
orders or emergency deliveries, Vidal & Leon have one
department completely equipped for making furniture,
doors, windows, mouldings, ele.

They have installed special Oerman Machinery
“Virchner de Leipzig'' for making flooring, ceilings,
mouldings, ete., in addition to the necessary Planers,
Tongue and Grove Machines, etc., etc.

The fimest woods are used for furniture,
mahogany, bitter cedar, pochote, cocohbolo,

such as
etc,; and

Interior del asarradero de maderas de los sefiores Vidal y Ledn

I'anto para los trabajos de maderamen vastos, como
para los muchles que se elaboran, esta Empresa usa siempre
maderas finas, entre las que se cuentan el Cedro amargo,
Cedro pochote, Rosa ira, Cristobal, Cocoliolo, Corteza ama-
rilla v Cacha y como maderas de construccién Cinzaro,
Almendro, Guanacaste, Llorén, Roble, etc., ete., que son
excelentes para ese objeto,

El completisimo surtido de maderas que se encuentra
en este establecimiento y la perfecta elaboracién de todo
logue sale de sus bien montados talleres, le han dado gran
renombre en tedo el pafs, de tal manera, que siempre cuen-
ta con numerosos encargos, pero la actividad de los socios
es tanta y los elementos con que cuenta la casa tan nume-
rosos y perfectos, que todos los pedidos se cumplen en el
plazo estipulado.

La razén social Vidal y T.eén, actualmente figura en
primera lfnea en el comercio de la Reptiblica: v este envi-
diable lugar que ocupa, lo ha logrado con la actividad y
esfuerzo de sus socios, qtie no han perdonado medio alguno
a4 su alcance para fomentar su comercio, perfeccionar su in-
dustria y hacerse un nombre comercial respetable por su
formalidad v honradez.

Socialmente los sefiores Vidal y Ledn son cumplidos
caballeros, a los que el rudo trabajo no hace olvidar el trato
‘de la buena sociedad en la que cuentan con grandes simpa-
tias y son apreciados como se merecen,
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for construction, almendro, guanacaste, roble, ele., ele.

This establishment is one of the best of its kind, and
always keeps on hand a complete stock of all kinds of
lumber at very moderate prices.

Its complete equipment and the excellency of the work
turned otit have given it an enviable reputation all over the
country, and it always has a large number of orders on
hand which, the activity and euwergy of its owners enable
it to fill satisfactorily and within the specified time.

Don Pierre Vidal, is a Frenchman and holdsthe title of
Eogineer, which is of great advarntage to the business of
the firm while don Raimon Leon Delgado is a native Costa-
Rican well known and highly esteemed througheout the
Republic.

The partners have spared no effort in perfecting and
devoloping their business, and in making for their louse
a reputation for honesty and reliability second to nene in
the Republic of Costa Rica.

Messrs. Vidal and Leon are both well known and
highly esteemed in the best social circles, of the capital
city, which add very much to their actual worth as sterling
business mien.



N. W. CLAUSEN
il'L-A MILFLCRT‘ . NUEVE ROSAS EN UN TALLO ' “LA MILFLOR"

JARDINERIAS GARDENS

lin San José v en lugar denominado These beautiful Florist Gardens arc

El Turrujal, se encuentra la mejor Jar- situated in «El Turrnjals a soburb of

dineria del pafs, que lleva por nombre San Jose, Costa Rica, and are owned and
vL.a Milflors, propiedad del empresario managed by the well known Floricultur-
norteamericano N. W. Clausen, ist, Mr. N. W. Clausen, an enterprising
Fué estahlecida el afio 1908; pronto american who has done much for the Cos-
s¢ levanto s un puesto importante entre tarican floral business through his hard
sus numerosas competidoras y en 1912 work and intelligent experiments,
habifa conquistudo ¢l primer puesto entre The «Milflors gardens were estab.
ellas: en 1912 se engrandecié con la ad- lished in 1908 and are to.day the

largest and best equipped in the Re-

quisicion de «La Flors, Jardinerfa que por
muchos afios habia ocu- : ) public, having the great.
pacdo el primer puesto. est variety and chois
¢«La Miliflors es sin est sclection of plants,
shrubs and flowers.
The residents of

San Jose as well as the

duda alguna la qtic goza

de mejor clientela, pues

sus trabajos satisfacen
los gustos mds exigen- travelers and tourists:

tes v de o contrario no derive great pleasure

pudiera haber alcanzado r from wvisiting these gar-

éxito tan grande en ticm- ? dens.

po tan corto. ¥ Orders Tor Boguets
Asi cuando el turis: ’; Decorations, ete.,

ta hava visitado este es- ‘,- 33 ; B ! promptly executed.

talilecimiento, halird vis- Lk it EU’."\_. N\ : B : Telephone or write what

ta lo mejor que hay en i _,_., R A " : ™ : you want and delivery

el pafs. . ; ; will be made at once,
P Bellezas Americanas—ROS5AS-~American Beaulies i

The well known Richmond's
Brewery and Aereated Water Fac)
tory, the first to be established la
the country, is sitnated on Cest
tral Avenue West in the city
San José, Costa Riea,

Mr. GregorioRichimond, owné
of this plant, had an uphill strug
gle as it.is generally the case whe
unknown industries are establishe
ed in a new couniry. But will
perseverance and unremitting toi
he finally won out, At present b
may proudly boast of his achieve
ments, as the beer brewed by him

Esta acreditada fibrica de cer-
VEezas v aguas gaseosas, la primera
qite se instalG en el pafs, esti sitna-
da en la Avenida Central Qeste de
la cindad de San José.

Sn propietario don (5, Rich-
mund, después de luchar ¢n sus co-
mienzos, con los gravisimos incon-
venientes de la instalacién de una
industria nueva ¢n Costa Rica, con
stt comstante esfuerzo, ba logrado
admirvables resultados econdmicos.

Fin la actualidad puede estar
orgnlloso v recrearse con su obra,
puesto que la cerveza de su fabrica-

citn es la mejor v mds acreditada is of the best in the country, an
del pafs; las aguas gaseosas de su marca son muy renom- his aereated waters are famnous, as well as higienie, anf
bradas por lo sabrosas ¢ higiénicas y su casa goza de gran his establishment enjoys a good mame owing to the hig
fama comercial, debida a la Dondad de sus productos y a la quality of his products and sanitary arrangments of b

hopradez que ha observado en todos sus actos. Brewery.
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DON JAIME TORMO ORTIZ

LIBRERIA, IMPRENTA Y PAFELERIA

Estd situmla en ln esquing frente al
Carreo, en San Josd,

Su propietario, don Jaime Tormo Ortiz,
wacidh en Valencia (Espaiia) en el afio
15795 hijo de don Jaime Tormo v dofia
Angela Ortiz,

S eduned en Bareclona i Espafin, donde
we cash en 1901 con dofia Rosa Mold, con
la que ha benido cineo hijos, Uzsmardos
Jaime, Edmuando, Amado, Rogelio v
Rosut,

Su larga prdctica en trabajos de - I
prenta, pues ha sillo jele de varios ta-
lleres tipogrdficos en Hspafia, v socio v
jele de taileres de la Imprenta Alsina de
gita capital, hace que su negocio, (ue
atiende personalmente, prospere de (dia
et ddin v que suoestablecimiento sen de
los muis Dien atendidos y acreditados e

Sant José,

LIBRERIA, IMPRENTA Y PAPELERIA

Este woderno v bien gerenciodo estableci-
miento, ceupd wn lngar promioente e los viven
os comerciales de San José, Costa Rica, v estd
situnclo en vl centro mercantil de Ja cindad.

Kl Departnmento de libros estd perfectamen-
te bien suttido y en ¢l se encuentran, testos
para ensciianza, lbros en blance, papeleria v
abjetos de todas clases para oficinas, Kl Depar-
tumenio de Impresion, al igual, estd bien arre-
glado y tiene la buena reputacion de hacer
trbajos de primera clase s precios estromada-
mente moderados. Ademds de hacerse cargo
de 1a impresion (de periGidicns en sus talleres,
teten maguinarias que trabagno constantemen-
te, atendicndo pedidos de todas partes de la
Repiihitici.

lLos sovios que constituyen la razdn social
{colectiva) son los sefiores Juan, José Joaguin
¥ Miguel Trejos Onirds: teniendo empleados a
sus hernmnos Franeisco v Fornanido.

Don Junuy, ¢l fundador de la casa, gue cuenta
32 afips, s¢ easd con Dofn
Bwilie Fertdndez, de la que
tiene dos hijitas,

Don Miwuel, es casado con
ioitn Miee Calleja,

Los tres liermanos restan-
tes, Don José Joaquin (so-
¢io) ¥ Don Francisco v Don
Fernando (empleados) son
solteros.

Su o negocio prospera de-
hicdlo:n la actividad v hon-
rades que ntesoran, heredi-
e de sus padres Don José
Joaguin Trejos v Dofia Aure-
lia Quirds.

Gozmin de buena posicion
social y son muy apreciados
por sus relevantes cunlida-
iles.

Poseen una preciosa quin-
14 en el burrio de Aranjuez,
en las afucras de la capilal,

ﬁ

Exterlor

TREJOS HERMANOS

Tallerss

Jalme Torma Ortiz

Exteriar

Treles Hattnanos

in

Printshop

BOOK STORE AND PRINTSHOP

This important store js situtted on the
cotner in frout of the Post-QOffice, San
ohe.

The Proprietor, Don Juiwe Tormo Ortiz,
was horn in Valeneia, Spain, in the yeur
1879, son of Don Jaime Tormo and Dofia
Angeln Ortiz,

He was eduacated in Marcelonn, where
he married Dofin Rosa Mald in 1901, They
have five children, Jaime, Edmumio,
Amado, Rogelio and Rosa,

He lias been at the hiead of surious
priming-establishyuents in Spain, sl
wis o partner and head of the printing-
departinent of the Alsina Printing House
of San Jose.

His long experience in the printisg
business nmkes his own, to wlich le
pives his personal attention, prosper from
day to day, and has made his estulilish
ment one of the lwest patronized aml
accredited in San Jose,

BOOK STORE AND FRINTSHOP

This up to date and well manseed  estallish-
ment hobils a prominent place in the Comercial
cireles of San Jose, Costa Riea. Reing situated
as it in the husiness center of the city,

The Book Store Department sarries a full
line of text, books, blank biooks, stationary
and office supplies of all kinds.

The Printing Departinent is well armineed
awd has the reputation of daing very high
grile werk at extremely popular prices. In
addition to the news papers they print uoider
contracts, they have several Job Presses con
tinually at work on commercial orders [rom
all parts of the Republic.

The partners who foros the firt are Messrs,
Juan, jose Joaquin, and Mignel Trejos Quires;
their Lrothers Francisco snd Foernanilo
cirployed in the establishument.

Don Juan, the founder of the hiouse, 32 years
ol age, s married to Dofin Bwmilia Ferndnilez,
and has two young dauzhiters,

Doen Migael is married to
Datig Alice Calleja.

The remwmining Lrothers,
Dou Jose Jupgquin, partner,

nre

Do Franciseo amdl Don
Fernando, ewmplovees, are
unnrried.

Their busineéss is pros

perous, owing to the activ-
ity and which
thes display, inberited [rom
their parents Don Jose Joa-
quin Trejos and Dojin Aure-
Ha Quiros,

Tht'_\' t'rljn_\' ] gtn‘!l socinl
position aml gre much ap
preciated  for their
lent qualiiies.

They own a benntiful honse
in the Rirrio de Aranjuesz,
in the suburbs of San
Jose,

honesty

(Txl.".']‘



Dr. FRANCISCO JIMENEZ NUNEZ

ORIENTAL DRUG STORES
The Oriental Drug Store was
opened in May 1897, by it&
present owner and manager, Die
Francisco Jiménez NGfiez.
When first opened this drog
store was a very small afluir,

BOTICA ORIENTAL

En mayo de 1897 fué abierta
al piblico la *Hotica Orientald
por su actual propietario, don
Francisco Jiménez Nuiez. De
reducidas proporciones, en un
principio, ha ido su negocio
aumentando progresivamente, y
hoy dicho establecimiento ocupa
—en su ramo—un puesto distin-

but by careful management,
extraordinary activity, together
with good Dusiness judgment
and fair, honest, dealings with

guido en el comercio del pafs,

Y es porque & pablico, de todo 3 Itis customers. Dr. Jiménez has
tiempo y lugar, ha sabido apre- FOEERHD, = SRCEICA (ORHREERGY ~ TN improved and enlarged his busi-
ciar, y siempre lo protege, el esfuerzo de quien se dedica a ness until today the (Mienfal Drug Store stands second
servir sus intereses con inteligencia, constancia y honradez. to none in the country.

SECCION DE DESPACHO - «BOTICA ORIENTAL» - RETAIL SECTION

El sefior Jiménez Nifiez ¢s miembto del Colegio Dr. Jiménez is a member of the Coilege of Pharmae
de Farmacéuticos v de la Cdmara de Comercio de esta and also one of the Board of Directors in the Chamber
Repfiblica, v ha formado ‘parte de la Junta de Gobierno Commerce of Costa Rica.
de ambas instituciones., The Oriental Drug Store carries a complete line of

OFICINAS - aDOTICA ORIENTALY - DFFICES

La Botica Oriental siempre ticne un stirtido completode Drugs, Medical Appliances and [nstruments, besides a lar
drogas, tanto como de medicinas de patente, instrumentos stock of Patent Medicines, Perfumes and Toilet Articl
de Cirugla, perfumeria, ete. both for retail and for wholesale trade.

“



BOTICA UNIVERSAL

BE

DON HERNAN CALZADA B,

Bliuada en Sun Jesé, al lade Sud Qmute dal
Mempoda, &n uno de los puntod mits concurridioa
de | vigdal, correspulidencin on el apar
1o de noryoo st y en da Lay mis favo-
secidas por ol p

En olla
drogan, porft
¥ dntds ard
SRR, CONFLAGIRINCT |

Su dyeilo, Don [lel
edocd & hizo sus estud

PED . Wit sEeid
oy farps
A, BRIopees ¥ oal
vados v garanti
gt Caleada, nac
s an esta capital, d

atis

BOTICA UNIVERSAL

DON HERNAN CALZADA B.

PROFNLETOR

This drug-store is located Io San Joze. on the
aonthw ile of the murket, one of the most
Irequented parts oF the Cily, J_- ohe of ihe

best autz -_-nl.rcll. hs Pos

phiar mue eutical -r,-ﬁcu] fes
articles, European and An vericin, all of which u-
tuiil-uun.l ajd cousrastly rendwad,

lts propietor, Don Herasn Calrada, was boen

snd #dncated In San Joso, where he received his
e ¢ r Licensed Plarmacist

ent atel mue

o ¥ ha colo- sanand has placed his drug

ra en cotdiciongs rurar en e in the countey for purity In

mecn linsa an el peis ¥y compstir con las siciorss nnd prompt astienlion 1
dnl extranjero iy

BOTICA AMERICANA

sallo cenfral N ente i la Tylesis el

indad de San José,

s una soberbia Hatics, tundn en ln
Caromen, en uno de los puntoz ms
Es de Jas mde antigup 5

Vundada &0 el afo ds prfo Carranga G, pot 1a sxncti o
wl despacha FOCE1BE, ¥ Pl Ia:] d los medicamentos qow an i
M axpend ha adqgoickio ona clemtels nomerosisling ant Tap g riilo inds

mrogido do la buona sooindad
wehitn con variag Especiilidades Farmacdutioas y va
dregueria,

tambhin arifeulon de

Desde gl wner de ap
Meemanos : lubidado
Silesto, pliesto que
satd Ta
Ratetunclog s
de Correos ndmero
L& Votica :\.:Ilnl

Le siableris
ia Adens

e Botica, o0 Ly jo
v prodiictosquimi
v baatn dicigie la

imrrespendenca al Apnrtado

¢l merechda tamn A4 gue
uu.u.!u e prah enarupy

Jdnd v de i

AMERICAN DRUG STORE

This w
Usl weroi®
Capiul city,

1 koown vstal

hiwent oeroples a commanding locution on Calle Norps,
the street fron i

e Caraen Charel oms of the atesl spots of oot

Thn Awmerican Drug Store was astablinhed in sBos by Sei
it vury atart, ofis «Servive frst and yuality alwayas,
v fact browglii to his doors 3 large © e Irom smany
v es of Ahs ety ond getghbormeg coantey,
e stanep of the Amerioas Disg Siare on Medisal Preseriptions
piways o stanp of oxaallonce sml goaranly o (he e

r Demotrio Careano.
and  this
the leadioe

has been

Thiz is why (Lé present owanr 1l maniges. | Mesdrs, Rewigio Carr
=nl Brol siictee ] first class repuration so well esrnesd by 1l
i ; r nes acd patene nedicioes in the American Drue
Storr a5k llu!lv onswed Frov niosl cellable sources Lovl tnthe

M aggiats from all aver the conniry olrain their supplies
American Drop Stﬂtr‘ the Mesyrs, Komigio
akbnts In Cogtw Rioa Tora sumbar of
sliuse standing abe

Vnltad Stai .|ni Foarroge
!Jl,\lil I'll.\; 1 Ul-mf--. running 1l

arranza and Heoclie e the svcluslve
'tv.uu:[‘l turets of el .':l| fid il wroduets of fhe

]
Insicud en el I-'I"-I amentos, ¥ dé uin “hottades conmarcial, digna del and hey will sindly Tdcnish e 1 and pr fists on Spplication o their
magor encemio, wddress, Post Oifizs Box 331 San Jese;, Costa Rica
DEPOSITO DE PRODRDUCTOS ERUG STORE
EUTICOS D .
FARMACEUTICCS DE DON JUL!O A. GURDIAN
DON JULIO A. GURDIAN TETOS
s This w ched eatublishment issitua-
Este bicu ll'tlu!u catable ento. vetd -.l;s: ::I."-,“ # (‘.\-‘?:m::ulu ‘u:h"{l\l.::;:. I\I\'l_-lit
wtuado rm San |n1| cinting da por la and Souily sth. Sirers. -
¥ la ciilin o lu T is the anly siore in tho country stocked

W avenlda Owa
t r' palis,
= ¥ Carmads
dwoxigeno quinicams nie phzo y de ampolias
hipoddrinicas.
Sa gropietario,. don [ i &G
i ol diplomia de Bachil
Lbtras ¥ el titalo 4
Esorupuloso
Belmrvs, cippe
e s nne ing
yheadad de )

Im puries
1o exnpende.

sl Kinda of bivlogical and plarmacsut
tx, chemically pore ozigen snd
!|_=pu--{<-1' miz tubes

Iz provivior, Don [allo A Gurdian, fos
ohtadned the Diglowa of Bachelor of Arth maod
anml ihe ditle of Liconsed Pliarm \
Seropslous fa the fulfillment of his duties
he exorcises his profesion with 8 conseirn-
tiewanosy that is an onappreciabin goammntes
of the purity and geod guality of the drags
he sells,




DOCTOR MAURO FERNANDEZ

Doctor en medicitia, gacido en San José el dia 17 de abeil de 1578,

Foeron sus pailres don Manro  Pernfinder y dona Ada Ie
Cappellain.

Hizo sus primeros estudios preparatorios en el Liceo de Costa Riea,

Curad la carrera en i Universidad (e Pennsylvania, donde adquis
ti6 honornblemente el fitwlo gque hoy ostenta con bien fandade orgn-
o, por sus merecimientos cientificos,

Regresado al pais el 26 de abril de 1914, se cash, en San Jousé,
con la distingnida seforita Lolits Lujin, de la que tiene una hija
Hamada Youtd.

Hs Director Asistente de la Comisidin Internacional de Sanidad.

Cumplido calallerd ¥ médico estudioso, goza de erul-iu famn ¥
e aprecio e o sociedad,

D)r. Mavro Fernandez was born in San Jose, April 17th, 1578,

His parents were Jdon Mauro Fernandez and dofia Adn Le Cags
pellain.

He pursued his first studies in the Liceo of Costn Rica, and then
went throagh the University of Penusyvlv wiia, where he received e
Diplomas of his profession, Dector in Medicioe aml Surgery,

On returning to this country in April 1914, he married the
charming Miss Lolita Fujon, They have one  davghter  namel
Yontil. |

Doctor FPermaudez is  Assistant Director of the Intermaciopil)
Comission of Sanitation, and as a petfect gentlenmn and studiogs
Practitioner he enjovs a well-deserved reputation  amd e geonertls
appreciation of all classes.

| |

DOCTOR MARCOS ZUNIGA

Kl doctor don Mareos Zidfiiga, uno de los mds
competentes en el ejorcicio de su digna profesion.,
ejerce todos los ramoes de la medicing, en la que
b logrado merecida fama. Pero en su Policlinica
se dechien especinlmente a Ia Cirngia Obstétrica, v
ala curacidn de las enfermedades propias de las
amjeres, en lo gue Tin obtenido resultados maravi-
Hosos, debidos a sus vastisimos conceimientos en
esta especialidad, v a que su estnblecimients esti
muntado  perfectsmente, encontrindose instalados
vn ¢l, todos los aparatos v uténsilios que requic-
reni los modernos adelontos de la ciencia; lo que
hiew gue pueda competir con los més acreditados

el extmnjera. -

£l doctor Elias Rojas, I he-
cho uni Lirillante corrern en el
ejurclelo de su profisitn; v su
cliniea, establecids en s eapi
tal, ;.-um de gran fams v es de
ins s conctirridas,

Nacid en la cindad de Carta-
o muy Joven se trasladd a
Europe, donde permaneci 13
afios. Corsd los Hstudios de se.
gutnln ensefianza en el Liceo de
Bordeaunx, y los profesionules
on o Pacaltad de Medicina
dé Paris, con brillantisimo
exitn,

Regresadoa Costa Riea, ¢ in-
corporudo & ln Facultad de
Medicing, previo muy honroso
examen, se dedicd con ardor al
cjercicio de sn profesidn, en
I gue ba logrado gran renon=
‘Ir-\-.

Por su talento v sus méritos
ha sido elegido tres vices, Pre-
sidente de In Facnltad de Me-
tlicing. entre otros cargos alti-
mente hotorificos, En In actt-
Hidadl es Médico Jefe del Hospital
de San Juan de Dies, Fun-
tllor ¥ ex-Director el Asilo Naciotial de lus Mercetes,

Fité nombrade Dielegado por Costa Ries, al fercer Congroso M-
dico Latino-Americano, celebrado en Montevideo: v al cuarto Congre-
so Sanitario Internacional de las Repliblicas Americanas,

El doctor Elias Rajas, por la solidez de sus conocimieutos eientf-
ficos v por sus doles pvrmnullcﬁ figurn en primera linea entre los
médicos de San José. Su nwmerosa clienteln, entre la gue se cuenta
In alta sociedad josefina, es la prueba mis evidente de su valer v del
merecido apreclo v fama de que goza.

U
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Doctor Marced Zufiign, one of the most prom:
inent physicinns of Costa Riva, practices wedis
creditnhile

o f

cine in all its branchies with HICCUSS,

olwstetrion

surgery and disesses peculisr to wotneyn, 1o whieh

however, he mnkes a specialty
he is recognized by liis fellow practitioners a5 ag
authority and le = often ealled into consultation
in tmses of A serions nature.. His polyelizic 5
equipped with the Iatest appliances for surgical
aperations as demunded by the advancement of
stience

For bis strict adberence 1o professional a8
well as to social ethics, doctor Zuiliga holds an

enviable pesition in the medical and social eircles

Doctor Blins Rojas Tias hals
birilliant carver in the proctice
nf his profession, and lis afiies
it San Jose hawa high reputation
anel is one the most frequented

He was bhorn in Cartago. GRS
anil when very young went 0
Hurope, where e renmined
13 yvears. He received his secon
dary education in the Liceo
Bord anx, France, and took hit
prof ssional cotirse at the T
culty of Medicine of Poris, with
brillant snecess,

Retprning to Costa Rica, an
being incorporatod in the Facul
ty of Medicine after passi
W yery ln--lil ;l:‘r 0% uuiuutir'

lu the practice of h:- professiong
in which he lins guined gref
remown. For his talent ani|
merit lie has Leen three tine
elec h r| Frl-m-hm n! the F. enl

honorahile 1.r:>.~,m-mm He isd
present hesmd plhiysician ol
Hosgpital of San Juan de Di
and 35 the founder amd ex-I

He was appointed Delegate from Costa Rica ta the third Latin-Ames
ican Medical Congress, held in Montevideo: and to the flourth Tnles
national Samitury Congress of the Awerican Republies, Doclor Tl
Rojas, froom the solidity of his scientifie attsinments and his JIETROME
endowments, stands in the front rank among the physicians of S
Jose, amd Lis pumercns clients, among whom nre found the }
society of San Jose, are evident proof of his worth and of the meris
esteem and reputation which he enjovs,



DOCTOR MARIANO RODRIGUEZ ALVARADO

Por su familia, luna de las mds pro-

Dr, Rodriguez cecupies a high post-

minentes cn nuestro medio social, al tion net only on account of his family,
Doctor Mariano Rodrigues le corresponde one of the wnst prominenl in Costa Rica
puesto distinguido en In sociedmd costa- eociety, bt also Ly reason of hLis own

rricenss; pero aparte e ello, sus méri

propios lo colocan en esfern alta, alean-

tos merits and perdonnl wortls.

Huaving passed the cequired exnmi-

zada por su personnl valer, En su carrera nations he was awarded the diploma of
e Médico y Cirnjnno, coronada con éxito Ductor in Medivine amd  Surgery  at
en Centros Universilarios de Hstados Columbin College and Harward Univer

Unidos (Columbia y Harward Universi-
lies) hu sabido distinguirse por la inteli-

gencia, la asiduidad v el acierto, 1in s

Médico (lel Hospital deSan Juan de Dios,
Vicepresidente de ln Facultad de Medi-

cina de San  José v dirige, ademds, v

Casn de Salud fundads por é1 en esta
capital, la que gosa de merccida confianza. Joven afin, su huma-
nitarin profesién le augura un porvenir brillante.

gity, in the Urited States, where e dis-
tinguished himself by his intelligence,
ido nesiduity and skifl,

He has been physicisn of the Hospi-
Vice-President

ueulty of Medicine ol San Jose

]l of San Tuan de Digs

]

i Entrada—Casa pi Sarvn—Hutrance of the 1

and begides munnges a sanalorinm inSan
Jese, which he himself foupded and which enjovs merited confidence,
ALRuUrs

anmd athongh youvng, his snccess 4 brifliant [uture.

MARIANO JIMENMEZ ROJAS
FROMETARIO

La eNueve Boticar es una de las
principales Jde esta ciudad: su propie-
tario v administrador es el muy co-
nocitdo don Mariano Jiméner Rojas,
Farmacdutico zraduado, con prédctica
e largos afios,

Eed situnda en la Avenida Cen-
tral & Calle 5% Sar, e¢n ¢l centro del
ponereio,

AlH

drogas siempre fresens, medicinas de

i

cncuentra toda clase e

putente, toda clase de articnlos para

loeador, de primera clase y delas me-

jores marcas conocidas; instrumentos

de cirugin y todo lo que en ¢l ramo

se pueda desear, nguas minerales, articulos para fotografia, etc., ete,

Las recetas se despachan con espe
pre s¢ uysan cdrogas [rescas,
Su visita a esta importante Botic

NUEVA BOTICA DE SAN JOSE

MARIANGO JIMENEZ ROJAS

This strictly first clasgs Druyg Stare
is owned wad manegged by Sr, Marinne
Jimenez Rojas, who is o Graduate in

Pharmacy as well as a keen nod prac-

lical business man.,

The *"‘Nuevn Botict'
on Cenlral Ave. cor, ol
in the Business Section of San Jose
aud dees one ol the larpgest i'lrllg_'

]

Busines of the City, carryving as i
does a full Hne of Fresh Drugs, Patent
Meslical

Medicines, Toilet Articles,

and Surgical lTustruments sud Spe-
Edificio—Nunva Borica pe Sax Josi- Building cinlties, in addition to n large stock
af Soda and Mineral Waters, Foto-
graphic Supplies, Chiclets, Chewing Gum, ete., ete.
:cial atencién y para ello siem- Special attention is paid to the Preseription Depurtment - wher:

the Doctors Preseriptions are prepured by Graduated Pharmacists

4 le convenceri. and only the purest uand freshest Drogs are used,

n

L wepm |

=
e o gl

Retall Section

Seccion de Despacho—NUEvVA BoTica pi Saw Josi
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DOCTOR! FEDERICO ZUMBADO

s uno de Jos sefiores médicos que de mds famn

1 en toda In Kepe

Cursh su carrera en el Guy's Hospital, de Lon

dres, en el que sdquirid brillantemente el titulo

de Doctor en Medicina v Cirugia

ala eon lag principales {amiliis el

Empare
pais, tanto por sus conocindentos médicos, verdi-

» notables, como por su gran hiabilidad v

clernmi
acterto evn las operacionss quirfirgicas, es may
zsolicitado v gom de extraocdinaria fama.

- !l‘.]--rl<' decir gue es el médico lavorila ile In

buena sociedad josefinn.

Actuilmente e2 o Presidente de la Facultad de
Mediciva v Cirujano en Jele del Hospital de Sun

Juam di Dios, en San José, C. R.

Botica Espafiola

- ASTORGA HERMANOS

DOCTOR FEDERICO ZUMBADO

I8 one of the most popular physicians aml  suor-
pecus i the country

He bad a brillinst eareer in Guy's Haospital,
Londeon, whiere he nequired his title of Doctor of
Medicine anil Surgseon.

Being a1 moember of one of the best families in
the eountry, aml owing to his wide scientific
knowledge, and grest cleverness in performing
operations, he is much in demand and has one of
the lirgest practices in the country,

He is President of the Faoulty of Medijd ol

Costa Rica and Surgeons in Chief for the Hospilal

of San Juan de Dios.

Spanish Drugstore

i {

¥sta Botica, situsds 300 varas al Sur de In Solednd, en San José, Thiz deng-store, located three Blocks, south of (he Solediy)

fué fumdada én el mes de noviembre de 1911 por los q08 gerentes
Lie. Taus F. Artorg:

srincipio dedicaron s
|

¥ Diomedes Astorga 8., quienes desde un

i BACAT

s eneryia

¢l mejor provecho de un lugar de la
dad donde establecimientos de igual in
dole habinn frecasado, Han conseguido
sl su objeto v hoy su Farmacia se cuenta
mtacas de San Jo
ere en ¢l servicio, tanto

entre lus me

Rl aseo v

en1 ] recetario como en la venta general
de drogas, han hecho que ln clientela

unmente de din en dia

Importa esta Farmocia la mayor parte

degus srtfenlos v los expende a precios
muy mailicos, ya sex al por moyor oal
detnlle,

Tiene concedida la agencin exclusiva

de los preparudos e*ulmoserum Baillys,

especifico contr tubereniosis y Leche
Vegetnl del Tir, 1 mpn que Hace jsi
milable la leche de vaca en i3 alimenta.
cidin e los pifos,

Referencias: V. Rigamd & Cin., Parfs.—H., K. Mulford & Co,
Philadelphia, . U. A.—Seabury & Johnsen, New York.—Sharp
& Dohme, New York.
Costa Ricn

Reflerences:

Rancos v easas de comercio de San José de

rEeE e e

LALALLLE A ALEALL

SR ENEvAEEDPY SRFPAEGRP P

2RI 19589y
TEEaEs e & esebEpS

AL AAD

JOTIcA ESPANOLA - INTERIOR - SpaNisH
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Church, wis established in November 1911 by its pr

Messrs, Luis F. Astorga S, and IMomedes Astorg:

AsToRGA Hxos, - EXTERIOR - AstoxGa liros

V. Rigaud & Ci
Sealiry . amd Johnson, New York, — Sharp &
Dohme. New York, nud the Banks of Costa Riea.

Philadelphia. -

DRUTG STORE

nt owners, the
Registered

Pharmacists, who from the very stast
‘4 weed all their energy and talent to derive
the best posilile advantage from & Tocals
lity where others ol failed many Hmes
i the same line of basiness. [t is sade 0

say that they have won out, amd to.day
their drog store id4 ane of the Hest patra-
nized in the vpeighborhood. Their pres
cription department dispenses, with scrus
pulous care all doctor's recipes,

The fact that they fmport directly all
their goods permit them to gell, whale
sale and retadl, b the lowest ||TE\'¢.~ in
San José,

Messrs. Astorea Bros, are-the exclusive
agents for the well known patent mueilis
cines "Pulmo Sermun Bailly'" o specifie
agninst tnheroulosis, and Vegetabile Mk
which make cow's milk assimilnble i
the nourishment of children,

t., Paris.—H., K. Muallord & Cog




DOCTOR FEDERICO

Hute nmy distinguido médico, tacid en
san José, ol 30 de enero de 1881, hijo de
los consortes don Alejanilro Alvarado Gar-
tifty dofin Carolina Qnirds.

Se educhd en San José, obteniendo el
griwlo de DBachiller en el Liceo de Costa
Rici, pasanido luegoa Montpeller (Francin)
donde cursd ln carréra de medicina, obte.
givndo el titulo de Doctor en Medicing el
afto. 1906, incorporindose a la Facultad de
Medicina de Costn Kien, en el propio afio.
En 23 de marzo de 1913, 5e casd en San José
oon dofin. Victoria Beeche, e la que tiene
ona Bifn Donads Leticia.

En 1907, fué nombrado mélico auxiliar
ded Asilo Chipui, trabajundo cinco afios en
este hendéfico establecimiento, en colubora-
gidin eon el dnctor T. H, Prestinary. Al pro-
pio tiecmpo desempend el cargo de Médico
residente del Hospital de San Juan de Dios
y lormb parte de la primera comision médi
o contre fn angoilostoniasis.

Actunintente desempein ¢l alto eargo
e Director el Asilo Chapui, (Hospicio
Nocinnal de Insanos’ puea el que fod nom-
htndo ey octabre (e 1913 v es Segundo Voeal de I Junta de Go-
bierni e Ta Faenltmd de Medicing de Costa Rica.

Tiene s cast de habitacidn en los jardines exteriores del Asilo
Chingrid.

Sus recanocidos talento ¥y eompetencia v sus vastos conociuien-
tos en la carrera gue ¢jerce, le han logrado merecida fams en el ¢jer-
gicio de sy profesion: y su exquisita amabilidad v fino trato le han
captada generales simpatias entre todas lus cleses socinles,

CARLOS ALVARADO

Dir. Alvarado was born in San Jose
Jamuary 30th, 1881, son of Don Aléjun-
o Alvanido Garcie amd Dodia  Carolina
Dulros,

He was edneated nt the Liceo de Costa
Rica in San Jose, receiving the hachelor's
legree amd afterwards took his medical
course ot Moatpellier, France, trocviving
the title of Doctor in 1906, amd the same
year rteturned to Costa Riea where he
incorperated in the Costa Rican Medical
Faenlty.

In 197 he was appointed assistant
physician of the Clapui Asvlum, working
five years in colaboration with the well
known Doctor Theadore H. Prestinary anil
in 1913 wis appointed Director of the
J\i}'T]IITI. on the death of his Dicector, and
which position he still = holding. For
several years heé wad resident physician of
the Hospital of San Juan de Dios and sery-
et] on the f[est comission against ankilos
tominsis, He is a member of e direc-
tarate of the Coste Rica Paculty of Med-
icine,

On Mareh 23ed, 1912, he married Miss Vicloria Beeche. They
have one dunghter, Leticin, Their residepce is in the rarden sur
roundings of the Chapul Asvlium,

His. recognized talent and competence and hig ext -
kuowledge of Tis profession hive earnsd him o deserved r IEIC
and his amiability and fine manners bave won ;:vncr.-nl, u
among all socinl classes.

DOCTOR FRANCISCO

Este muy acreditado médico, naci6
en 1 chudad de Hereidia el 18 de noviem-
hre e 1873, Voeron eus padyes don Ro-
sendo Segrorda Zamora y dofia Filomens
Solern Hodrigucz.

Se edied en el Licen de Costa Rica,
ot ¢l que obtuve el grade de Bachiller
en T30, En este mismonfio, se trosladd a
Lonilres, ingresando en el Guy's Hospi.
tal, en ol que recihit ol titule de Doctor,
£ eniro e 1901,

Regres al pais, ¢ incorpordse a Ia
Faealtad de Medicina.

n 28 de enero de 1903, s¢ cash en
San Jos& con dofia Ofelin Castro, de lu
fitte tiene seis encantadores hijos.

Su reconccidn clenda médica, 1e ha
Yovaddo al desempefio de varios cargus
tles coma el de Médico Forense de Gre-
v, Pamiso, Gudpiles, Santo Domingo
de Heredin, San Isidro deé Coronado,
Jete de Sanidad Maritimu de Puniarenss
¢ Médien Auxiliar de los Hospitales de
Ia Unitest Fruit Co.

Actunlinente 8 Médico Forense de
Psensfi v Médico Auxiliar del Asiio -

Chapui, cargo para el que fué wombrado
dn 19 de (diciembre de 1912, Figura en o lists de miembros Jel
Utiidn Club Guy's Hospital, e Lonilres,

Tiene su residencin particular en Escasi.

S4 reconocido talento mwédico ¥ sus nltes dotes de caballern enlto
le han granjeado las simpatias de todas las cluses sociales en los
pueblos que I ejercido su profesién v cargo, al igual goe la de ln
btiena sociednd capitolinu.
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This physician was born in Heredia,
. R., November 1Sth. 1873, the son of
Daon Beosendo Segreiln Zamorn nnil Dolia
Filomim Solera Rodrigues.

He wus educated in the Liceo de Costa
Rica, obtaininy v  Bachelor Degree
fn 1894, The same year he went to
Tondon nnd Guys Hospital, where he
received the title of Doctar in 191,

He is o miember of Guys Heodpital
Union Cluh of Lomlon.

Returning to Coxty Rica, he wus incor-
porated in the Faculty of Medicine.

He married Dofia Ofelin Castro, one of
ihe ot Jovely aml charming of the
women of Costa Ricn,

His recopnizel medicsl knowledge has
hrought him various positions, among
them those of Pablic Doctor of Grecia,
Paruisn, Guoapiles, Santo Dontingo de
Hereding, San Isiflro de Coronndo, Port
Doctor of Puutnrenas, and  Assistant
Physictan of the United Fruit Company
Hosprdtals,

He iz nt present Public Doctor of 1s-
ossn, and Assistant Phesician of the
Chapti Insane Asylum, to whiclk posi
tion he wup appointed Devember 12th, 1912,

His medical knowledge and hie gepial lemperament have made
him a favorite nmong all classes in Sam Jose and otber places where
his profession has called him.

The Toctor and Mrs. Segreda beleng (o the best Society of
Costa Rica and have a Charming home in Escasu, a snburb ol

Sun Jose



BOTICA DEL COMERCIO

Fundada en «] ano 1874, en ¢l local
que actualmente ocupu, situado en la
Calle Central Sur 39, que es ¢l punto mds
céntrico de la ciwdad de San José, cerca
del eruce de los tranvias, es la mis soli-
citadi v concurritda de su ramo.

Su actual propietario, dow Carlos A.
Silva R., con su laboriosidnd serisolada
y gran celo en el ejercicio de su profesion
v por la excelente Londald v pnreza de
los medicamentos que expende, de los
(ue tiene un inmenso surtido continua-
mente renovatlo;, ha puesto su estableci-
miento o ld altura de los que gozan de

This drug store, founded in 1874, is
situsted on Sputh, Central Street San
Jose, near the crossing of the tramways,
the most central point in the ety aml
is the most frequented in its line

Its owner, don Carlos A. Silva R.
by his industry and zeal, and from the
excellent quality amd purity of the Jdrags
sold, of which he carries an bnmense
stock, constantly repewed, hes made his
establishment equal to the best to he
found in other countries.

mis fama en el exterior, T i : he Both
st Y i . ¥ SO the il
El palilico lo reconoce asi, siendo la - ; = i i i i
tBotica del Comercior ln mis acreditadla del Comercio as being the most aceredited

ilel pais, HExterior—Borica nEnL CoMERCio—Exterior in San Jusé.

GRILLO, ZUNIGA & Cia.

BOTICA FRINCIPAL PRINCIPAL DRUG STGRE

Eista Botica y Drogueria de primera clase, fué establecida en el This first class Drug House was established in 1912 Ly the actual

fic 1912 sus actunles § 104, sciiores Grillo, Zitiva v Ci .l K L e ¢
afio 1912 por sus actuales propietarios, sciiores Grillo, Ziiiga y Cia . owners Grillo, Zfiniga & Co., who are classel nmong the prominent

fiuienes se cuetttan, en su clase, entre los comerciantes mds promi-

: : business men of the country.
nentes de Costa Rica.

xterior—BOTICA PRINCIPAL—F xterior Interior— Borica PrixcieaL—Interior
La Hotica Princips! tiéne siempre un completo surtido (e drogas The Botica Principal carries a full line of fresh Drugs of al
de todas clases, absalutamente fréscas, las cuales se emplean al pre- kinds and make a specialty of their Preseription Department,
perar cunlguier recela que se 105 lleve, trabajo que hacen personas employing only expert and gradestied Pharmecists for the compound-
competentes: Farmecéuticos graduados, ing of the Doctors Prescriptions.
Kl piblico encontrard en esta acreditada Botica, medicinas de The enstomer will also find a complete stock of Patent Medecines
patente de todas clases al igual que un complets surtido de perfn- of all first class marks, as well as Toilel A-ticles, Perfumery, Surgieal

meria v articulos para el tocador. Los médicos encontrarin todos Jes

Instruments and Supplies, ete.
instrumentos de cirugie asi como refacciones o repuestos para los

N The active mannger, don Jose Maria Zufiiga, who 15 also al
mismos, , 13 so1e

: : . ; Ty, T ! partuer, was born in the villinge of Bagaces in 1890 and was educated.
Su active Geérente don José Maria ZiiRiga, quicn esala véz uno : ¥ y 3 A
: . . 3 H ‘ in San Jose where e married the charming Miss lsabel Ortufio Q0
e los socios, nacih en la pintoresca villa de Bagaces en ¢l shio 18390,

Reeilid sn eduecacion en San José, adonde se casd con la encantadora ] o
sefiorita Isabel Ortufio 0., de la que tiene dos hijos: Teodora v Jose. Mr. Zufiign is a Lisenced Mercantile Accountant in addition o)
L1 seflor Zifiga ademis de tener el ttulo de Perito Mercantil, being a Graduste Pharmeeist, The “Botica Principal’’ is situated i

amd by her has two children, Teodors and Jose,

tiene el de PFarmacéutlico. front of the Market, in San Jose, and has a very large clientel,
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DOCTOR JOSE MARIA BARRIONUEVO

liste joven y ya muy acreditado médico, es hijo de
una distinguida lamilia josefina, ¢ hizo sus primneros

eatudios en San José,

CarsG la carrera en los Colegios de Medicina v
Cirugin de Inglaterra y fué asistente clinico de Guy's,

Hospitul de Tondres,

n 1911 Mmé nombrado Delegado del Gobierno de
In Repablica y de la Facultad e Medicina de Costa
Rica al Primer Congreso Mdédico Centroamericano,
que se reunid en San Salvador, en la primera de
cuyis sesiones y en reconocimiento de sus méritos fué
nombrado por unanimidad Primer Viee Presidente,

Desempeiid durante algln tiempo el cargo de Mé-

dico Forense de San José.

Actnalmente es Cirnjano Asistente del Hospital de
San Juan e Dios, Médico Director del Arilo Nacio
nal de las Mercedes (leprosos), Secrvtario de Ia
Baenltal de Mediciun y Cirujano Mayor del Ejéreito.

DOCTOR

Nacid este joven v estudioso Mdédico en In cindal de Cartago
{Costi Rien) el 12 de Septiembre de 1880,

ITizo Tos estudios de printera cnselintz en San José, cursando los
giatro primeros afios de I segunda en el Liceo de Costa Rica, termi-

ndtidaola  hosta recibic el titalo e Bachi-
Her en Homanidades en uiin Alta Escuela
de 1os Estados Unidos, o In que ingrest
a log 16 afios (e edad,

Terminados sus estudios de Humani-
dides, se matriculd en o Escuels de Co-
mercio de Springlield, Mass., donde hizo
estudios. de Comercio hasth oltener el
diploma le Perito Mercantil.

Su talento y ion al estiwdio le 1le-
viron a otras esleras mds elevadas del
esticlio v se matriculd en el Colegio de
Medicina v Cirugia de Filadelfin v termi-
6 alli su Doctorado en Moedicina,

Despues de dos ufios de prictica en
el Hospital el mismo  Est

ablecimiento
Docents, represd a Costa Rica en €l afio
1913 v mediante hrillantisimos exdmenes
de prueba se incorpord al Colegio de
Meddicin.

Seguidument = le {ué concedida una
plaza de semi-interno v asistente en el
Hospit«l e San Juan de Dios, «de San
José, 1a que afin desenpeiia con envidin-
ble acierto v gran celo.

Actuslmente es Médico Farense de la capital,
Reconociendo su talento v deseando premiarlo como se merece,
¢l Gobierno de la Rep@iblica le ofrecid la Direcci
1 ital de leprosos; eargo importantisimo, que a cansa
e sus mochas ocupaciones no le ha siilo posible aceptur,
tle mwids merecida fama en

Merces

15

Es uno de los (loctores que goann
la capital

CLINICA DE CIRUGIA

Y

CASA DE SALUD

Director v Propietario, ¢l Doctor
Benjumin Hermindez, de ln Facultad de
Medicing de Paris, Citujano del Hospital
de San Juan Jde Dios, Je Codta Rica, v
Miembto e In Socivdad de Medicina

y de Higiene Tropictl, de Paris.

This young and already noted physician is the son
of a distinguished San Jose fnmily,

He studied first in San Jose, went through a col-
lege of Medicine and Surgery in Hogland, and was
clinjeal assistant in Guy's, Hospital in London.

In 1911 he was appointed Delegate of the Govern-
ment of the Republic and of the Facilty of Medicine
of Costa Rica to the Yirst Central-American Meilical
Congress which met in Saw Salvador, and which, in
scknowledgement of his merits nominsied him un
animously First Vice-President.

For some time he held the position of Public Ductor
of San Jose. At Lhe present time he holds the posi-
lions of Assistant Surgeon ol the Hospital de San
Juan de Dios, Medical Adwviser of the National
Asvlum of “Las Mercedes'' (for lepers), Secretary
of the Tacully of Medicine and Chief Surgeon of
the Army.

ANTONIO A. FACIO

Doctor Facio was born in the city of Carlago, Costa Riea, in
September of 1580,

The public schoals of San Jose gave him his primury edication
amd in the Liceo de Costa Riea he went through the first {our Venrs
of the conrse, having completed his Su
perior Fdueation in o High School
the United States, where lhie obtatned
the Degree of Rachelor in Humanities,
at the age of sixtecn,

Following his graduation in the High
School he entered the Springficld, Mass.,
Commercial Schoo! amd this institition
he won his Diploma for Expert
Accountant.

His natural craving fi r logrning carried
him next to a higher plane of educition
and entered the Collewe of Medicine and
Surgery of Plhiladelphia, where aller
merilorions course of stindies lie was a
honored with a degree of M, D,

For Lwo years he pracliced in the
Hospital anoes to that nstitution and
returnet] to Costa Rics in 1913, Passing
with tritlinney the required examina-
tions before the local Medical Faculty;
he was incorporated in the Faculty of
Costa Rica and appoinled aesistant semni-
resident Phvsician aml Surgeon of the
San Juan Hospital, San lose, a post
thal he hss held most satisfactorily and making an  enviable
record in every way.

i del Asilo de Las At the present time he is Attending Official Physiclun in
San Jose and owner of a privale Sanitariwm.

Some time ago e Government offered Dim the post of Medieal
Director of the Las Mercedes Luazarctto for lepers, but the attention
to his private palients made him decline the honor,

Casa de Salud —Dr. ANTON10 A, FACIo - Sanilarium

SURGICAL CLINIC
ANLD
PR:VATE HOSPITAL

Owned and Maoeged by Dr., Ben-
jamin IHernandez, of the Faculty of
Medicine of Paris, also Surgeon for the
Hospital San Juan de Dios and member
of the Society of Medicine end of the

Higiene Tropical, of Paris,
4 i
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R. E. SMYTH & Co. |

AGENTES ADUANEROS Y AGENTES (OMISIONISTAS

Ta bien copocida firma de R. B, Smyth & Ca., =c establegith en
1910, con Oficinas Principales e San José y Sucursales en los puer

tos e Limdon v Puntarcoas, Costa Rica, Centro Amédrica.

R.: E. Ssrre & Co.

Atienifen ¢on prontitid todo Jo concerniente & Aduanus, a ln vez
que se dedican 4l pegocio (e Comisiones y con especialidad o 1n re-
presentacion e los fabricanies extranjéros v comercantes al por
mavor que deseen tener negocios en Costa Rica,

Se lalila Inglés, Francés, Alemin vy Fspafol, stendid¢mlose con
proutitud toda In correzpomdencia en coglquiera de estos idiomas,

Apartado N° 769, San José N® 334, Lim6tn. Direccidn
B G A Bilicion.

Apartadao
cablegriifica: aRescas, Claves Liehers v Al

CUSTOM HOUSE BROKERS AND GENERAL COMMISSION AGENTS

The well known firm of R. E, Smyth & Co. was established in
1910, with Main Odffices in San Jose ile Costa Rica and Dranch Otfices
in Puerto Limon and Putarenas, Costa Rica, Central America.

Oficinas — R, B, Sauti & Co, — Offices

They do = large Customs Brokerage husiness in addition to a
General Commission business,
Foreign Manul:ctorers and Wholesale Jobbers desirinue to o business
in Costa Rica.

English, French, Geérman snd Spanish spoken. Correspopdence

with o specialty of representing

prompt,y attended to in either Langnage.
Pest Office Hox 769, San Jose, Post Office Box 354, Limon, Cible
Adclress: “"Resea'', Codes Used Lieher's and AL B, C. 5" Fdition.

NEOFITO VARGAS
E'."..'l v

H IMIENTD E

SALAZAR

moz vy L

IConEE

Situado en I Calle Centrsl (e San
Jos&, frente n la Catedral, en el mejor
punto de ln cindad, e5 uto de Tos estabile
cimientos muis acreditivles ¥ concurrinlos,

Su duelto wetual, don Nefifito Vargas,
nacido en San José, en ¢l afo 1873, ha
dedicado su atenclén, actividud v esfoer-
20, al progreso de su estublecimiento,
fundado bace 15 ajios v pucde cdtar or
gulloso de su olrn, pues hioy citenta con
nod pmneross v escopiiln clientels v estid
muy ncreditado, tanto por las marcas e
sus vinos ¥ liccres, que vende 8] por ma
yor v mellor, eomao por el gran surtido
de refresquerin, putroa v cigarrillos, ¥ can-
tina gue tiene abierta desde lus seis de In
mafiana a las diez de la noche.

La honradez comercial le hn dudo
gran fama v anmentado mucho su crédito,

NEOFITO VARGAS SALAZAR

Winzs anp Liouorsa

Sitnated in Central Strect, San Jose
in front of the Cuthedral, in the lest
situation in the city, this estabilshmen
is one of the best stocked and et
!'rrl;;ul.'ntt!d of its kind

Tts present owner, Don Neofito Var-
pas, born inSan Jose in 1873, has devotsd
lis attention and efférts Lo the progresss
of his business, established 15 yenrs nge,
and may justly he prouwd of lis wark,
becanse he Das today o nomerovs and
gelect patronage, he sells only the lest
brands of wines snd liquors, by whole |
sale or retail, other refreshments, cignrs
of all kinds, and the bar is open from
6 a. m. until 10 p. m.

His reputation for honesty is of the
hest.

ENRIQUE BENAVIDES

Faarica tE Carzaro

Hsia situmda en Ia Avenida Central, Oeste, entre
Tas endles 67 v 8% Sur, ea San José.

En vlla se febrica e mejor calaule cosido y cla-
yardo; el mis elegante y de mayor duracidn, para el
que se emplean los materinles nds finos v escogidos.

Su especialidad es 1n confeccion de calzado para
sefioras, cit lormas francesas y espafiolas.

Su dueiio don Enrique Henavides, con la inteli
geocia desplegada en e oficio, su actividad y hon-
radez, st amable trato v proutitud en ¢l enmplimiento
de log encaryos, hn logrado para su establecimiento
nn erddito envidiable y la foms de ser el mejor

zapatero el pals,

This factory is situnated in the Cent=sl Avenig
West, between th. and Sth, Strects South, San Jos

The best sewn and pegeed shioes are made heng)
the most elegunt nnd durable, only the finest of
materisls being nsed,

It makes a specially of ladies shoes, made ol
French and Spanish lasts

The owner, don Eorique Benavides, isplays
intelligence, setivity and hipnesty in his work, whichy
with liis gentlemanly deportment and prompioess g
filling his orders, has gained an envinble standing lop
his establishment, and for himself the reputation of
being the best shoemaker in the country,



EL ACORAZADO. ORIENTE

FABRICA DE CALZADC AND SHOE FACTORY

Berablocidi desda fice do ufios, esaginalmunte The t il Shioe Faciory (o the He
M fikrlea yoe trobsin en mayoy PRI public 5 Rica. establizbed more than 0
pablicu years, wiil 4 complete equipment of the lulest

Ln oompleta y modernn maguinarin movida por t modern machinery ol all Linds, for this
fontes motcie, esil meneiada por operatios e th an acts sly ontpul of wore than 200
Al geaow, gy prodocen edadar de aoupures palts of Boots and Shoes

T'ha Facrory omptoyes a lnrge fares of works

Wlarios.
=bathi - men and women=and all grades of §
va turned out, from the strong; low piiced
warkmatis boots 10 the Knest Ballroow wiippae
A lurgs stock of materiale of all kind are heg

a2 elabors calrade de wodas clasas ¥ estilon v

gl I3 bodegas hay constants axviatencia siuboiese wea
puts aremler con le mayor rephles ouulgale:
wedon

Lis mutorialus s
e Eappdos 1

Todus las
Mitigit=e direc
bl de rorress ndmeto 124, S&n Jornd, Codta Rica,

wiy Lapnd —moktly Lnported froo the Uhited Suatew,
and lurge ordeys exi b filled wiih prompiness

importados directamgpie de

tus v Enropa

and dispach

All sorrespotndence and orders should be ad-
dressed] directly ta Axzaxto Savsa, P, O, Dox 144,
San Joss de Coala Riea, © A

y corraspondencin debut
fike & ANTONIO SAUMA, dapar-

acho &l Detalls - Retali Deparimant

CARFINTERIA
Y FABRICA DE MUEBLES

SANTOS FPENON

This shap, on 2nd. Avermie Fast. oesr Canmpral
Park, San Jose. has every modern tmprovemett
anil ln i1 Is alwass foonnd & splandid sterk of far
is itse)l by

Instaddda en ln Avenida ¥ Esie, de la gindad de

1 Cutedral, enenta con indos
y ot glla e sociedtra
Is muebles de 1werdas cla
buena calidad ¥y soli:

slwinpre
e A
ez de constr ¥

Sa eneirgn tnmbe

nitureof all Kinds whirh recorn
Iy goodl aunlity sl sirong consiry
ALl Eimls of carpentetioy dane tp p
Dan Santos Pearn was barn {n Spain o e

i de tods clasede trab oz de

Pendn nacio en Eapana ¢l aoo ¢ y - 3 = o s
ke A i 1 y Pando v dofid Matia Har i of Don Eogepio Pencn und a Marla Barran
ool hlondo fstpie ayendo np- He wan udieated (heco and o a Tirevn
Mimonin &n 1y dafin uitd, con la Serrain tora. by whom b g (w liwiy, Ca-
Wi dene dos hij Iy M » il and Marceti

Eg surmatmant dotion om ol ¢ aun tiido gildu and arcalinn,
& la pryeaallital el ruwplimd e tntdas sy w He bar un bhono e name In ‘e bosinees
ebligaciones, le ha logrardo merecids fama, warld awing wo his rellabifity amd honenty.

UNDERTAKER'S ano LIVERRY-STABLE

A. LAN JREEN

Eslo mejor emipresa de servicios finebres y de carrunjes This house gives the best sarvice In the Republic lur

&1 4 Repnblion —~Undurtakors Work:—tunural and enrringes

Estableeida Yinew diecisdiz afios. tiene actoslments oyl 1t wits establlsbed 15 pears awe, and has its ofices in Sin

Eadas nus o =n San Juse, calle 22 Nerte, 3 5o varas dal

Josa. Qudd. Street North, 4 hiock from the Telegraph (
Taldurata, Coenta con toda =1 material oy

Ceshlin ra pome

It has all the an ries for tonerais. foom the

paa tinebrvs, desde las mids lujoses & las wmds hamildes y i -
grandout 1o the simplest, snd & grasy variety of horzes apd

sid grag yariedal de rochies ¥ eaballos |

] ; searriayes fer hiro
Su propietarin. sehor A Landergroen. nacld an Snecia el : . :
= ¥ ! # - IR propa £, I . dAmmlerivesn Wi Tr i '}'.!' 1",
38o 1577, cecibiendo alli su s-ducasidn: el afo 1% cantriija propristor, Mr. A, Landerss was born in Swe

o 12y, nod recoividd his edncution theee.

nintttthonie on Espaba con dofia Maria Teresa Morques, da
b siue &2 vindo, quedindols de ollx Ass hijos llamudos Carles He wmsrelsd Dofla Matla Teresa Marques, in Spain, fo
¥ Merceidon

Habla Esp

thos. She died, Jeaving Liwm two ehlldren. Carlos und Mep-

Sunco ¢ Inglés. codos




EBANISTERIA DE DON JOSE URGELLES

Estd sitoada en la Avenida 19
Este, frente al Ministerio de Fo-
mento, en San José.

Montada con todos los elemen-
tos modernos, ¢s €l mejor almacén
y fibrica de muebles, marcos y
cuadros, de la Rep(blica, por la
calidad de las maderas empleadas,
la sclidez v el buen gusto artistico
de los muechles,

Don José Urgellés nacid en Es-
pafia el afio 1874, hijo de don Sebas-
bidn Urgellés y dofin Marfa Ricart,
educiandose en Darcelona, donde

cortrajo matrimonio con defia Antonia Ferré, con la que
tiene dos hijos lamados Rosita y José Antonio.

- g™

-

Iis un verdadero maestro en el arte de ebapisterfa; por
ello ¥ por su formalidad comercial, su almacén vy fibrica
de muebles ha adguirido merecida fama.

Fitbrica — X rErR1oR — Factory

VISTA INTERIOR DEL TALLER - INTHRIOR OF FACTORY

.

This Factory is situated on 1sL.
Avenue FEast, San Jose.

It is the best store and shop
of its kind in the Republic, owing
to the extra quality of the lumber
employed, and the durability and
artistic taste of the furniture and
picture frames made there.

Don Jose Urgellés was born in
Spain, in 1874, son of don Sebastian
Urgellés and dofia Maria Ricart.

He was edocated in Dlareelona,
where he married dofia Antonia
Ferré.

They are the happy parents of two children: Rosita
and Jose Antonio,

Don Jose is a Cabinet Maker of note and a true artist
in Joinery, which added to his reliability in business, has
given his establishment a well-earned reputation.




PABRICA DE SIROPES

.

AGUAS GASE

JSAS

Eistd instalada en San José, calle del Pacifico. Su pro-
pielario, don Agustin Vives, hijo de don Agustin Vives

y dofia IFrancisca Calasanz,
nacidé en Espana en 17 de
marzo de 1889 y se educd en
Pamplona.

Ingresado en ¢l pafs, fun-
d6 en el aflo 1913 esta bien
montadn Fibrica de Siropes
y Aruus Gaseosas, con todos
los adelantos modernos v en
campetencia con los estable-
eimientos de la Repablica,
lta logrado fama por la insu-
perable calidad de sus pro-
ductes y el aseo escrupuloso

de sus envases,

AGUSTIN VIVES

“LA NAVARRA"

LI

=

SODA-WATER, MINERAL WATER

A AT
LN

SYRUF FACTORY

This well known establishment was founded in 1913,
by its presenl owner and manager. don Agustin Vives,

expert Brewer and Svrup
mixer.

Mr. Vives was born,
raised and educated in Spain,—
gradualing from the Brewing
Academy of Aunstria, and com-
pleting his course of practical
studies under the famous
Master Brewer, Jose Gohel,

The “La Navarra® Fac-
tory has a daily ouiput of
more than 1800 hottles and
the exceptional fine grade of
Syrups and Waters maunufac-
tured by Mr. Vives insure a

Ta direc-
ciébn estd a
cargo de su
propiectario,
gquien tiene
largos afios de
préictica aquf
¥ en Iispafia,
donde [ue dis-
cibulo de don
jr.::sé Gohel,

matriculado

en'la Academia de Cerveceros de Austria,
Para la fabricacion de los productos emplea los mate-
riales de superior calidad y su produccion es de 1800

botellas diarias,

Fanrica - EXTERIOR - Factory

steady increa-
se of orders,
not only from
San Jose but
from all parts
of the Repub-
lie.

The great-
est care is ob-
servedin mix-
ing the Syr-
ups, only the

purest extracts avd finest grade of sugar being used, whilte

the gencral Sanilary arrangements of the entire Factory
are carefully looked after in every detail.



DON AUGUSTO MARIN RICO

Que la actividad, la honradez y el esfuerzo, logran

abrirse paso, ¥ que tarde o temprano el gue atesora estas
que llamaremos virtudes comerciales, ve premiada su cons-

LA PRREAT (Exterior)

tancia v remunerado su trabajo, lo prucha

hace algunes afios radicado en el pais, en
¢l que goza de la buena reputacion y apre-
cio gue se merecen los hombres esclavos de
si1s deberes econdmicos v sociales,

Comenzd sus operaciones comerciales
en el afio 1895, con modestia y su laborio-
sidad e inteligencia en los negocios, hicie-
ron gue estos fuesen desarrolldndose y an-
mentando st eapital, con tan admirables
resultados, que en la actualidad el sefior
Marin Rico, es duefio de Jas tres tiendas de
novedades aTa Perlae, aLa Reforman y ¢la
Victorias, establecidas en la Avenida Cen-
tral, entre el jardincito frente al Banco de
Costa Rica y la Calle 6% Norte, junto al
Mercado, ¢n San José,

En sus establecimientos se encuentra
siempre un grande y vuariado surtido de
toda clase de articulos para sefioras, impor-
tados directamente de Europa y Estados
l'nidos v renovados con frecuencia
a fin de contener en sus estantes las
iiltimas creaciones de In moda.

Abijertos de las 7 de la mafiana
a las 8 de la noche, se ven favore-
cidos por distingtida y numerosa
clientela, plenamente convencida
de que en ellos encuentra todo lo
que prede apetecer el gusto mds
refinado, & precios verdaderamente
excepcionales, por lo econdmicos.,

Atiende pedidos para dentro y
fuera de la capital y acepta repre-
sentaciones de casas extranjeras.

evidentemente
Ia presente biografia de don Augusto Marfn Rico, espaiiol,

LA ReEvorya'
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Born raised and educated in Spain, sciior Marin Rice
came to Costa Rica when very voung and after a carefull

This prominent therchant has won himself an enviable
position in the Costa Rican business world by his activity,
will force and honesty in business dealings,

LA Pirra (Interidr)

study of the actual husiness situation he

established himself in a very mrdest wag
in 1895 and began the work to build Ili:'nsef
a business and make a fortune.

By hard work, sbrewd investements
and a carcful management Sr. Marin Rigo
has succeeded in building up a largél
well organized, business, composing n chain
of three well stocked stores, dry goodsy
silks, notions, ladies and childrens und
wear, ete., as well as Gents furnishings.

These Stores are situated in different
parts of the City of San Jose aund
called «La Perlan, ¢«La Reforman and
Victorias. ‘T'he principal or headgua
store is situated on Central Avenue fronting
the ''Banco de Costa Rica' in the achi
business center of the City.

The entire chain of sferes are opentd
from 7 a. m. to 8 p. m. and are favored
with a large clientel of the Des
people of San Jose as well as from
the Provinces, who wish to pun
chase goods of quality at moderats
prices.

Sr. Marin Rico accepls rep
sentations of foreign Factories am
Wholesalers,

These Stores make a specig
of sending goods into the Provim
ces and doing a regular mail-orde
business,



TIENDA

Este acretdivsdo establieciimiento de ar-
tietilos e fnntasfa estd sitvado en 1a calle
& Norte, frente al Mercado, en San Josd

¥ tivne serviclo telefdnico nfimero 97,

Fundado hince 20 afios, m ido prospe-
qando de did en dia ¥y en la sctontidsd
& o de Tos comerdios nmicjor surtidos y
s rerelitaedos ole In capital,

il sbierto deside las 7 de la nmafinni
#lus R de lu poclie ¥ en €1 se enciientra

Shempre un varisdo sortilo de artfenlos

especiales de perfumering boridados, pei-

petas, merceria, joyerin fdlsa, pasama
Betis, medins, driles, ete., ete,

51 dueiio, don Pedro Satrma, nacih en
Siria en 1877 v contrajo matrimonio en
Hilmnp con dofin Felipa Dagher, de la

{jtie Bene caatro hijos: Saide, Rechid, Miehel e lenachs, Habla Inglés.

Comnereiante Inboriosy ¥ experto, hn dado gran finpuiso = su ne-
gocio v en ln actualidad, goon merecida fama, por su seriedad y

liotiraclez comercinl.

Tiendas — INTERION — Store

Tiendn— BXTERIOR — Store

CGRAN EBANISTERIA

‘ FABRICA DE MUEBLES

Bstd muy hien situndn, en 1s Avenida
Centrnl de San José, fremts ol Banco An-
gl Costarricense.

St eapecialidm] consiste en la falard-
moin de toda clase Je muebles finos, en
s que emplen las mejores maderas ded

gis, como caoba, cedro, ¢hano, eto, 'y
wraices de o mejor eatidad,

$e gticnnden pedidosde dentro ¥ fuern
de Jn caipitnl.

La exposicién permanente de muehles,
Inktatiila junto o ln Hbrica es visitadisima
S h eelelirada por ¢l btien gusto de 1o ex-

frileslo,

Dom-Agustin Penén naci(h en Bspaiin
e 1889, hijo de don Bugenio Pendn v
dofia Maria Barau

Suluhoriosidad, inteligencia ¥ honra
dex, tienen fans en €] pais,

\
\
1

PEDRO J. SAUMA STORE

This estahlishment issitunted on North
6th. Strest, frontitg the market in San
Jose. Founded 20 vears ago. s tele-
phone numbir i 97, 1L las prospered from
lay to day and it is st present one of the
hest equipperd aml most acceeditied con-
cerns in the capital.

It is opened from 7 a. w1, to § p. m.
amd alwayvs carries o varied assortent of
specialities in pecfumery, embroidery,
hair oromments, haberdashery fmitation
Jewelery, laces, stockings, driil, ete.

Its owner, Don Pedro [ Sanmm was
born in Syria in 1877 and msrried in
Hibano, Nofia Felipa Dagner. They have
four ehilidren: Saida, Rachid, Michel
and Ignacia, Mr, Saunin speaks English,

An industricus and shrewd merchant, Mr, Sauma has given groat
fimpetus to his business and at the present time enjoys o well de-

served reputation on account of his seriousnets and his commercial

CARPENTER
AND

FURNITURE FACTORY

This establishment i very well sitmat-
il on Central Avenus, San Jose, in front
of the Anglo Costs-Rican Bank,

Its specialty is the mmnufacture of all
kinds of fine luroiture, minde from the
besl lumber in the country, such as,
mabogany, cedsr, sbonv, ete., amd var-
nishes of the hest quality are used,

Oirders are &lled in the capita] and
fron other parts of the countre,

The permmnent exhibit of furniture
adjoining the {sctory is much frequentsi
and is noted for the good tasts sliown,

Don  Agustin Penon was born in
Spni]l in 1889, son of Don Eugenio Penon
and Doiin Maria Barnw e Penon,

His industry, inteligener and honesty
are well-ktown in the country.




MAISON DOREE

CASA DE HUESPEDES

Magnifica casa de huéspedes sithada en la 4% Avenida
QOeste de la cindad de San José, a 50 varas al Oeste de la
Botica Francesa.

Tiene servicio telefénico niimero 26 y apartado de co-
rreos namero 154.

Fstd instalada en una casa contra temblores, en la que
hay 16 habitaciones bien amuebladas e higi¢nicas en las que
caben muy comodamente 30 pasajeros; dos hermosos patios
interiores, magnificos bafios y elegante y espacioso comedor.

Alimentacion de primera clase, sana y nutritiva,

Pension entera a noventa colones al mes, incluyendo
cuarto y comida,

Su propietario don Scbastidau Pachoén, nacié en Colom.
bia en el afio 1838 v allf recibié su educacidn e instruccidn.

Habla Espafiol, Francés e Inglés.

Radicado de muchos afios en el pafs, ¥ sumamente
practico en ¢l manejo de hoteles y casas de huéspedes, ha
logrado para st pension gran fama en el pais v en el exte-
rior, donde es muy concci-
do vy apreciado a causa de
sus innumerables v buenas
de amistad al-
canzadas con el esmerado
servicio de su casa y con
sus relevantes dotes socia-
les de amabilidad y trato
exquisito.

Su Casa de Huéspedes
o Maison Doréed es la mds
ciudad,
admirables

relaciones

acreditada de la
tanto por
condiciones higidnicas, co-
mo por su gran limpieza
y aseo y suculenta comida.
punto de ren-
nion de los viajeros mis
distinguidos,

sus

bs el

Entraila —Maisox Dorik—Entrance

Il sefior Pachdn debido a sus condiciones personales
estd muy bien relacionado y goza de generales simpatias
entre todas las clases sociales por su laboriosidad v honradez.

Co nedor—Natson DoRili
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BOARDING HOUSE

This exceptionally comfortable boarding - house is
situated on 4th. Avenue West, San Jose, one-half block
west of the Botiea Francesa. (French Drug

Store).

Exterior—Mason DoriE— Hxterior

The house is earth
quake proof and contains
sixteen well furnished and
hygienic rooms, capable of
accommodating 30 persons,

T'here are two handsome
“patios’’, fine bathroems,
and a large and elegant
dining-room.

The food is first class,
wholesome and nutritious.
Rates are colones
per month, including board
and room,

The Telephone number
of the house is 206.

Post Office Box 154,

The proprietor is Dan
Sebastian Pachion. He was
born in Colombia in 1838, and was educated in his native
country. He speaks Spanish, French and Eunglish.

He has lived many years in Costa Rica and has had
much experience in managing hotels and bhoarding: hotises

His house has a great reputation both in this country
and in other countries, where he is well-known and appress
ciated by the many good friends that iie has made by the
excellent servize of his house and by his own courteons
manners. His boarding-honse ' Maison Dorée'’, is oneol t
best recommendad in the city on account of its hygienit
condilions, its ¢leanliness and neatness, and its excellen
table. It is the meeting point of the most distinguishel
travelers who visit Costa Rica,

Owing to his well known industry and honesty and hig
admirable social qualities, Don Sebastian Pzchon is on gosd
terms with all classes and is appreciated by all with whos
he has dealings.

ninety

Lining Room




DON AUGUSTO COLOMBARI

CARNICERIA “ElL. CAPRICHO"

Esta carniceria montada con todos los ade-
Jintos, estl estublecida en ¢! Mercado de esta
gindad ¥ tiene para el expendio, carne proce-
denle de ganndo de primera, de las afamadas
y bien conocidas fincas de Coliblanes, de don
Alberto Gonuzilez Soto, asi como ganado de las
fiticas de los sefiores C. W, Woodman v J. G6-
mez A,

! Ademids de In carne de res, se encuentra en
¢lla carnie de ternero, de cerdo, de carnero, ¢n-
tontedndose con especialidad Jos midreoles, si
liidos v domingos la famosa carne Roast Beel,

Hay siempre una gran existencin de salehi-
ghas v jamones y con toda actividad se atien-
den con especialidad pedidos por toda clase
e aves.

El sefior Colombari naciG en Italin en 1887,
fijo ¢ don FPedro Colombari v dofia Pascuala
Chicoli.

Se edued en Costd Rien,
donde contrajo matrimonio
e San José, en el afio 1913,
eoit la entonces aprecialle
seiorita Marla Barquero Var-
gus, de In que tiene dos hijos,
Danilo e Isa,

La actividad, honradez y
amor al trabujo gque bn de-
mostrinlo € sefior Colombeiri
' ha lecho que se capte las
sunpating generales a la vez
gue ha logrado oltener una
metecida fams comercial.

Ena visita a su carniceria
seni suliciente para conven-
" gerse e que el extricto aseo
que eén ella se observa, asi

como la excelencia de los &
rmfﬂlllw. cuyos precios no

exigetite v exquisito del consumidor.

o BB OV g o i . ot
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+ Mencidn Honorfica be Sanab y Tltickn (558

THE "CAPRICHC" BUTCHERSHOP

This well known Meat Market and Butchet
Shop, established in Lthe San  Jose Muarket,
handles only the best and choisest Mceats —
carefully selected from cattie raised on the
famous Coliblanco Stock Furms, belonging to
Mr. Alberio Gonzalez Soto or from the equally
well known Stock Farms of either Mre, G, W,
Woodman or Mr. J. Gontez A,

In addition to the Choice Ciits of Heef the
customer will Gl o variety of selected cuts
of Veal, Pork, Lamb anil Mutton as well as
dressed Fowlsand o great selection of Sausages,
Hams, ete., ele.

The Owner and Manager of this estalilish
ment, Mr., Pedro Colombard, was born in
Italy in 1887, son of don Pedro Colombari
and doiia Pascuala Chicoli, He was educated
in Costa Rica, where he married Miss Maria
Barquero;Vargas and by her
has two cehililren, Danile
and Tsn,

The activity, horesty and
love of work shown hy
Mr. Colombari has secured
for Iiimt the geodwill of his
numerous customers amd =
well merited name in the
commercial, l'workl -of San
Jose,

A wvisil to [the [Carricno
will convinee yvou of the
strict cleanliness and sani-
tary precaution olserved by
the owner—as well as the ex
cellent quality of the meats

~which should satisfy the

‘ sdmiten campetencin, dejsrdn satisfecho y complacido el gusto s

Tambidn se atienden pedides por el teléfenc ndmero 321,

moxt exacting customer,
Mr, Colombari has special

INTERIOR DK LA CARNICERIA
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days for " certnin classes of

Roasts and Joints and it is well for the house-wife to nake a note of
these days in orider not to miss the opportunity.
Ornlers received and prompt delivery assured —Phone 321,



EH OOUANENTA POR AL
ADD @ 1 Lln_uul'L.
¢ ox Agosro ne [E96

ONE]D

iCO SAUTER

Lleva esta casa el nombre

duefio, el caballero alemdn don

sus actuales propietarios los sefiores Sauter & C9, En su gé-

nero, es la mdas importante del
pafs y comprende los siguientes
grandes departamentos: Libreria,
Papeleria, Objetos para el culto
catdlico, Objetos de arte, Im-
prenta, Encuadernacidn, Fibrica
de sellos de hule y Fibrica de
marcos para cuadros. Tiene es-
tablecida la mejor ¥y mds grande
Agencia de perifdicos y revistas
de todo el mundo.

Libreria y Papeleria: En
este departamento se encuentran
en todos los idiomas, las altimas
publicaciones de importancia en

las ciencias, las artes y lIa literatura, as{ como cuantos libros
y materiales se requieran para ensefianza en escuelas v cole-
ios. En fitiles de escritorio para todas las oficinas, el mis

o
-

lﬂl Hi :

e

grande surtido. Mdquinas de escribir Remington y todos

sSUS accesorios,

Objetos para el culto catdlico: Esta casa suministra
cuanto es necesario para el eulto catélico en todas sus mani-
Campanas, Ornamentos,
consagrar, Harina para hostias, ete. Todas las iglesias del
pafs v muchas de Centro América, hacen sus pedidos a

festaciones:

esta ¢casa,

Objetos de arte: La casa Lehmann, recibe en cusdros

v objetos para regalos, las flti

norfeamericanas. Instrumentos y piczas de misica para or-

LIBRERIA LEHMANN

(SAUTER & Co.)

AVENIDA CENTRAL, SAN JOSE DE COSTA RICA

de su fundador y primer

Antonio Lehmaun, siendo owner, Mr.

Exterior ~LinsERiA LusMANN—Exterior

full line of Books printed
parts of the world,

Vista interior—Linsiiria Lenyvass - Interlor View

An extensive line of Fine
well as up to date Office
ters and Accesories, etc.

Organos, Vino para

mas novedades europeas y
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Book Store and Stationary Department: Carries

relating to Science, Arts,

also Blank Books and Text Books for

Religious Supplies and Ornaments Department:
Department furnishes Bells,
Organs, Consegration Wines, Host

Objects of Arl: This Department is widely and faug
ably known for its really fine assortment of works of Ad
Paintings, Sketches, ete., as well as Musical Instrumentss ?
both for Orchestra and Band—Fotographers Supplies of #

This House carries the name of its Founder and first
Autonio Lehmann, but the actual and presest
owners ( Messrs, Sauter & C%) are an Incorporated Stocks

Company, with a Paid-up Capi-
tal of @ 170,000-00 and it is eas!
ily the most important concern
of the Republie)
being divided into various De-
partments, as follows: Book Stor#
and Stationary, Religious (Ca.
tholic ) Supplies, Ornaments, ete.,
Art Depdrtment,
Binding Department, in addition)
to the largest
Foreign Magsazines and News
Papers to be found in the Central
America, from all parts of (i
World, and invarious lnnguages:

its class in

Printing an

assortment

in varions Languages; from 3
Literature

Yehools and Collegs
Stationary is always in stock, 8
Supplies. Remirgton Typews

Ornaments, Tracts, Prigl

four, ete., ete.



LIBRERTA LEHNMANN

guestas v bandas. Magnificos pianos alemanes. Cimaras v
fitiles fotogrificos ¢Kodaks v «Ernemanns. Pinturas para
oleos v acuarelas, Tarjetas postales, ete.

Imprenta, Eacuadernacion, Sellos de hule: Montados
tstos talleres sin cconomfa en cuanto a materiales vy maqui-

. z

VISTA PARCIAL DE

féria, su mejor recomendacion ¢s la gran clientela que por
afios los favorece con sus Ordenes. En cuanto a los trabajos
que ejecula, basta decir que en su ya larga vida, nadie ha
podido hacerles competencia, ni en calidad ni en precio. Kl

tiller de Euncnadernacion, no tiene rival en ¢l pals v ha re-

LA TMIRENTA

{SAUTER & €o.)

kinds. Camaras, Kodaks, Films, etc., also a large assortment
of Views, Postal Cards, etc.

Printing and Binding Department:
ment is fitted with the very best and up to date machinery

This Depart-

of all kinds for the printing aud Binding lhusiness in

PARTIAL VieEw 0F Print Spop

addition to having always on hand a large stock of Paper,
Card Boards, and Printers supplies of all kinds.

The best recommendation is the many vears of holding
the choisest trade in the country, withoul cempetition as

to stvle and grade of work—the work of this Department

DEPARTAMENTO DE Excuapirsaciin—BiNDING

Sistido airosamente Ja comparacion de sus trabajos con los

mejores del exterior, Los sellos de hule de la casn Leh-

mann conocidos
piblica,
Fébrica de marcos para cuadros, retratos, mapas,

glodtern, Molduras v vidrios fabricados especialmente para

son como insuperables en toda ian Re-

4 casa, hacen que en ecste ramo abarque tamhbién todo el
territorio.
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[MEPARTMENT

compares favorably with the best work of F
Shops—and the Rubber Stamp Departinent js t
the Country as well as most economical.

Frame Factory: This Department makes a specialty of
mantifacturing frames for paintings, pictures; maps, etc.
Also Mounldings and Glass for the Home, are promptly

arranged and orders are received from and dispatch to

all parts of the Republic.



CGRTIZ E HIJO

" JOYERIA DE ORTIZ

La Joyerfa Ortiz es la mds acreditada en la Repiblica de Costa Rica y en
las demds de Centro América, por la elegancia, calidad y precios modicos de
sus articulos.

Este establecimiento tiene constantemente un variado surtido de las altimas
novedades europeas y americanas.

El nombre de ORTIZ, en lo tocantea joveria, es la mejor garantia que puede
obtener el cliente de méds refinado gusto.

En la fabricaciéon de joyas, cuenta con la direccion de los mds reputados
arlistas del pafs y sus trabajos son los que constituyen el verdadero motivo de
fama y confianza absoluta en el ptblico que la favorece desde hace 35 afos.

Como Representantes de los relojes suizos ZENIT cuentan siempre con coms
pleto surtido de las filtimas creaciones de la industria relojera,

Ortiz es en Costa Rica como Tiffani en Nueva Vork.

Talleres — [NTERTOR — Shops

-\f:J‘-.'
Yo

CZENETHY
EL

RELOJ PERFECTO

Venta al Detalle — INTERIOR — Retail Department

“ORTIZ" THE JEWELER EL RELOJ “ZENITH"

‘I'ie Ortiz Jeweler Store is the largest and best stocked establish- OCUPAEL PRIMER LUGAR EN LA INDUSTRIA RELDERA POR
ment of its kind in Costa Rica—or in the Central America—on EXACTITUD, SOLIDEZ y ELEGANCIA
account of the elegant workmanship, high quality of materials used
and the very moderate prices charged for high elass goods,

“Ortiz’' the Jeweler carries a large assortment of European and
American novelties, watches, jewels and gifts of all kinds, and the
name ORTIZ on any article is, in its-self a guarantee worth remembering.

The Manufacturing Departments and Repair Shops are under
the direct management of experienced Jewelers and Engravers — and
they have secured the absclute confidence of the pullic in general
by doing careful and artistic work under absolute gharantee, for the
pasl 35 years.

As exclusive Representatives of the famous Swiss Watches
ZENITIH they always have an extensive stock on hand to select
from —all the latest creations in watches —from the cheap hoys
watch to the finest jeweled Cronometer — in other words ORTIZ is
the TIFFANY of COSTA RICA.

Talleres — IsTRRIOR — Shops
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REPRESENTANTES EXCLUSIVOS EN CENTRO AMERICA,

DX LAS SIGUIENTHES CASAS:
[ NESTLE & ANGLO SWISS CONDENSED MILK Co.,

Losnres, E. C.

Los principales productos de esta Compaidifa de erédito
¥ fama mundiales, son los siguientes:
Leche Condensada NESTLE, marca NIDO.
Leche Condensada NESTLE, marca NIDO,
| car (Crema evaporada),
Leche Esterilizada NESTLE (Natural), srticulo alta-
| mente recomendable por su pureza y calidad.
Harina TLacteada NESTLE, marca NIDO),
| ideal para los nifios, enfermos y convalecientes.
Chocolate NESTLLE, con leche suiza, exquisito, no ad-
mite sustituto.
‘ Chocolate KOHLER, riqufsimo para el uso culinario.
Bombones en cajitas de fantasia, marcas NESTLE,
KOHLER, PETER vy CAILLER.

sin  azih-

alimento

Dr. P, CHAPELLE, SUCESOR DE LAS ANTIGUAS CASAS
' VIAL-GRIMAULT & Cia. Ricavn & CHAPOTEAUT,

8 Rur VivieErxg, PARIS.
|
FARRICANTES DE 1LAS CELEBRES MEDICINAS:

APIOLINA de Chapoteaut, Cdpsulas de Pelletier de
gulfate de guininn, CEREVISINA VIAL, HIERRO del
[ Bir. Girard, VINO v JARABE de DUSSART al Lactofos-
| lato de cal, Jarabe fénica VIAL, Jarabe de rdbano yodado
| Grimault, Vino de peptona. Chapoteaul, Sindalo Midy,
Jarabe Lagasse, Yino v Jarabe de Quina ferruginosos Gri-

sanlt, cte,, ete.
I.as medicinas més puras, con un éxito de medio siglo,

MAISON RIGAUD, 8 Rug VIVIENNE, PARIS

ElL PERPUMISTA DE LA ACTUALIDAD

Perfumes v Extractos para el pafiuelo, Lociones. Pol-
vos de arroz, Jabones, Dentrificos, Agua de Colonia, alta
novedad en articulos de gran lnjo.

Creador de los perfumes CAMIA, MARY GARDEN,
PRINCE YGOR DES ROSES, MI NENA, GREGORIA,
[REMIA ALTESSE, LIDILIA, DOLCE MIA, etc., etc.

L.a guerra curopea no ha influfdo mayormente en la
marcha regular de las casas representadas por nosotras
v podemos asegurar la ejecucion rdpida vy cumplida de los
pedidos que se nos encarguen.
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HENRY FRICK & Co.

SAN JOSE DE COSTA RICA

EXCLUSIVE REFRESENTATIVES IN THE CENTRAL AMERICAS

FOR THE POLLOWING Hovsss:

NESTLE & ANGLO SWISS CONDENSED MILK Co.,
Loxpoxn, E. C.

The principal products of the widely known and World
Famous Company are: Nestles Condensed Milk NIDO
Brand.

Nestles Condensed Milk NI
Sugar — EVAPORATED CREAM.

Nestles STERILIZED MILK (Natural), This Milk is
highly recommended for its Purity and Quality.

Nestles MALTED Milk NIDO Brand, the Ideal Food
for Babies, Sick People and Convale ¢ nts.

Nestles Chocolate — with Swiss Milk — an exguisite
preparation that cannot be substituted.

ROHLER CHOCOILATE, the Hest and Richest for
Cooking purposes.

Bombons, Candies and Chocalates in Fancy Boxes,
with the following grades: KOHLER, PETER and
CHAILLER.

Brand — Without

Dr. Pr., CHAPELLE, SUCESOR TO THR FAMOUS oLD Houses
VIAL-GRIMAULT & Co., RIGAUD & CHAPOTEAUT,
8 RUE VIVIENNE, PARIS.
MANUFACTURERS OF THE CELEBRATED PATENT MEDICINES

AXD SPECIAL DRUG PREPARATIONS:

APIOLINA de Chapoteaut, Quinine Capsules de PEL.
LETIER. CEREVISINA VIAL, Dr, Girards Iron, Wine
and Syrups of Dussart, Fosphates of Lime and Fenijco Vial,
Grimaults Baddish Iodine, Pepson Wine, Chapoteaut, Sand-
al Middy, Lagrass Syrups, Grimaults Wines and Syrup of
Quinine, Ferruginosos Grimanlt, ete,, etc. The Purest
Medicines that have been put up during the last half Century.

MAISON RIGAUD, 8 Rue Viviesxe, Paris

Thieg GREATEST PERFUMIST OF THIY AGH

Perfumes and Extracts for the Handkerchiefs, Pasts
and Rice Powders for the Face and Soaps, Tooth Washes,
Cologn Water and many other Novelties and Necesities for
the Toilet.

Creator of such Perfumes as CAMIA,K MARY GAR-
DEN, PRINCE YGOR DES ROSES, MI NENA, GRE-
GORIA, REMIA ALTESSE, LIDILIA, DOLCE
MIA, elc., etc.

The European War has not disturbed the regular routine
and careful attention of the Houses Represented by HENRY
FRICK & Co. and promp! receipt may be expected of all
goods ordered through this well known and active Firm.



KOBERG & ECHANDI

ALMACEN ELECTRICO
Y FERRETERIA EN CENERAL

El gran almacén elécirico de los seiiores Koberg
& Fehandi fué establecido por el afio 1908 v estd situado
en la Calle Central, a 30 va-
ras de i Avenida Central.
Hste establecimiento, el
principal y mds grande en su
género, ha dado gran empuje
e las industrias v a la agricul-
tura, pues ha importado al
pais todos aguellos aparatos
eléotricos de @ltima invencidn
v toda clase de moguinaria
para la agricultura y berra-
mientas finas para las arwes y
oficios.

Entre el gran surtido de
articulos eléctricos se encuen-
tran los signientes: motores,

dinamos, cocinas, planchas,
calentadores, limparas d¢ mesn, arafias, pantallas, lim-
paras ineandescentes de todos estilos y tamafios, timbres,

teléfonos con todos los accesorios para los mismeos, batiriss

Exterior— KOBERG & ECHANDI—Exterior

ELECTRICAL SUPPLY HOUSE
AND HARDWARE STORE

This large commercial house was established in 1908
by the actual owners Messrs. Koberg & Echandi, aud it i§
to.-day the most important
establishment of its class in
the Republic nof Costa Rica or
in any part of Central Ame=
ica.

They have done much for
the people in all walks of life
by importing and selling al
moderate prices cvervthing
new and up to date in the ling
of Elvetrical Apphiances, Hard:
Tools, Flirm

Machinery, Automabile Asses

ware Supplies,

sories, Llectric Stoves, Lamps;

Irons, ete.,'ete.; nlso complete

outfits for Coffee cleaning

mills, Saw mills. eto., withl

all pullys, belts aud extra parts necessary [er installation
or repairs of all kinds.

Alfull line of Paints, Varnishes, broshes nud painters

Departamenta al] Detalls

eléciricas para_ aulomdviles, timbres v ldmparas de mano;
también se epcuentran en é|, articulos para beneficios de
ealé y aserraderos, como son ¢jes, fajas, poleas de lrans-
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KORERG & HCHANDI—Retasl

Depirtiment

supplies, Greases, Oils, and Mill supplies of all kinds 2
well as Gasoline, ete., ete.
Keberg & Ichandi have a special contract Depart



ALMACEN ELECTRICO

KOBERG & ECHANDI

ELECTRICAL SUPPLY HOUSE

Y FERRETERIA EN GENERAL

mision, fajas Duxback y poleas de acero rAmericans, ete.

En ferreterfa se encuentran herramientas de superior

calidad, pinturas y esmaltes,
aceites y grasas para maqui-
naria, y otros varios articulos
pura automdviles y motores
de pasoling.

El almacén de los sefio.
res Koberg & Echandi cuenta
con un departamento especial
donde hay los mejores exper-
tos en instalaciones, los gue
a¢ hacen carga de toda clase
de reparacioncs de aparatos
eléctricos, garantizando su ira-
hnjo.

Son ademds de importa-
dores, exportadores vy agen.
tes de casas europeas v norte-

AND HARDWARE STORE

ment in charge of expert Engeneers and Mechanics; this

Department does all kinds of installing and repairing of

Oficimmns-

americanas, representantes de la AL E. G, Berlin-Algemeine

Electricitaets - Grosellschafz, Alemania.

Lacasa Kob: rg& Echandi tiene comercialimente una alti-

Konure & Eouaxwnr—{fices

give or receive references,

mahinery under guarantee,

Koberg & Tchandi, in
addition to their expart and
import business, act as Agents
and Representatives for Ame-
rican and European Manufac-
turers, Wholesalers and Brok-
ers, They are the special
representatives of the A K G
Berlin Electricitaets - Gosells-
chaft, Alemania,

The firm of Koberg &
Echandi have the very high-
est rating Commercinlly and
are accustomed to do business
on a large scale,

They are always ready to

from ether local or foreign

Banks, in such cases as this formality may be neecessary

or called for.

Departaments al Detalle —Kongra & EowmaNm

sima repulacidn y sus negociaciones son en grande escala.

Su direccidn telegriafica es sKobergs, Cadigo Lieber,

A l1ly A B C 5th. Ed.
Costa Rica.

Teléfono

138. San José de
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Retnil Department

Local Phone 138.

Cable

Address '"'Koberg'' Codes

Lieber A | and A B [C 5th. Idition.—San Jose Costa

Rica, Central America.



DOCTOR DON ROBERTO FONSECA CALVO

Eutre el niimero de médicos prominentes Autong the prominent dMedical men located

raddicados en lu capital de In Repfiblicn, debemes in San jJose, Codsa Ricn. we must lake special
Bacor especial mencitn el estimable Doctor don note of Doclar Roberta Fonseea Calvo, He isa
Robierlo Fonseen Ualve. Nacid en San José el & Costa Rican born in this eity, June Oth, 1870, and
de junio de 1870, Despuds de lisher obtenido sa after obtaining his primury education up o, and
tostrneciin primarin ¥ mis tiede su titulo de Ba- fncluding, his title of B A, it Sclences amd Letlers
chiller en Cienciag vy Latras;, ¢ a Alemania en lie went to Crermany whers be Gnished his stodies
dande estudid v se gradud coma Doctor en Medi aud gradunted as Docter (n Medicine anil Surgery.
cina v Cirngia In wddition to haviug bectn a member of the
Ha ocupada, adenids de ser miembro de Ia Faculty of Medicine of Coils Kica he Jins Delid
H. Facultad de Medicinn, <@ impartante puesto suel important positions s Chiel of the Sapitary
de Jefe de Sanidad, v Hene so consultorio et la Department. His offives are located on West, dnif,

Avenida 39 (este, San José de Costa Riey, Ave, San Joee, Costa Ries

DON LUCAS FERNANDEZ

Este edistingiido Ingeniern Mecinico macid en San José, hijo ae This ignguighed Mechanical Hopineer wis born in San Jose
Yok consorles don Lucas Fernfmdez R ¥ doin Inés Permindesz, Lthe son of Don Lucas and Dofin loes Fernandez.
Recibid su instruccin primaria en los centros docentes de In Re Do Lucns beans his stadies o the selools of the Repulstic, they

] States, where Twe received his professional title st
the Stevens Institute of Techs
nology of Halaken

£ his retarn (o Costa, Bick
he mareied Dofia Amelin Escotl,
ntal together with lier and theip
seviar chiililren, Albertising Al
lina, Nogi, Bdurira, Aida, Mar-
ta mmd Haesv, form an idenl
hiome,

Do Liucas ““\l(h"‘ biotly Fu-
i, iyl [1I"— Lo
il e knowlard ige ]l;“
fitted 111.n o fill the importsm
puh]u positions e lies held,
such s, Municipnl Engineer af
Sin Jose, Manager af the FPa-
cific Railwey, Presbilent of the
Comrission for the banndaries
between Nicaragun aml Costiy
Rica Professor in the schools,
1., \-.l:[t il §UCress

The Govermuvent places s
highest confidence in him, {
his present position, ns General
Directar of Pablic Works,

Heowns severd! housesin the
city, the [coffer and cane farm

pribilica, trasladdndose Inego a Jos Estados Unidod, recihiendo sn titulo ey Lo the Tniles
profesionnd del Stevesns L ostitin
Tecnology, e (
Regresndo al pais, confrajo
matrimonio con dofia Ameha
Eseott, con I que tiene siete hi-
ios amados Albertinn, Albino,
Nogi, Kdwim, Al 1y Ha-
v, formando u
Habli inglés v espafigl. Sus
vistos coudcimienlos crentificios
Liag hecho que fuese miuy solici-
tado para el desempeiio de im
portantes carges piblicos entre
los que figoran Jos ile Tngentera
Municipal San Josd, Adwmi-
nistradlor Ferrocarril al Pa-
cifico, Presidente de o Comisidn
de Limites con Nicaragus, Pro-
fesor de Segundn Ensefianza,
Mumnicipe deSan José volros, lih
Biends desenllado en txlos par
st petividiad, eelo v Louradez
Actuniments desempens el
impartante eargo de Director
General de Obres Pliblicas, me-
recivnlo 1s extrema coufianza
del Gobierno por su escrupulo-

sidnd en wn delicado seryicio, Oficing - Dox Lucas FuryAnnez - Oice “*La Palvors™' also o Saw-mill
Es propictario de varias ca- i by electric molor:paver,

sitn, ile lo finea Lo Tdlvoras de enfé v cafin, v de un aserradero movido Don Lucas 15 beld in the hight esteem by all micmbers of San

por fuerza motriz, Sus relevantes cualidades Je han Giptado el aprecio Jose society owing 1o his attractive personn] gqualities, high  man

de 1o trera sociedad josefina, en la gue goz de merecidas simpatias, character and 11I'Ult.‘.‘-ill'lﬂ.;l! ability,
! g

DON ANDRES BRICENO M

TALLER DE JOQYERIA

Eatd instolado en San José, Calle 68, esquing
6 In Avenida 4% Oeste, clen varas al Norte de In
Botiga Orie 1.

En ¢l se hwoen toda ¢lase de albnjas v demiis
tralisjos de joyeria, y sc fabirican Olijelos de carey,

Todoa los tralajos son veriladeramente artis-
ticos, de gnslo exguisito ¥ complelamenle garan
Handos, -

Don Andrdés Bricedio, ademgs de ser un maestro
completo en i arte, os o huen grabador v un
bl dilbinjante

(Goza de mmucha fama, v sus trabnjos gon cadi
dia mis solicitarlos,

Sn formalidad ¥ honrader comercial e han
abierto crédito iliwitadeen el alto comercio del pals.

JEWELRY SHOM

Itan Andrés Dricefio, Iesides leing complete
master of His art, is & good engraver uwned yerg)
clever ol drawing.

His estalilishment iz situated in the city of
St Jose, Corner Gth. Street and Avenne + Wesl
one Mock north of the Botics Oriental.

known and much i

His woark is yery well
demand. 1T¢ pinkes all kinds of jewelry, one of
his specialticg being tortoiseshell ornmimenls.

Al has work i3 most artistic, in perfect 1Sty
and fully guamateed.

He holds a high place in the "business world oI
the country owing {o his -:1..1-l:nc <5 aiil honesty
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JULIOJALVARADO RODRIGUEZ

EL LABERINTO

«Hl Laberiutos no es upa pequenia {fibrica de jabones, velas,
tefns, elo, s son varins filcices unidns que producen vartados articnlas,
¥ que estdn situadas eerca de la etaeiGn del Perrocarril al Pacificn; Te-
1éfona 234, Apartade 105, en la viudad de San José. Su fumdador, pro-
pletaria v directar, es ¢l lab rioso industrind don Julio ‘Alvarado
Badrigues, quien trabaja ssldvaniente pars proporeionar o su puis los
lferentes prticalon, como juldn, jilin pira fumilia ( Especialidad e

e Pnte. vists gensral.—2. Barmada par (e [lnea fhersd, =3, Comando 5 empaguetands

bdr, 4. Blocks de' jabin.—5. Descargando maders.

T Casnl, velas csledricas, teja de arcilla v maderas del litora) del
Pacificy, Hatus, o precios médicos, los cunles puede sostener por sy
producoidn en tan gragde eseala,

En estas fdbrions trubajan muochos obreros v lene un cousumn
de mis de dos mil cajus de Jeliin ardisario, grun cantided del de
Familis ¥ no menos de quinientas  cajus de Velas, mensunlmente; v
para esl cuentn con muis de cien mdquinas de Ins ol wodernns gque
hass verido al pais, movidas par electricidud v vapor.

El sefior Alvarado Rodrigner es conocido como industrial de alto
yuslo, no sblo en Costa Rici, $ino en Honduras, donde por plgtin
tiempo 1) su residencia, v en donde form su Togar casinidase can I
estimable sefiorn dofia Susana Castro de Alvarndo, Es en todas partes
mirado cono hombre de mochas energias, pran tulento y conlidides
morales muy estimables, EuHeredin estublecid hace algnnos afios ana
Lihrica de tefidos de algoddn v sedu, 1a que funciond largo tiempo.

Actnalmente hin Gromdo un contrata coa el Ejecitive por ¢l cual
S¢ cotupromete 4 establecer una fibrica de tefidos v dentro el tée-
ftine e dos afies, estd obligado & establecer 1 de hilados para sur-
Hrse con algoddn del pais, del que va tieme grandes plantios,

TPersonas cunin el sefior Alvarado sen les que necesita Costa Rica
para hacer ul pais préspero y leliz.
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THE LABYRINTH

“The Labyrinth'’ is not a small soap fectory, it {8 a number of
lurge factories united unlder one muoagement gml one ownership,
manifocturing o variety of articles.

The lonader, ownér and mannger of these combined industries
is don Julio Alvarado Rodrignes, well known, not only in Costa Rica,
bt thronghont the Central Awerica asan organizer amd promoter
of titlent,

The main articles manufactuced in **The Lahyrinth' nre soap amld

iy
;al-or"n (%o . F

b Canerall View of Planl—2
A —Blocke of Sonp.—B.—Unloadire Saw Loes

Rallrosd Erirance—3 Cutting- and packing Soag—

catilles, but testile factorives, sawanills and wood working plants are
alse included in Labvrioth Tudustries.

Fine Soaps and Specinl Funiily Soaps are nmnufaelared in large
gqantities. This fackry alope turning out more than 2000 boxes of
soap aned 200 boxes of camdles mouthle.

Mr. Alvarmdo 5 ably scoomded by Mr, Antouio Alasmora who
holils the important pesitton of Genernl Foremin of 21l the works,

All the machinery is modern and up to date for muking soaps snd
candles, ns well as the Saw Mills, door, sash and Ulind factors sl
other woold working manchinery such ns planees, tenpue and groove
machinery, ete, all run by electricity, steam and water power,

Mr. Alvarado was Borny in San Jose, Costa Rica, in 1868 and was
wilneated in the focal schools, His father was don Lorenzo Alviarado
and his motler dofis Rita Reelrignes de Alvarado,

In 1894 he married Miss Susana Castro of Hondurus and by her
has five ehildron,

Mr. Alvarido hae just signed s confract with the Government
by which be promises 1o establish r Targe Textile Mill withio two
vears. This mill will henille and weave cottan goods anly from nutive
grown colton of which hie alrdady has a large yoantity planted.

Mr. Alvarade is the stamup of a mian that Costa Rica and Cenlral
Amenics need.~-Phone 254; P. (. Rox 105,



DON FRANCISCO JOSE OREAMUNO

Agricultor domicitiado wn San' José, des-

puis del terremoto Jde Cartago.
Nacid en esta cindad en el afio de 1841,

hijo de don Francisco Marin Oreamunc,

Ex-Presidente dz In Repfilitica en dos oca-
stoties, oo el afio 1856, sobre todo cuando la

guerra contra los filibosterax, y de dofia

Agusting Gutifrrez, hija de dom Apgustin

Guliérrez, que fuf€ Presidente en el (Gobier-

no de la Ambulancia.

Se @lued en Cimtemala, v girvienilo en

In
como Sub-Secretario de Guerra, cayd herido

inistracikim e don  Jeslis  Jiméner
en la revolucién del 27 de abril gque puso
térming a ese Golierno,

En ¢l afto de 1873 contrajo matrimonio en
la ciudad de Cartagn con dafin Laura a-
chieco, de 1a gue ha tenida trece hijos, siendo
uug de ellos Arturo, Actual Chicial Mayor
del Ministerio de Haciends.

Don Franciseo José Cresmuno ha desem-

pefiade cargos de slta importsocis, como
r

DoxX VFrANCIECO JosiE OppaMdUNo

Sul-Secretarin de Guerra en v Admivistracidn de don Jests Jimdé-

ner, Gobernador de C

s, act nali

ane posee en Tucurrigie,

ago v diputado sl Congreso durante doce

nte se dedien a in agricultura en una peguefia finca

position of Governor of Cartage and Deputy in Congress dus

Noted apriculturist, residing in San Jose,

where he was born in 1841, son of dop Pran-
filled

cisco Maria Oreamnno, who wirth

th ion of President of
the venrs 1854-1856, and dofin :

fierrez, dangiter of don A

Presideont of the
\!rl'l".l!.']ﬂl'l_'.
Was wilucated ia te Re

mida and having retarued 1o Costa Rics

a nited who

Government of the

e of Guooatis

he was wounded in the compain of spril
27th, 187,

In 1873 he murried (b Ahe city of Cartaga,
dofia L

a Paclieco de Oresmuna and has
haed thirteon children three of whom linve
dicd. The eldest son, Artliir being at -
sent Chiel Clerk of the Departiment o
Tregsury amd Conmeree.

Doy Francisco Jose Oreamuno has filled
possitions of gre

importance amang thet
those of Sub-Seerctary of War in fle ad-
ministration of don Jesos Jimenez, also the

G

twelve years, having distinguished himself for his fnteligence and

hionesty.

DON MANUEL G. ESCALANTE

Nocid en San Joef ¢l 11 de febrero «del
afin 1868, hijo de los consortes don Manuel
G. Escalante v dafia Lindovina Ferndndez,

i Centros de Hnseiin
Ik Replblicn, e la ciuded de sunacimiento

Ko 1888 contrijo matrimonio, en San Josd,
con dofin Maris Durdin, con la que Gene
cnen Jrijos Hamados Rafael, Amalin, Maria
Lyagiga, Rosalin v Margarita, formmndo jun-
tos un hogar feliz, modelo de paz y hon
radez.

s Bombre de vasta erndiciin ¢ grandes
conacimientos administrativos: habla correc-
tmuente ¢! Espafiol, Francés ¢ Inglés

Sus relevantes cunlidiules personale

¥

Bduotee en o s (e

méritos como admisistrador vy habil co
Bilisks, reconocidos ¥ apre ciados por el Go-
bierno de 1n Nacion, le han Hevado al des-

\'Tll]‘lﬁll de  1mportannics CATROS I-Lﬂ.:ic.m_

entre los goe Gguran en primera linea los

dle Visitador de Oficinas Fiscales, Inlerven-
tor (dicial de Bancos, Administrador del
Ferrocarrll ol Tacifico v de la Adusna
Central

Desde el afio 1912 os Administrador Ge-
neral de Licores, cargo delicadisimo gue
desenipein con swma escrupulosidad 3 es-
mero, gque le han espindo I canfianza ih

miitadn del Coblernmo v las simpating de
i

todas Ins clases soclales,

El seilor BEscnlinte es, ademds, notable
itor pliblico: a é se debe In redaceidn
ddl actual Rexlomento del Ferrocarril al
administmtives

ox MaNvEL G

Pacifica v otros folletos
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HSCALANTE

Don Manpel was barn in San Jose, Febe
raary 11, 1868, son of don Manuvel G. K&
culante and dofin Ludovina Fernsndez.

He was edoeated in the Public Schiools of
Itis native city,
= In 1888 he married dofia Marin Duran in
San Jose, With their five childrern, Rafsel,
Anmalia, Muria Luisn, Rosalin and Marga
rita, they form a howme which is a model of
happines

He i n mun of vast learning, and exten-
ive administrative knowledge. He speaks
Spanish, French and Englisl.

His salivnt personnl clisracteristies, ol
his capicity ns mansger aml clever ncogunt-
ant are recognized sud wppreciated by the
Government, wirdell as conterred on bim
important public positions among  which

5, peace and indusiry.

Inspector of Fisenl Offices, Bank Inspector,
Manager of the Pacific Ratlway, amd Cus-
toan - House Officer may be named

yince 1912 he has been Chie! IKxcise
Officer, n mosL difficall position widch be
Az in such a manper as to B

the un-
limited confidence of the Covernment nnd
the simpathy of all social clusses

Mr. BEscainple lias also puldighed some
good articles; he §s the compiler of the
present bye-laws of the Pacific Raflway and
the anthor of other administrative pam-
plilets of great worth and uscfulness to the
conntry In general




Uno de los milltares mds dignos v pun-
dimorosos de 1a Repihlica, Nacid en San José
e 14 de sepliombre de 1874,
| Fueron sus padres don Juan Monge L6-
Pex ¥ dofin Atanasia Clavarrin.

S @lued en San Josd.

En 1901 contrajo watrimonio con lon ca-
Lpitl con lodin Bea Acufia, v s hogar es un
modelo de pax v concordia.

St méritos e han Hevado al desempefia
e importanies cargos entre los que figuran
Inspector General de Hactenda, Comandante
e In Penitenciaria de San José, Comnndaste
Wl Plagy de Limidn v e Palicia de Alajuela,
Aetmalmonte ¢ Contnndante de la Primers
SeeciGin de Polieln e Sam Josf, cargo que
Mlesempefin con pran acierto, lo que le ha
betptndo las simpating de todos.

Hstd acreditadimimo v su afelnsn, sitands en
M Avenida L4 Este, en San Joaé, goza de gran
Cehientela,
| Tiene su domicilio particular en la Calle Cen-
Iﬂi Norte.

Nacih ¢l W de octubre de 1868 en San José:
Vneron sus podres el Doctor en Medicine don Car-
Hou Silva v dofia Dolores Ramirez,
| Kmpezd sus estulios en el afio 1577 en ol Co-
oo de Adajueln, v log lermind en ln Universidad
ile Ban José en 1857,

Tin 1888, fué a los Estados Unidos a emsprender
jex estudios profesionalvs, que wermind ol 12'de
maran e 1893, ohteniendo el titalo de Doclar en
Wirugia Dental, del Colegto de Deatisterfade Nueva
York, en cuya ciudad practicd nds de vn afle,
Wisampefianids varios cargos honorificos.
Regresada al pais fué ineorporado a fa Faeul-
Il (I Medicinag, shriendo ensegoida un elegante
ptiuete, al que copcuarre nnmeross clientela, de-
B 4] acierto en lnz opernciones v a st correccidn
¥ finean.

En 1907 fué profesor de la Escueln Dental,

o rned en esta cidad o] 10 de octubre de 1594
mn dofim Marls Quirds, de la gue tiene 5 Iijos:
Marts, Paulina, Cctvio, Carlos y Margarita,

| CORONEL

DON RICARDO MONGE

Coronel Munge. aus of the wortliinest
ard honored military men of the Republic,
son of Bon Juan Mopge Lopes aml Iofia
Alatmsia Chavarrin, was born o San Jose,
Scptember 11th, 185,

In 151 he marricd Poiin Bvs Acuiia in
San Jose, amd hiis home is w o misvdel of peace
and conconl.

He hns held important positions, nmong
them that of Cusloms smdd Excise (Officer,
Chief of the San Jose Penitentiary, Military
Connnander of Limon, and Chiel of Police
in Alsjucla

He is at present Chisf of the First
Section of Police in San Jose, which post
be fllz with an ability et hoas won him
the adatiration smed cespect of bis felleny
citixeas,

COCTOR DON OCTAVIO J. DE SILVA Y RAMIREZ

This cHclent socd skifful dentist bas an
elegantly equippod office which s mueh pateon-
Feend.

He was born in San Jose Optober 1), JRGH,
son of Don Carlos Silya, M. ). and Doila Dalores
Ramirer,

He began his proliminiey stuilies in Alajuela
nnd finished them in the University of San jose,

He wenl Lo the United Stites to undertike
his professional stunljes, anl obtained the title of
SuigeonDentist in the College of Degtisity, New
Yark, in which city he practiced more than ¢ year,
filling several imporiant positions,

Returning to Costa Ricw he was incorporaled
in the Faculty of Medicine and was appoinied
Professor af the Dental School,

Flis reputation for careful and gustanteed work
is of the best and his clentel is compensed of
people from the Dest San Jose Society. Fis bighest
recommendation being his well satisfied clivnts,

Ie morried Dofta Maria Quiros, Octolber 10th,
1894, noel has Oyve children: Marta, Paulins, Oce-
tavio, Carlos snd Margorila,

" Comerciunte y Cambio de Moneilas establecido
W San Josd,

Tiene 5o oficinn en la ealle 89 Sur, entre Ins
Aveuilns 2 v 4 Ouste.

Nacit en esta capiinl el dia 8 de ahnl de 1879,

S edued en los centros de ensefitnea e la
Repiliica
Hahla correctisimamente fos idiomas espaiind
iRl
Bn su estibleciniienio se encucnira constanies
ety un grande y muy varindo surtido de anti-
I‘tiﬁalmin—s v cambio e monedas de todoslos paises,
ih' To8 precion mejares de fa plazo.

Ademds ol seiipr Acuiia se dedica al wegocio
e Ageucias v Comisiones en general, a In compri
3 venta de abarrotes v toda clase de muebies, pi_.n-
Hos, sillns, camas, mesas, roperos, eic,, es ecir,
rado 1o que constitnye el mobiliario de una casa,
Waja gestidn y compra y ventn de toda dlase de
"7‘ nenk v ganado caballar § vacuno.
L actividad v lionrades el sefior Acnfia en

D elie 1o negocios en que ha intervenido, le ban
canguistndo buena fums ¥y general aprecio.

DON JUAN

RAFAEL ACUNA

1ty

Merchant and Mouey Exchange Aroker
eslablished in San Jose with ofllces Fucated om Sth.
street Sonth, between 2, and 4th, Avenues
West.

Mr. Acufia was bornin San Jose on April 8th.
1879, was wlucated in the publie schools of the
Republic, nnd speaks the Knplikh Lauguage
flnently.

In his establistiment there is 1o Ye {ound a
large and assorted stock of curions. Fore T X
change and money (hills amd gald enin ] nre bought
and sold anider the best conditions of the markel.
Bestdes, Mr, Acufla runs a commission agency,
pnd buvs and sells a3t kinde of groceries, and
farniture; such as pianos, cheirs, beds; (ables,
wardrobes, ete,, and in the buving anid seliing of
farms and live stock,

Mr. Acufin' = energyv and tonoealilily in husiness
have carneil for im = good reputation, amd e
_]{I.‘ﬂi."l'ﬂ-l esteent, of all who know bk, amid lus
establishment cijoys a large clientele.



DON JACINTO XIRINACHS

Por su energls incansable y su genio emypresario,
don Jacinto Xirinachs bienm merece su nombre de
sHombre de Hivrros,

A ¢l == debe en gran parte o} desarrollo de las
Fincas Banaperss e o Zonn del Atldntico, ha-
biendo idesenmpeiiado In Superintendencia General
de ln United Vroit Company en Zent v Rio Banano,
teniendo Mr. Minor C. Keith, Presidente de la
Compaitia, v Mr. John M. Keitly, entonces Admi-
pistrador Genera!, grun confianzs en suos capaci-
dades parn la gramde obra que le encomendaban.

B esos lugares sembrd mids de 10,000 hectdreas
de hanunes, que constituyeron las fincas mis flo-
recientes en aquella época.

Es lhomlre joven todavia, dvido de nuevas ini-
viitivas v capaz de renlizardas con la misma in-
tehgencin ¥ solunted con que did ¢éxito a sus

EmMpresis on otro tempo

DON JUAN FELIPE

Nacih este distinguido Abbgnda en Ia villa de
Peaaniparsdos ¢ 28

Tuan Picido v dofia Domings Z0Higa.

de mavo de 1874, hijo de don

Se educh v signid sus estudlins prolesiopnles ¢n
San José, adquiriendo el titnlo después de haber
curslo brillantersente la carrera, con potables
ejercicios de Heenciatora.

En distintas ocasiones ha desempefiatlo los car-
gos de Visitsdor de Escuelas, Alealde Tercero de
San José, Juer Civil de Cartago y TFisgal e Ia
Carte Suprema de Justicia, en los gue ha desco-
Hadao por su probidad.

Actunlmente se dedica al gjercicin de su carrera,
3 tiene su oficina de Abogado y Notario Pillico
en la galle 5% Sur, en San José.

Es miembro del Colegio de Abogados v Diputa-
do gl Congreso Nueional.

Goe de peneral estima v osu despachio es de los
midfis nereditados.

PICADO ZUNIGA

Tiste muy sbistingmido militar npacié en Guada-
lupe, Cantde de Goicoechen el 1% de agosto de
1866, dande reside petualmente, hijo de los con-
sortes don Gregorio Alvarez v dofin Guadalupe
Jiménez.

Se educd en San José.

Ha desempefiado los cargos de Alealde de Gua-
dalupe, Secretario del Juzgsido Jdel Crimen de Sap
José ¥ Agente P'rincipal de Policia de la propia
cidad. -

Acturlmente es Secretario de la Primera Seccidn
de Policia de esta capital. Eu Jos cargos que bha
desempeliado vy en el que actuslmente ejerce,
ha mostrado siempre gran eserupulosidad ¥ esme-
ro eo el cmnplimfenta de sus deberes, 1o gne ha
hecho que sea muy bien comsiderado v goce de
geoerdl estima,

'DON MAURO ALVAREZ JMENEZ

The name "‘Man of Iron’' is justly given 1o
don Jacinta NXiriuachs for his untiring energy and
wlministrative powers.

The Umtisl Fruit Company owes to him iaa
greal messure the developoment and cultivation of
their farms on the Atlantic Side,

Doring the tme that he occupied the position
of Superintendent of the Districts of Zent aml
Rie Banano, Mr. Minor €. Keith, President, anl
Mr. John M, Keith, then General Munzger of the
Company, placed great confidence in his capabi-

lity for the important work eptrpsted 1o him, and

the farms under his management were among tie
most flourishing.

e is still eapable of wreat undertakings, and
is able to carry them through with the samsl
intelligence pmed indomitalle energy us e lins

alwavs herctofore displayed,

This distinguished Lawyer and Notry Puilic'
wis born in Desamparados, may 291h, 1875, the
son af don juan Picado and dona Domings Zusigs

He was eduoeated in San Jose, and went through
his course of law brillinntly.

At different times he has held the positiops of
Inspector of Schools, Third Magistrute of Sun
Jose, Civil Judge of Cartago, and Attarney of the
Supreme Court of Justice, in all of which hie was
distinguished for his ability,

AL present he devotes himseli to his profession)
he 1% 0 member of the College of Lawyers umll
n Mentber of the National Congress

He enjoxs the general esteem of the poblic aod
iz oflice 18 one of the most patronized.

He accepls retainers for all kinds of Legal Wark
such as Representations, Pawers of attornes
special collections, mortgages, etc., cte

Thia distinguwished military.man was born ag

gust 1st, 1866, sun of don Gregorio Alviarez anl
dofin Guadalupe Jimenez and lives in Guadaluge
P'rovince of Goicoechea,

He was educnted in San Jose.

He has successiully fillel the positions of Al
calde for Guadalupe, Secretarv {or the Crinvins
Court, aund Chief of Police lor San josa.

At present he [ills the position of Scoretary o
the TFirst ThHyviston of the Police force of i
cite af San José.

He holds a high ploce in the general puh
esteem owing to the conscientions manner
which e has fnlfilled the duties attached to
different positions lie has held.



DON CARLOS OROZCO CASTRO

Thig voung and very distinguished lawyver was
borm in San José, the 27th. of Peliruary, 1885, tle son
of Don Rafnel Grosco and Dofla Eleng Castro Fer
e

He was educated in Costa Rica and in Burope

His office is on Central Avenue Bast, and s
Post Office Hox s No. 8,

Iy the practice of hix professjon e hne shown
excellent qualities as is proved by ihe fet that in
apite of Itis voutlt he is lawver far the United Froit
Compary, in which he sustnins the repatation ol lis
disGoimished ancestry, hin fitler, 8 noted poblie
i, having been the anthor ol severs]l peoal laws
aped books an natioon]  Jurisprodence, a2 me
of the Royal Acar es of Language and of Jur
dence ol Madrid, and of other Bodies; and his n
ex-"residente Dr. don Josd betng the danghter of ex-FPresicdlent Doctor Don |
Marin Custro, Comendilor e In Legon de Honor, Marin Castro, Knjght Commamler of the Lepon of
rulin Higura aparte Hanor, whose hiography appears in anotler place

Este joven v muy distinguicde abogudo, nacldy en
Han José 27 de Jebrero de 1853, hijo (e 1o eoner-
tes don Rafsel Ororeo y dofis Elenh Custro Fer-
nanilea,

Se eduod en Costn Rica y en Europa. Tiene sy
aficing en ln Avenids Central, Este, v el apartado de
toiTeos nlimero 594,

En ¢l ejercicio de sa profesidn ha demostrado
excelentes dotes, coma o proeba e @ pesar e su
juventwl ea nbogads de la Undted Prait Co. v de la
Northern Railwav Co,, con lo cnal no desmiente si
d's:-_h(l,_-.:u{-|-- bl T, PUesto Jue su sfflor padre, ilis-
tinguido hombre pablivo, fué redactor de varias Jeves
penalies v de libros de derocho nucional, miembro e
Iy Reales Academias de Is Lengun, v e Turispros
dencin, de Madrkd, v de olray Corporacioties, v =u
sefiorn madee ea e ted

oo Castro es mivmbro del A de Costa Rica s Sefior Orozéo Custro is a inember of the *Ateneo e Costa Rica'',
otrng carporaciones extrunjeras, habiendo figurado en el periodismo anidd of severpl farefen societien, and bassppenrsd in the nationnl news
naciomna] coma Director de &K1 febafe v de L Continely, scaby de paper-world as dircetor of the "' Del ol of the "Centineln". e
ser clegido Municipe yara San Jos€ por el terming de 1916-17. bas fust Beer elected Member of the city council ol San Jusé (or 190617,

DON ALBINO VILLALOBOS BARQUERO

Entre log hombres que han desempeiiado taren Awmong e tien whi Dhve doue mosl svorls I
petrifitien en @l movimiento sociul y politics de politieal and social life of Costa Ricn, Albino Vi

Costa Rica en [os dltimos Hempos, veupa lugar Halolos Borguerd, s distinguisheld Dawyver amd

muoy distingruiclo el Licencindo Villnlobos Barguera, Notary Pullic, resident of Hercdia, his mitive

patdre de numerasa familin, persopalidad sobresa- town, is worlhy of appearing in the fiest ranle, for

liwnte por 1o rectitind de su juicio v Ia firmezn e he is indeed & promtinent personality lor his soumnd

siL eardcter Judgment and Grmoess of charaeter.
blembro ilustré del Foro, ha ldo Juer Civil, He is member of the Costa Rica Har, has Deen
Conjuce de In Corte Suprema, Presidente de In Juilge of the Civil Court, Associate Judge of the
Junt Klectoral e Heredia, periodista Prector e Supreme Court of Jostice, President of the 121
Ll Indepes

tida Republicnno

toval Bogrel of Heredia, =ditor of the newspriper

enfe Demborada; fopdador (del Png-

“El Independiente’’ and one of the foundirs ol

Es miembro de lns Facultades de Derecho de the Republionn Party.

Guntentala, Bl Salvador & Costa Riea, v abogado Attorney Villilobos is 3 member of the Faeul-
director Jdel Banco Mercantil de esta ciudagd, tics of Law in Guatcmala, Salvador aud Costn Ricen
Ama ol bien v le cansngra su vida, and legal advisor of the Banco Mercuntil de Costa

Rica.

DON ALBINO VILLALOBOS QUESADA

Digno hijo del honorabie patriota del ? | Warthy offspring of the hoyourable patriot

mismo nomhire, €l joven Villalobos Onesada hn of the same mume, Mr, Villalobos from his

logrado, merced & sus propios esfierzos ¥ a uni enrly youthh made for himsell a distinguisherd

ponduetn #in tacha, alGinzar en auestra socie place in society by his earnest endeavonr ancd

dad un puesto distioguiido. sentlemanly conduct,

Hizo sua estudios e Derecho en Gunlenala, In the University of Guatemala he studied

en cuyo Foro (wé incorporado, v en 1912 figurd law and was admitted 10 the Har of that

pomd Presidente de la Sociedad e Derechin de country. In 1912 he was elected President of

mpuella Repiiblicn v Rédactor de XY Devecho, e Law Aseociation of Guatemaia, Al that

time he was editing " El Derecho®!

revistn editvla en la capital guatemallecn. Su A periodical

bhufete de abagado en esta cindad goza de gran devoted to legn]l affairs. He is al preseal prac-
frédito, pues son en conochldas su honradez « ticing law in the city of Sap Jose, where he
ifteligencia, que l¢ han granjeado merccida y hnndles many delicate legal allairs now pend-
generid confianza. ing sentence in courts of the country.
¥e un joven esforzsdo que had mucho en His vouth and his cleverness witl no doobt

bien de fu sociedad « de Ta patria, combine to make of bimy & useful man o

his country. prgnnt )} .
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DOCTOR DON RAMON ZELAYA

Varins veces sé ha hecho la muy
justa ohservacitm de gne en Costa
Rica los hombres de mads positivo
valer por ¢l cultive de la inteligen-
cin, han sido precisamente aqnellos
gue, inclinados a los estudios, con-
taron en su nifiez con mMenos recur-
s0s pars abrirse camino a través de
la vida. Son los se/f made men de
gue habln el cousejo sajon, v un
gjemplo de ellus es ¢l Doctor Ra-
mém Zelaya, que o sus solos esfner-
zos, auxiliado por su precoz discer-
pittiento de los medies por donde
se Hlega al éxito, logrd alcanzar la
cima v en ella estd a la par de nines-
tros mis preclaras intelectuales. Es-
critor distinguido v juriscansulto
de nota, el Doclor Zelaya €5 una de
Jos abogados mds censpicnos de
nuestro foro. Desempend con luci-
wiento el cargo de Consul General
de Costa Rica en Itclia, durante
algunos afips, y es corresponsal en
este pais de The MWercantite Ajuster,
al mismo tiempo que ahogada de la
[Tnited Froit Co., ¥ de los Consn-
lados de Francia, de Suiza v de los
Estados Unidos de Norte América.

Presidente del Club d Armi de Génova y Secretario Hono-
rario de la Conference Demolombe de Paris.

Es el Doctor Zeliva un trabajador insaciable y asiduo,
dominado por la pasion al estudio, a gue consagra los
ocios que le dejan Jibres sus copiosas tareas profesionales.

Bocror nox Ramdn Zunava

The remark has very often been
justly made that in Costa Rica the
men of most positive worth, by
reason of having cultivated, their
intelligence, are precisely those
whao, in theirvouth, although inclin.
ed lo stody, have had no resour-
ces, to count on, to mnke o way [or
themselves through life.

They are the s&/f made men, an
example of this elass is Doctor Ra-
mdém Zelaya, whe, by his sole ¢f=
forts, aided by his precocions dis-
cernment of the means to the end,
has succeeded in reaching the top
rung of the ladder.

Doctor Zelava is a distinguished
writér and one of the most noted
lawyers of our Law Courts,

He filled the position af Consul
Greneral for Costa Rica in [taly for
many years, he is correspondent
for 7he Mervantile Adiuster, nud
lawyer for the [lnited Fruit Com-
pany, the Consulates of France,
Switzerland and the United States,
President of the Club d'Army of
Genaova, amd Honorary Secretary of
the Demalombe Conference of Paris,

Doctor Zelaya is hard worker and a great student and

he loses no opportunity to study and analize the more

dificult Law Problems, no matter en which side he happens
to e retained, as his love for studying and solving dificult
problems is well known and appreciated. |

DON RAMON LEON DELGADO .

Hste empresario industrial, naeid en la villa de
Santa Ana, ¢l dis 9 de marzoe de 1584, bijo de los
consortes don Ramdn Ledu Montoya v dlofia Sara
de Ledn, :

Se eilued en Sen José enlos Centros docentes e
Ia Repuildic

K 17 de diciembes del afio 1906 contrajo matri-
manlo, en ls cindesd e Atenas, con dodfia Leonor
Goneiies Porras, con la cudl ha tenido clnco liljos
Hamados Hortensin, Ranidn, Librado, Rubén v
Trinidail,

Heposo smante v padre carifioso, sy hogar es
un ejemplo de laboriosidad v honralez, en el qoe
de rinde eulto 8l amar de o lamilis ¢ a4l trahsgo,

Hg dueila de uny Gnoa siluads en La Balsa, Li-
pen el Pavifion, con 177 mmneanas de polréra,
20 pafizanie do guinea, 3 manzanas Jde pldtinos
v 100 para agriciltura, como malz, frijoies, ete.

Ademis, dJon Ramdn Ledn es socio de la razdn
social Vidal ¥ Lebn que se dedica al regocio e
maderay, #n el gue ha logrado mervonla fama por
In bumeny ealidad de las mercanciss, como por la
formalidad gue ha deaplegada en todos sus ssantos
nrereantilis.

St wmable oo v fne eduencidn, 1e lum captado generales sim-

pating ontre gos numerosss amistads.

Dox RamON LEON DULGADO
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Don Ramon's personal attractions amd good education have wo
for him a wide circle of friends and aequaintances.

Tlits enterprising busipess man wils bors in
Hp villape of Santa Ana march 9, 1584, the
son of don Ramon Leon Montovs and dofia Sary
de Leon.

He was educnted in the schools of San jose.

On december, VM, he murried dofin Leanoe
Conales Porras it the town of Atenas, O RS
Phey have five cldldren; Hortensla, Rmnon, L
B, Rodsén and Trinidad.

A devoted husband and futher, L bome (58
wodel of amity affection, industsy and honestil

He vwns a plantstion in La lalsn, on the Pacilic
Railway, with 180 dcree pasture, 40 acres gui.nﬂ:
Rross, 5 acres plantaing and abow 200 acres of A
lunel for cattivation of corn amd beanss atsa sevenil
acres of cave pnd a small cane mil) e mnnufietnrg
the eane into sugar,

In adidition to Bis sgrienltvm] properties, Don
Ramon Jaeon {s wpartner in the firm of Vidal o
Leon, lumber merchants, in which husiness thes
hald a well warneld reputation for compelenoy &
realinhility,



Jgusto arlislico vy su pa-

FEDERICO'KRIEBEL STAATS

CIRUJAND DENTIST DENTAL SURGECN
Is ¢l sefior Kriebel uno de los nuis reputados Dentistas Dr. Federico Kriebel stands at the head of his profes.
extranicros que tiene Costa Rics; su despacho estd situnado sion in Costa Rica, his Dental Parlors being siluated on
frente nl Royal Bank of Canndd, en la Avenida Central, Central Avenue in front of tlie Roval Bank of Canada,
donde atiende sy numerosa clientels, con especial gusto Dr. Kriebel was born in the city of Dusseldorf, Ger-
¥ fino trato many, where he was educated in the primary schoals.

Nacid este cabaltlere He came to Costa
e la cindad de Dussel- .

Rica and worked with

dorl, Alemania, donde se
wducs, e hizo sus estudios
de Dentisterin en los Iis-
tados Unidoes, en la
Sorthwestern Universi-
i, una de las mds im-
prtantes de Norte Amé-
fica,

E] Gabinete eléelri-
& del sefior Kriebel, es
de lo mis completo, pues
suenta con todos los apa-
fitos de ultima inven
min; lo que unido al

tural  habilidad, hacen

his brother awhile and
then went to the [United
States where he began
and completed his stidies
in Dentiztry and Gradna-
ted from the Northwest-
ern Umversity: one af
the most important cen-
tres of learning in the
. 8. A.

His Dental Parlors
and workrooms are fitted
with alfl the latest Rlec.
trical aparatus, which
with kis natural ahility,
assures his large clientel

the very best grade of work,
The more dificult and delicate the job may be, the

giie sus trabajos =ean admirados como lo mejor.
No hay trabajo por dificil que sea, que en manos del

wior Krichel no sea ejecutado correctamente, pues tiene better the Doctor likes it, as it gives him opportunity to
wpecinl esmero en la pitidez de sus trabajos para conservar exercise his talent and increase his already large clientel,
i buen nombre: por lo gue el piblico sale sumamente sa- by giving perfect satisfaction.
tisfecho v dindole con justicia mis fama de la que é tiene The Doctors office hours are from 8 to 11 A. M. and
¥ que hien se merece, 1to3 P. M.

MANUEL CAMPOS Y HERMANOS

FUNERARIA ¥ CARRUAJES UNDERTAKERS AND CARRIAGES

Maguifico establechnienta si- This magnificent establishment

thado en la Avenida Central, Este,
en 16 cindad de San Jasé,

Especinlidad en coclies de lujo
mhra servicios particulares, turistas,
ydemis que puedan ofrecerse, en-
snchados con esmero, v con caba-
ot de primera clase,

Esta acreditada casa posee las
mejores cochies innebres, cajas mor-
turias de todas clases v precios y
tdo ¢l servicio de pompas para el
arreglo de babitaciones y capillas
Qndienr(—r-.

Dus propietarios han  puesto
fodo st empedo en servir Dien al

is situated on Central Avenne Fast
in the city of San Jose.

Orders are received at all hours,
day or night. Telephone 330,

A speciality is made of bean-
tiful cayrnages, drawn by fine, well-
harnessed horses, for every oc-
casion.,

This well-known house owns
the hest hearses, caskets of all kinds
and prices, and ¢very possible fun-
eral accessory for use in the home
or at the chuarch.

Its proprietors have endeavor-
¢d to give their hest service to the

piblico, v han logrado que su establecimiento sea ¢l mejor public, and lhave succeeded in making their establishment
e a1 clase v el mids acreditado por su pnutnalidad, buen the best of its kind, and the most highly recommended? f(.xl"
Fim'icin y precios relativamente econtmicos. Ordenes a punctluality, promptness and moderate prices. 7 paLt e
tadas horas del dfa y de la noche. Teléfono N? 330. Carriages and Saddle Horses for hire. £a’
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FELIPE J. ALVARADO Y CIA.

CASA DE AGENCIAS Y CORREDORES DE ADUAMNA

AGENTES DE YAHIAS COMPARNIAS DE VAPORES

OFICINAS ¥ BODEGAS
SAN JOSE — PUERTO LIMON PUNTARENAS

DIRECCION CAEBLECHAFICA ALVARADO

AL 8.0 4% 7 BY Eoecion v Lizares STANDARD

FELIPE J. ALVARADO & Co.

GENERAL AGENCY HOUSE AND COSTOMS BROKERS
AGENTS FOR VARIOUS STEAMSHIF LINES
OFFICES AND WAREHOUSES
SAN JOSE — PORT LIMON — PUNTARENAS

CABLE ADDRESY. ALVARADO

A. B C 4 tH, AND 3Tw. EDiTion AMD Lizmsns STanOARD




NesraLi ATMETLLA

COMISION

EDIFICIO COMERGIAL #rormuAD

ATMETLLA HERMANQOS

I.a acreditada casa de Banca y Comisiones, de los
seitores Atmetlla Hermanos, fué fundada en el afio 1910 por
Neftalf] Atmetlln, perito mercantil,
York,

En enera del presente afio, la

¢l seior
en Ja cindad de Nueva

antigua firma se coustituyd en una
sociedad regular colectiva, figuran-
do como sacios los sciiores Neftalf
34 QOscar Enriqgue Atmetlla,

Esta Casa se dedica especial-
mente o las operaciones de giros
dobre las principales plazas de Eu.-
iropa ¥ los Estados Unidos; cambia
monedas y billetes extranjeros con
‘mayores ventajas para los clientes, v
‘cuenta con numerosas representaciones de casas americanass.

Aunaue nteva, por su ecapital y por la seriedad que
fiene en todas sus operaciones, figura esta firma entre las

nés prestigiosas del pafs.

ATMETLLA HERMANOS

AGENCIAS

Camr: ATMETLLA -

graduado

Ixvewior OFICINAS

Oscar E. ATMETLLA

BANCA

vE tos Sees. HIJOS AGUSTIN ATMETLLA Y ORONI

Lierer Copel

ATMETLLA BROTHERS

This

Iusiness was established in 1910 by Mr. Neitali Atmetlla,

important firm for banking and commission
expert accountant graduated, 1n New York city.

In January 1915, Mr. Neftoli
Atmetlla took lus brether Osear
into partnership and reorganized
his firm under the name of Atmetlla
Brothers. A geueral banking busi-
ness is carried on. Foreign ex
change and money (hills and gold
coins) are bought and sold under
the best conditions of the market.
Aside from their bankipng business
they run a commission agency and

OFFICE Inrmumes

are the local representatives of

geveral American Firms. Notwithstanding their recent
entrance in the field of business, Messrs. Atmetlla Brothers
have made their firm well known as first rate, throughout

the country.
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GRAN HOTEL SAN JOSE

Este Hotel v Restaurant, de primera clase, esti situado
en la Calle Central, frente al Pargue Central v Ia Catedral,
Su propittaria doila Marfa Antepieta Aumard, france-
sa, con large experiencia en la Administracion de Hoteles,

¢s quien personalmente vigila con gran cuidado el Hotel v

| Exteriok dal Holsl 3 CGomedor dal Hotel,
2 Fatio 4+ Hotel. 4 " - "

sus dos Anexos, dindole principaliente st atencién a los
Comedores v Cocina.

Este Hotel, ticne todo el confort que pueda desearse v
hasta cierto punto, grany lujo en su mobiliorio; cada cuarto
estd amueblado con gran gusto y tiene su bafio particular
de agua caliente y frfa,

Muy comodamente, tiene cabida para 150 personas y el
Restaurant es famoso por lo delicade de sus manjares, sien-
do el preferido para Comidas y Banquetes,

.!
This first class Hotel amd Restaurant, is s-il.ualﬂ_é
oo Central Street, fronting Central Park, and Lhé
Cathedral.

The proprictress, Marie Antopictte Asmard, is al}a

expert, French Hotel Aanergeress, and gives her pers

I Hotsl Exterior. 3
2 lnalde Curdam. 3 . 5l

supervision to the entire Hotel and Two Annexes. Mukis
a specialty of her Dining Rooms and Kitchen.

The entire Haotel is up to date and furnished
taste and for comfort: Fach room has its private b
either shower or tub Cor both) with hot and cold wats

The San Juse Hotel can secomodate from 100 to
guests at one time, in comfort, The Restauranl
famous for its culinary delicacies its ‘'Party Dinners'' a
Banquets,

A




SAN JOSE COSTA RICA SAN JOSE COSTA RICK
CoeuTen AMERLCh GRAN HO I I AN JO ;l E Cufrnan Alapaica
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GARAGE “PASO DE LA VACA™

El mis grande vy mejor
equipado *CGarage® de la Re-
pliblica estd situade en San
&% Norte,
11%,

Iiste GGarage es econocido con

José en la calle
entre  avepmidas 99 vy
el nombre de «Garage del
Paso de la Vacas por mativa
de estar en la calle Hamada
antiguamente del *Paso de la
Vacas.

Dicha Garage tiene mil-
quinas de primera clase, de varios tamanos y hechuras,
para alguilar a toda hora, de dia o de noche, ya sea
para nso en la ciudad o para excursiones afoera de ella.

Cuenta con un personal de Chauffeurs bien uniforma-
dos, mecinicos v operarios de lo mejor en su cluse, v en
sit Departamento de Reparaciones existe un extenso sur-
tido de materiales y repuestos para toda marca de carros.

Si onsted desea pozar de un paseo en automaovil, tanto
en la cvindad como en log alrelédores, dé su orden por
el Teléfonp NP 361, Precios sumamente econdmicos v con-
vencionales, pudiéndose hacer un arreglo especial cuando

se trata de excursiones con nfimero grande de pasajeros,

Sentades de derecha o izgquierda:
1 Eenesto Gramd, 2 Andreés Hirta-
do de Mendazn, 3 v, Manugl Car-
tn V., & Arturd [ilour. 3 Rulsén
Salwmr

el de derecha a Tzguienda:
1 Radn Altamisa, 2 Roberto Ma-
rickal, 3 Humberto Villalebos, 4 Un

Visitndor, 3 Lavailor,

GARAGE Y MAouINas — Garack aND Maomixes

and hest

in the

‘The

enuipped

largest
“(Carage'’
Republic, is located on North
Sth. Street, belween Yth and
11th. Avenues, San Ja=é.

This Garage 1% known as
the ' Paso de ln Vaca Garage'
on account of being siluated
on the street commonly called
“"Paso de la Vaca''.

It owns a large number
of the Aoest and Dest . kept
automohiles of different sizes and styles that can be hired
ut any time, day or night, for nse, either in the city of
for trips and special excursions ont of the city,

It maintans a competent stafl of neatly uniformed
chauffeurs for the cars and a first class corps of mechanics
in the repair shop, which is a feature of the establish
repair parts

ment, where a full stock of materials and

are kept constantly on hand, If veu wish

ride in  automobile, either through the city and suburbs,
or intu the conntry, give your arder through the telephone
No, 361, T'he charges are most moderate and special arrangs

be made

ements  ¢an

Seuted] from cight o {cft: 1 Be
prsto Grand, 2 Andres Hurtgidode
Mendoza, 3 (G, Mannel Cartin ¥4

4 Arture Dilonr, S Ruben Salame

Stailing from right to left: 1 R
mén Altamisa, 2 Robento Mariclal
3 Hunberto Villalobos, 4 A visiton
3 Hostles.

CRATIFNITRS

o enjoy &

for special wips or large partiess



DON ABRAHAM MADRIZ

Costa Rica no dejard de merecer la justa fama de que
disfruta comes puchlo laborioso, mientras exista esa falanje
de hombres que han mantenido enarbolado muy alto el
estandarte del trabajo. Y esos hombres son numerosos; se
fes hallara en muchedumbre si se les busca en la sana
esfera social, a donde no han penetrado los vicios de esta
que llamamos civilizacion moderna, que cmpiczan por
pudrir las ramas altas del drbol y no desaparccen sino con
la poda e s0s brotes enfermos.

Iin Costa Rica no faltan por desgracia, algunos ejem-
plares de ¢stos; pero el conjunto social de nuestro pueblo,
guarda entero el vigor de sns legendarias virtudes, v es el
mismo de que nuestros antepasados se gloriaban con satis-
facion vy con orgullo. Ljemplar cumplido de esos hombres
que ennoblecen y henran a su palria, es don Abraham
Madriz agricultor prominente, al mismo tienmpo que indus-
trial v comerciante, pues en esas diversas esferas del trabajo
ha ¢jercitado desde los afios primeros de su juveuntud, con
éxito que lin sido para sus esinerzos justa recompensa, la
incansable setividad de su inteligencia y de sus brazes. Iin

el ramo de agricultura ha levantado varias fincas de aplica-

ciones diversas, ¢n especial de café v ganaderia, sicudo en
aquel ramo nno de nuestros principales cultivadores y bene-
fictadares, por ¢l esmero con que cuida de sus plantaciones,
y el no menos con que atiende a dar al precioso grano todo
el mdérito gue se obtiene de la debida preparacién de él por
manos cuidadosas y expertas. ISl senor Madriz es por ecsa
razon, uno de nuestros mas acredilados exportadores en ¢l
ramo de café, cuvas remesas alcanzan siempre los mejores
precios ¢n los mercados del exterior. Aparte del cultivo de
la tierra, dedicase ademds al laboreo de maderas v a la
industria de teneria, y sus establecimientos en esos ramos
alcanzan 1a prosperidad ue es consiguiente a toda empresa
en que se hace =entir la capacidad del empresario, v su
constante y jamis descnidada direccion.

Il senor Madriz es duefio de varios edificios en esta
capital, y e vastos terrenos en la regidn central del pais,
los cuales no muy tarde serdn fincas agricolas de incalcula-
ble rigniern, por su siluacion mwagnifica y por la excelente
condician de st suelo.

Micmbro de la Cdmara Comsercinl, de cuya gestion en
el novimicnto financiera del pafs hay razén fundada para
angurar mucho bien en todo sentide, el sefor Madriz es
una personalidad importante en nuestro medio econdwmico,
v la houradez severa que es dislintivo de su conducta v de
sus actos, hard que cada dia sea mas provechosa para la
riqueza del pafs v para su moralidad, la actuacién social de
uuiexi. como ¢l es al nnsmao Liempo un prominente cindadano
v un eaballero cumplido,

Costa Rica will always maintain, in the roll of fame,
the reputation which she enjoys, of being an industricus
nation, as long as the phalange of men who have unlilem-
ished the banner of work, will continue to exist.

And tlicse men are countless; they are to be found in
numbers, if they are looked for, amongst honest society,
where the vices of our so called civilization have not yet
penetrated; vices which start by decaying the oulstretching
branclhes of the tree, and can only disappear with the
praning of the diseased members.

Unluckily there are still a few specimens of these
decayed limbs; but the niajority in our social sphere, still
hold their legendary virtues, and are thie same of which
our forelathers were wont to be proud.

An example of these men who dignify and honor
their country, is Mr. Abrabam Madriz, o preminent farmer,
and also a manufacturer and a nierchant, who cogaging in
these lines, since a very early age, has built the excellent
financial standing that he proudly enjoys, with his intelli-
gence and untiring energy.

In the line of agriculture hie has built several farms,
of different kinds, especially Coflee plantaticns and Live
Stock farms, being in the former one of our principal plau
ters and producers, owing to the special care given to his
plantations, and also the preparing of the coffce which ix
done by the most modern machinery and skillfnl workmen.

Mr. Madriz is therefore considered one ol our most
prominent coffee exporters, and his shipments alwavs hring
the highest prices in foreign markets,

Besides his agricultural enterprices, he is also iun the
Iumber and tanning business, and his establishiments in
these lines, have reaclied the consequent prade of progress
as all such enterprises which are managed by an inteligent
and encrgetic man.

Mr. Madriz owns several properties in this city, and
al=o extensive tracts of land in the central region of the
country, which will be, in a very near fulure, very valuable
farms awing to their location and rich soil.

Mr. Madriz is a member of the Chamber of Commerce.
[1is advices on subjects relating to the commercial life of the
country, are solicited with respeet and from them muoch
may be expected.

Mr. Madriz is an influencial man in our foancial
ircles, and his honorability, which is his pride, mwakes him
usefu! man to his country. He is therefore considered
a citizen of greal worlh in the practical business world as

well as cunltured gentleman in social eircles.



HOTEL IMPERIAL

San Jost, Costa Rica, C. A,

—Faterior dal Hofal Tmperial,
2.—Caf# . »
—8alx 2 3
Comumior » »
=—Darmitoria *

W W W

El hotel més antiguo v famoso de fa Amdérica Central. Plin En
ropet o Amwricapo. Kl hien conccido y amuable propietario Sefior
CAVETANG DR BEXEDICTTS hard que Uid, esté bien servido.
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1.—Hotel Imperial Bailding.
2. —Cafe - (American Darl
3.—Parler.

4. —Dinine Roow,

«.—lied Room. -

The oldest nnd most famolis Hotel in Centeal America. Ames
ican or Europenn plan, The well koowm, geninl propictor Signod

CAvETANG DE BEREDICTIS will see thatl you are well served,




HERMANN & ZELEDON

BOTICA FRANCESA

La Botica Francesa, cuyos propietarios actuales son
Alex Murray y dou José C. Zeleddn, es indudablemente
la mejor droguerfa no solamente en Costa Rica, sino en
lodo Centro Amdérica.

Iz hien merecida fama que ha adquirido, y la confianza
sin 1hmites que le dispensa ¢l pablico coslarricense, es su
mejor recomendacién, pues en casi cincuenta afios que
tiene de establecida, sus propietarios no han omitido es-
fuerzo alguno para ponerla a la altura de las mejores de sy
clase en €l mundo.

En esta hotica no solamenle se encuentra siempre un
surtido campleto y fresco de las mejores drogas importadas
directamente de los Estados ''nidos de Norte América y de

VISTA DE UN DEPARTAMENTO

Europs, sino que también posee maquinarias medernas
¢ ingeniosas para la fabricacion de muchisimos medicamen-
tos yue antes se importaban, y que hoy se fabrican en este
establecimiento, proporcionando de esta manera al piiblico
el medio de adquirir a precios reducidisimos drogas de cali-
dad afin mejores que las fabricadas en el exterior.

Iin esta afamada casa, cncontrard el cliente un pgran
surtido de medicinas de patente, instrumentos de cirugia
dental, perfumeria de las mds finas, de fabricacion francesa
e inglesz, confitura finfsimas de Huyler y otras afamadas
marcas, y todo lo concerniente al ramo de botica.

Ji! despacho de recetas estd a cargo de uno de los mds
afamados farmacéuticos del pafs.

Las ventas se hacen al por mayor y al menuden.

Correspondencia en castellano, inglés v francés.

DRUG STORE

Herman & Zeledon or the '‘Botica Francesa'' wlose
actual proprietors are Mr. Alex. Murray and don Jose C.
Zeledon is undoubtedly the best drug store, unot ouly in
Costa Rica, but in all Central America.

The well deserved reputation it enjoys, and the unlimit-
ed confidence the Costarrican public places in it, are its
highest recommendation. It has been established nearly
fifty years, and in that time its proprietors have spared no
efforts to place it in line with the best of its class in the
world.

In this drug store is always found not only a complete
stock of the best drugs, freshly imported direct [rom Europe
and the United Estates, but also ingenious and modern ma-

— INTERIOR — VIEW OF ONE. DEFARTMENT

chiery fer the making of many medicinal preparations
which heretofore had been imported, and are now prepared
in this establishment, thus providing ilie publie with drogs
ot a quality superior to that of those imported and ar very
low prices.
. The customer will find in this well known drug store
a large and well assorted stock of patent medicines, surgical
instruments of all kinds, both for doctors and dentist, per-
fumery of I,_hc best I'rench and English trade marks, the
finest Huyler's candy and other famous makes, and every.
thing possible in the line of drugs.
One of the best known Pharmacists in the country is

“in charge of the department for filling prescriptions.

e

- »7* Both wholesale and retail business is done and orders

are filled from all parts of the Republic.
I'he correspondence is carried on in Spanish, Iinglish
or French,



DON MIGUEL MACAYA

Don Miguel Macava Artuz, fundador dela mds antigua
ferreterin del pais, nacid en Cartagena de Colegibia; fueron
sus padres don Jost Marfa Macaya v doiia Candelaria Artuz.

En la Upiversidad de Cartagena
adquirié ¢l sefior Macaya el caudal
de conocimtentos y la exquisitez de
st enltura gue lo han hecho acree-
dor, muy legitimamente, al aprecio
y consideracion con gue lo distin-
gue la sociedad costarricense, en la
cual ocupa puesto prominente al
lado de su distinguida scitora dona
Ana Lahmanun Carazo, dama costa-
rricense de muv distingaido abe-
lengo.

La spricnltura, las artes y las
industrias en general, sen deadoras
al senior Macaya de gran parte del
ange que hov poseen, pues &l les ha
facilitado los medios materiales para
si desarrollo, dedicindose al co-
mercio en ¢l ramo de ferreleria des-
de el afe 1577; en esta fecha fundd
¢l sefior Macaya su establecimiento
de conmercio importando directa-
mente lodas las mercaderias de su
consyimo.

Datando de épcea baslante re-
mota la fundacion de la ferrcteria
de don Miguel Macaya, ésta ha
ocupado varios locales, hasta gue-

dar definitivaniente instalada en el hermoso edificio, verda-
dero ornato de la ciudad, que el sefior Macaya construyd al

clecto en la Calle Central Nor-
te, uno de los puntos mids
cénlricos y comerciales de la
citdad de San [osé,

Descoro don Mignel de
hacer partfeipes en las cuan-
tiosas ulilidades de su negocio
& personas de su cariiio, fundé
la sociedad llamada Mignel
Macaya & Cin, la cual es
ducna del almacén de que nes
hemos ocupado, teniendo co-
mo gerente a si socio prinei-
pal don Mignel Macava.

Ista ferreteria, de las mds
completas en su género en el
pais, recibe directamente sus
mercaderins de los Iistados
Unidos, Inglaterra, Iispaiia,
Fraocia, Bdélgica, Alemania,
Austria e Italia, v es represen.
tante de las siguientes v muy
importantes casas:

tricités, de Augpest, Austrias,

«l.a Hacienda Co.v,
Manfg. Co.v, ¢The American Wooden Ware Manfg. Co.»,
de la Sacielé Anoninie des Lampes a incandesce et d'Elec-

BATERION -

RS DOERCIA

¢’The Iidwards

M. MACAYA & CIA,

SAN FEDRG DE MONTHS DE OCA -

American Wooden

© EATRIION

RESILENCE

Ware Mig. Co™.,
Anonimede Lampes 4 incandesece et d'lilectricité”” of Aug-
pets, Austria,

Don Miguel Macaya Artuz is the founder of the oldest
hhardware store, in the country. Ie was horn in Cartagena,
Colombia, and his parents were Don Jose Maria Macava

and Donfia Candelaria Artuz. He
acquired in the University of Car-
tagena the wealth of knowledge
and the exquisite cultnre which
bave won hini, deservedly, the ap-
preciation and esteem in which he
is held in Costarican society, in
whiehi he and his distingnished
wife, Doiia Ana Lalhimann Carazo,
hold a most prominent position.
Agriculture, arts, and indus:
tries in general, owe greatiy to Se-
flor Macava their present state of
advancement, for lie has provided

Cthemi with the materials for their

development, devoting himself to
the hardware business =ince the
year 1877, when he founded his
establishment: importing lis sterk,
the most complete of 1ts kind in
the country, direct froni the Vnited

States, England, Spain, France,
Belgium, Germany, Austria and
[taly.

Since the renote date of the
founding of the hard ware busincess,
the store has occupied different
localities until it has be¢wn finally

permanently installed in the handsome edifice, onc of the
arnamental features of the city, which Sefior Macaya has

built on Centrai Street North,
one of the most commercial
and central positious in the
eity of San Jose.

Wishing to share the
plentiful returns of the bus-
iness with persons whom lie
holds in affectionate regard,
he founded the firm named
“Miguel Macaya & Cia.',
which owns the above men-
tioned hardware store, (he
managing partiner being Don
Miguel himsell,

I'n addition to the various
departments for handling e
large local retsil trade the
company of 'Miguel Macava
& Cia."', also represent the
following important hoeuses:
“La Hacienda Ca.'", “"T'he
Fdwards Mig. Co.', "'The
and "La Socidté




MACAYA & Cia.

BETALL DEFARTMENT

BEFARTAMENTO AL prranty — INTERIOR = parain priartMENT
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CAHLE ADDRESS

CODES USED

A. T. HARRISON e
TeLezHore 461 . . Wastans Unon

P. 0. Bpx 944

San Joie, Cotra RiCa

SAN JOSE, COSTA RICA

Linurn's
Sumrnax
PrivaTe

Manufacturers Agent and Representative

Oficina vy salones de exhibicidén situa-
dos en punto céntrico, en donde se exhi-
ben minestras de los principales productos
cuyo ramo es representado. Se encuen-
tran siempre a la orden catilogos, ilus-
traciones y delalles con sus respectivos
precios y especificaciones, cubriendo las
mercaderfas v productos (que no es posi-
ble ensenar por medio de muestras, por
correspondencia, asi como por medio de
agentes vendederes que a menudo recc-
rren la Repblica.

FPRINCIPALES RAMOS ATENDIDOS

Cajas Registradoras « National®,
Maquinaria Industrial v Agricola.
Automodviles, Autocamiones y Accesorios.

X TERIOR

Office and showrooms centrally located,
where samples of thie principal lines rep-
resented are exhibited, Catalogs and illus-
trations with their respective prices and
specifications always to be had, for the
goods which are impossible to demor-
strate by sample. Throogh correspon-
dence, and salesmen who are continually
covering the entire Republica, constant
contact is secured with the meneral trade
aund buying public.

FPRINCIPAL LINES HANDLED:

National Cash Registers.

Industrial and Agricultural Machi-
nery.,

Automobiles, Auto Trucks & Accesories.

Articulos para la fabricacién de
jahdn.

Material y Maquinaria Eléctrica,

Equipos v Utiles de Oficina.

Mobiliarios: de Acero y de Ma-

dera.

Manteca, Harina, Arroz, Maiz,
Frijoles, ete.

Articulos v especialidades de
Farmacias.

Aceites Lubricantes, Gasolina,
Canfin, ete.

Mercaderfas en General, etc, , ete,

Soap Mhnufacturing Sup-
plies,

Tleectrical Machinery and Sup-
plies.

Oflice Appliances and Iiquip-
ment.

Fuarniture: Steel and \Vood.

Lard, Flour, Rice, Corn, Beans
and Grains.

Druggist specialties,

Lubricating Oils, Gasoline.

General Suapplies, ete., ete.,
cteetera.



E. A. ROBLES & Cia.

Iista screditada casn comisionista y de representaciones
de casas extranjeras, establecida ya hace varios afios y si-
iada actuslmente en ¢l Pasaje Jiménez, se ocupa de todo
negocio relacionado a ese ramo, aceptan consignaciones de
mercaderias v representaciones de casas extranjeras.

La especialidad e esta casa es la venta de 1labacos y
sombireros de El Salvador. También se dedican a la impor-

Y s riicuin
—Oifiginas Greparales.
£ —5uidn de Muestrus.
tacifin de abarrotes que traen directamente de los Istados
Unidos v Huropa y confituras de toda clase que venden a
precios (ue no admiten competencia.

También se dedicau los sefiores Robles a Ia compra de
productos del pafs, tales como arroz, [rijoles, café, azQcar,
caticho, pieles, ete., ele., gque pagan a muy buenos precios.

La firma 5. A. Robles y Cia. es muy respetada en
todo ¢l pais, por la seriedad comercial que usa en todas
sus operaciones mercantiles, pues ese es el lema de la casa
de qne nos hemos ocupado en esta pagina.

Los socios actuales de la casa son los seniores K. A. Ro-
bles, Jacob A. Robles y J. B. Robles, y el gerente es el
socio Jacob A. Roblles.

Cable: aRoblesco» A. B. C. — 4% y 5% Hdicién.—Telé-
fono 121.—Apartado 142.—S8an José. C. R.
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This well and favorably known commission house and
manufacturers Agency has been established for several
years in the '"Pasaje Jimenez’ near the City Market, and
make a specialty of representing foreign muanufacturers in
the Costa-Rican markets as well as handling local commis-
sions of all kinds.

An exceptional specialty of this Firm is the handling

- -
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—
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1. —Sireet Frant,

£.—Private Diica,
Cieneral Offires

L—Sample Show Room

of Tobacco, Cigars, Cigarcttes and IHats [rom the Republic
of Iil Salvador.

T'hey also handle a fine line of fancy goods, candies,
preserves, ete., direct from the United States, which they
sell at the best market prices.

In addition to handling foreign goods, Messrs. J. A,
Robles & Co., also do a large local business in buying and
seliing country produce; such as corn, heans, rice, cofiee,
suear, raubber, hides, ete.

T'he actual partners of the firm are: Ji. A. Robles,
Jacoh A, Robles and J. B. Robles. The Manager of the
concern is Mr. Jacob A. Kobles.

Corresponidence and orders answered aud dispached
promptly in Spanish or English.

Cable: "'Roblesco’” A. B. C. 4th. and 5th, Iiditions
Improved.—Phone: 121.—P. O, Box 192,—San José&, C. R.



DOCTOR RODOLFO ESPINOSA R.

En la Upiversidad de Guatemala hizo sus estudios pro-
testonales ¢l eminente médico v cirnjano Doctoar dun Rodolfo
Iispinosa, que hoy vive en Costa Rica donde contrajo matri-
ntonio con una distinguida dama de origen franeéds v de las
principales familias de este pals, y donde goza una repuia.
cicm de houibire de ciencia que muy pocos han logrado alcan-
zar enlre nosotros. Concluidos sus estudios en Guatemala
¢l Doctor Espinosa se traslado, con objeto de ampliarlos, a
los centros cientificos de Parfs, Berlin, Viena, Londres y
I’stados Unidos, de donde regresé trascurridos varios afios,

| T e, &

Vistas de la Olicina y Clinica particetiar del Dr.

trayendo una suma copiosa de saber, aguilatado por la expe-
riencia y por la practica. Iin Nicaragua, su pais de origen,
¢l Doctor Espinosa ha ocupado importantes posiciones v
prestacdo allos servicios, Fué por algunos anos Cirnjano ¢n
[efe del Iospital de Managua, desempend ¢l Ministerio de
Relaciones Exteriores ¢ Tastruecién Piablica y fué después
Iinvindo Extraordinario v Ministro Plenipotenciario de sn
pais ante el Gobierno de los Iistados Unidos. IF'ué aceptado
ad honorem como Doctor en Medicina por el Real Instituto
Monreal di Studi Superiori di Palermo, y como socio corres-
pondiente de la Sociedad en Ciencias Médicas de lisboa y
de varias scciedades cientificas de Estados Unidos. Pro-
del Partido Liberal
¢s uno de los principales candidatos a 1a Presidencia de su

minenle personalidad nicaragiiense,
pafs, donde goza de generales siwpatias v popular admira-
cion. Tn Costa Rica ejerce con aplauso su profesion de
Médico y Cirujano, en sob muy bien montada clinica par-
ticular; ademas es duefio y regentea, con el Doctor Uribe,

in importante 1Casa de Saluds, de esta ciudad.,
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T'he eminent and talented physician and surgeon,-Doclor
Iispinosa made his professional studies in the University
of Guatemala and with the necessary preparation he pro-
ceeded to more advanced centers of science, to pursnea post
graduate course, and for this purpose he visited Paris, Berlin,
Vienna, London, and several of the larger eities in the United
States, in quest of a broader conception of liis already well
mastered science. Born in the city of Managua, Nicaragua,
in 1876, Doctor Ispinosa has just entered middle life. On his
return from foreign countries he was appointed Chief Sur-

Esninosa. — Dr. Bapinosa in hig peivare Olhce and Operating Rooms

geon of the Gieneral Ilospital at Managua, where he had
many opportunitics to prove his skill and knowledge.

In public hfe, Dr. been a promiunet
fignure. Duoring the administration of General Zelaya in

which

ispinosa lias

Nicaragua, lhe was Secretary of Ioreign Affairs,
post he left to serve his country as Minisler accredited
to Washington. As a physician and surgeon of merit Doctor
Tispinosa stands very high in Costa Rica, where Iie has made
his home, and in addition to his maguificently fitted clinic
(Operating Rooms and Despensary) he and Doctor Eduardo
Unibe Restrepo own and manage the «Casa de Salud», a
private hospital, where these two eminent surgeons perform,
almost every day, delicate and successful surgical operations.

A
beloved wife, who shares with Dr, Espinosa and their dear
young ones (he happiness of a model home.

distinguished lady, of French extraction, is his
They own
a beautiful
in San José

several valuable estates in  Nicaragua and

residence in the aristocratic suburb Otoya,

de Costa Rica.



Dr. EDUARDO URIBE RESTREPO y la CASA DE SALUD
de los Doctores URIBE y ESPINOSA

Oriundo de la ciudad de Medellin, capital del Depar-

tamento de Antiogquia en Colombia, Il
trepo hizo, con éxito brillante, sus estudios de Medicina en
la Universidad de DBogotd,
v e5 médico eminente por
¢l saber y por las dotes na-
livas (que para esa magna
carrera heredd de su ilustre
padre, ¢ Doctor José Vi-
cente Ulribe, que fué tam-
bi¢n médico ivsigne y hom-
bhre piiblico de alto relieve
en su patria, donde deseni-
peiid el Ministerio de Ins-
truccién Publica y fnd te-
nido por hombre de sano
v sabio consejo. Mas, si por
hereucia paterna recibid en
legado el fuerte vigor de sn
cerebro, por herencia ma-
terna tuvo los sentimicentos
delicados del corazén, que
hacen del Doctor Uribe Restrepo un Glintropo y un bene-

factor, encarifiado con los que sufren, gencroso con los que
padecen. De sn virtuosa madre, dofia Leonor Restrepo de

Uribe, recibid ese don pre-
cioso que sumado a si pro-
materias
médicas, le ha conquistado
la gratitud y el carifio de
la sociedad costarricense a

fundo saher en

-~

la que sirve con afvctnoso

"’

desinterds, y en medio de
la cual ejerce su profesién
benéfica desde hace afios,
cada vez con mayor con-
sagracién v con mds sceuro
acierto. Iin asocio del Doc-
tor den Rodolfo Espinosa,
{fundo, en osta ciudad, la
Casa de Salud gue ha co-

rrespondido bien asu nom-
bre, pues salud
contrado allf, aun aquellos

Sala da

han en-

que la crefan imposible y habfan desesperado de ella,
El Doctor Uribe Restrepo es de los hombres que me-
recen la justa alabanza que la sociedad les tribnta.

Doctor Uribe Res-

Exterlor — CASA SALUD

operaciones — CASA SALUD — Gperating Konm

Doctor Iiduarde Urilie Restrepo was hornin the city
of Medellin, capital of the State of Antioguia, Colombia,
being an offspring of the eminent physician Doctor José
Vicente Uribe and Madame
I.conor Restrupo. Young
Urile made his professional
studies in the schon! of Me-
dicine of the University of
Bogota, and after passing a
most brilliant examination
he graduated and
awarded his degree of M. D,

He inherited from his
father a clear inteleet and

was

sotmnd sense, and from his
mother he inherited noble-
ness of leart, and a vary
kind and aflable disposition
which has tade him sue-
cesstul in his profession, not
Exterion only for hisscientific accom-
plishments bat also for his
poodness and highly developed s2nse of charity. Suflering
humanity always finds a ready consoler in Doctor Uribe and
in addition to his scientific knowledge he is held in high
csteoyn for
works. Associated with Doc-
tor Rodolfo Iispinosa in the
private Ilospital known as
the 'Casa de Salud " he has
prolonged many lives, with

his charitable

opportusie intervention in

operations of high surgery,
al
himsell very skilful.

which be has proven

|

Doctor Uribe has been

a resident of Costa Rica
for and
gentility in professional as

many years liis

well as in social life has
won for him the admiration
of all. Ddoctor Uribe does a
large and successful prac-
tice among ihe poor of San
Jose, and lie pot only makes his visits and consultations
free, but in all deserving cases, he gives the actual medicines

without charge.
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HOTEL FRANCAIS
SAN JOSE, COSTA RICA

Hacfase sentir en San Jos¢ de Costa Riea, capital si San Jose de Costa Rica, although a small capital, is a
bien pequefia, cindad de primer orden, la necesidad de un

hotel que respondiera ampliamente a las exigencias el

first-class one, and the need of a Hotel which would amply

satisfy the most refined and exacling lastes and caprices

ensto y capricho mds refinados,
Don Henri Coreelle, francds de
buena cepa, caballero que a sus
relevantes cualidades de hombre de
empresa v irabajador, une Ja exqui-
sitez del gusto parisiense, compren-
diendo tal necesidad, v no abstante
lo arriesgadeo de la empresa, de-
cidid {astalar ¢l mapnifico eHotel
Francaiss,

Iintre las fuentes de riqueza
con (ue cnentan los paises que go-
zan declima beniguo, como ¢l nues-
tro, eostd la que comstituye ot tu-

rismo, pero ¢s verdad demostrada que la carencia de buenos
hoteles es ¢l gran coemigo del turismo, Por todo esto son
acreedores a la estima general los que como ¢l sefior Henri

Corcelle benefician al
pais dotdndolo de ho-
teles que como el gran
vliotel I'rangaiss no
tienen (ue  envidiar
nada a los grandes
hoteles de renombre.

Iil «llotel Iran-
calsy, enlre sus mu-
chas ventaias, cuenta
con lade estar situado
frente al Parque Cen-
tral, en uno de los
mejores edificios de la
cindad, con amplios
salones, con magnifi-
cos dormitorios, de
baflo v servicio inte-
rior privados, con ¢s-
pléndidos comedores
v con sala de billar,

Tl Hotel, administrado por st propietario cn asocio de
su senora esposa, es de magnifica cocina francesa, la que
estd al cuidado Jde un Chef de renombre.

Iintre sus altimas reformas: la del Restaurant, Cabaret

y ¢! servicio a la Carta.

LOrIciNA — Diprnn

CENA DE ASO NUEVO — NEW YHAR'S SUppen

was greatly felt. Monsieur IHenri
Corcelle, a Frenchman of good
family who possesses the true,
exquisite Parisiun taste added to
his other salient qualities of indns-
trv and good mansgement, realic
zing the necessily of n good hotel
and the risk he ran in starting such
a bhusiness, decided to open the
magnificent 'Hoteél Francais'.
Amonyir the sources of wealth
which countries baving a mild
elimate like ours can count on, i3

that of tourists, but it is proved

that the lack of good hotels is the enemy of the tourist

business. For this reason all those wha beunelil the country like
-y 1 (R}

Monsieur Corcelle in giving it Hotels like the great *"Hotel

Francaiss»” whicl can
compete successfully
with foreign ones,
win general gratitude
and esteem.

Among the many
advasitages possessed
by the "'Hotel Fran-
cais’ " is thuat of being
situated in front of the
Central Park, in one
af the best buildings
in the city, having
large drawing-rooms,
good bedrooms and
baths, splendid dining
rooms and hilliard
pariors.

The Hotel is
managed by the Pro-

prietor and his wile

and daunghter, and the culinary department, which is of the
best, has a well known Chef at its head.

The latest improvements are Lthose of the Restaurant,
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the Cabaret, and the service ‘a la Carte'.




HOTEL FRANCAIS

SAN JOSE DE COSTA RICA
PropieTario — MONSIEUR HENRI CORCELLE — PropriETOR

- ARENGATS
-\ ‘.E‘l Y

l.—Edibcio Hotel Franods § Pamus Cenira
2 —CMicina.

3 —Saldn de Billar,

4, —Comedaz

5. —Sala

%, —Dormitorio,
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DON NICOLAS ULLOA SAENZ

Nurith enn Hereidin e) din 5 e muava e
1867, Iijo de don Alejamlro Tilon Solares o .
dofin Ninfa Steps Arins, ¢ hizo sus primeros
estipdios e anquells hermosa cludad, 1lama-
i con justicia, de las flores.

Bu sn juventud dedicdse a I mecinica,
en ln que saliG un opernrio inleligente v
initnl, pero mimaido por la oarrera militar,
dejdd sug gueliseeres para  dedicarse o ¢lln
et clupefio.

Kl din 8 iy e 1859, contrs
Lrintonio en $u cindiad natal, con Ia
i sefioritan Maria Fonseea Barlbns, oue
bl sido wmalle v digna compifiers de su

-
=11

gt

vida ¥ eon la cuul liene seis hijos Namados
Viclar, Reinalde, Angels, Cristolmlinn,
Huamberto v Maria | uiss.

Eu 1889, como Teniente veterano, tes-
emipeitd ol cergo de Capitin en ¢l Cuarted
e Arnsas die Heredin, nscendiendo luego al

prado efectivo de Capitdn, en ¢l propic ailo

B 15893 fué nombrailo primer Conan-
daute de Policia de ta pliza de Heredia.

Se lsa distinguido Sempre por su acti- L
vhilad v puudancor en ol desempefio de sus
firnclowes 3 actiidmente oenpa el distingui-
do puesto de Tenicnte Coronel, primrr Co-
mundante del Coartel de Artilleria de la Dox Niconas Unioa SiENz

cindac de San ’llﬂ“l..‘.

This distinguishied  ooilitary man was
born in Heredin on the Sth. of May 1867,
=on of Dou Alejaumdro Ullon Sclares and
Dona Ninfa Sdenz Arias,

e received his Arst edueation in Lhe
city of Heredia.

fn his Syouth he devoted himself to the
sttty of mechanics aml became an intefii-
gent workman in this Hoe, buat Deing,
altracted by military life be gave np hig
trade and enlisted in the armiy,

in his native town, on May Sth. 185y,
fie married Sefiorita Maria Fonseca Rorlin,
u distinguished yonng ladv. This union
bae Been Blessed with six ehildsen namen
Victar, Retnalilo,  Angels,  Cristobaling,
Humberto and Maria Lunisa.

In 1589 as Veteran Lieutenant he
held the post of meting Captain of ths
Harracks of fleredia, having been appointed
Captain i the ssnie year.

Ie was appointed First Clidef of Police
of the city of Heredia in 1593,

IHe has always distinguishe!] himsel!
by lis honor and activity in the dis
chiarging of his duties, and actually holds
e distinsuished post of I entenent, Kirst
Commander of the Artillery Barrachks of
San Josdé,

& revelaptes cunlidades de militar pundonoreso, esposo jeni- IMis salient gualities s an hovorahie military man, exemplare
Als T Jles € H 2 3

plar v padre nmante, e o gragjeado general aprecio eutre 1o Iitae hnshand and affectionate father, have won him general apreciation
tin sociedad on 1a due o de mit copsidetaciGn. in the good society amone which he mmoves,

Nacih 21 ‘Teniente Coronel cuyo retrato
hanrs estas pilgines, cn in elndad de Here-
dia, el 26 de potulre de 1854,

Fueron sus padres don Victoriane \i-
Halehos v dofis Talin Gongales.

Se il ety et sy cinddad natal vompslieat-
do gran predisposicion pars 1 carrers mili
tar dedictse 4 los estudios \‘.uf]'r{ipf_ll:lHu‘!ltt‘ﬁ
oo enluEissimo, eotrando oo servici) active
el 10 ]e aetabre de 1906, sdgniriemdo wny
pronte v debido o sus méritos el grado de
Sub-Teniente.

El 26 4le poviembrie Jde 1914 contruio
matrimanio, en San Josd, can ot Natalin
Rz de ln gque tlene dos Dijos Hamados
Talia v Carlos, v con I que ha constituido
i hogar en el que inpera el nmos v 1a
cantorilia,

Sus dotes uilitwes hiclorpn que fuese
ascendiendo en ln carrera hasta Joerar ¢
grado gue actiulmente posee de Tenietle
Coronel. que aloinzd el 29 de abeil cle T914.

Ha desempeiindo impartantes ¥ homord
ficos restinos en consonancly con sy crrre-
s, entre los (e merecen cilarse los e
Comandante de Palicin ole ln cnidad de-Ta
el v Comandante twmbidn Jde Policin e
o claedad de Aljuela; Don T ARIID VIELALOBODS ONZATE2

Actumlmente ejerce ol corgo de Sezundn

Comandunte el Courtel ile Artllleria e Instructor e arpgas dn el He dbjoys the ssteem and appreciation in the garmy and amons

Cuartel Principrl, Gos de grandes simpatias e el gjéreito y en las all pocial classes:

o - -
rlases sociales

DON FILADELFO VILLALOBOS GONZALEZ

The Livutenant Colanel whose phote
Honors Uiese pages was Lorn in the city of
Heredin, October 26th. 1884,

Hie parents were don Victoriano Villa-
iobos and Dona Julis Gonsilez,

He wia educated 1 his uative eity,
amd showing great lesnings toward the
witlitnry cnrecr, he devoted bimsell with
enthusiss Lo tie meedfinl study, entering
active service Aupnst Ist, of the year 1906,
acouiriig very quickly and deservedly o
prade of SalbvLieutenant,

He murerizd  Dofin Nuatalin Rniz
Ban Jose, an fhe 26tk of November 1914,
aud they have two childfen named Jubal
unid Carlos, [ormming a home where lave,
prave, antl concord relgn.

His military talents caused hing o9
adyapce in this career, until he obtained
i mresonl wrode of Licutenant  Colonel
Vpril 2%th, 1914 .

He Bas fllel important aml honorable
positions  in  keeping  with  his  career,
anongs thoese worthy of mention being that
of Clief of Police of the city of Laberin anl
also of Alajuela.

Ile is at present Secomd Commandant
of the Artillery Rarracks and Instruclor ol
Arms gt thie Hemd Barracks, i




DON FRANCISCO SAENZ ROJAS

Iientenant Colonel Saenz Rojas was born in the city of

Iiste muy distinguido Teniente Corounel, nacié en la
ciundad de Heredia el dia 31 de octubre del aiio 1869, hijo
de los consortes don Matfas Sienz y doiia Joaquina Rojas.

Ilducdse en la ciudad de su nacimiento, mostrando des-

de su juveniud gran predileccidén por
la carrera de las armas.

Iin el afo 1893 conlrajo matrimo-
nio ¢n la ciudad de Heredia, con Ia
distinguida senorita Sara Zumbado,
con la que ha formado un hogar feliz
y de la que tiene cuatro hijos: Allre
do, Belisario, Iladio y Lino.

11a desempeiiado varios destinos
importantes, eutre los (ue figuran los
de Comandante de Plaza v Comandan-
te de l'olicia de la cindad de IHeredia.

Iin todos los puestos que ba
ocupado, se lia hecho notar por su
esmerada correccién, y el estricto cum-
plimiento de su deber, 1o que le ha
granjeado el afecto vy cousideracion
de sus superiores y subordinados, asi
como el de todas las clases sociales.

Heredia, an October 31st, 1869, being a son of Mr. Matias
Saenz and Dona Joaguina Rojas. He was educated in the
hest schools of his native town. IFfrom his early youth he

Dox Frascisio Saxsz Raopas

Rerientemente, y en alencion a sus méritos personales
v a sit brnillante hoja de servicios, ¢l Supremo (volicrno lo
lamd de Heredia, donde ocupaba el delicado cargo de Co-
mandante de Plaza, nombrdandolo Comandante de la Peni-
tenciaria de San José, que es uno de los servicios de mds
confianza de la Reptblica, el gue descmpena con exquisito

lacto v rectitud cjemplar.

showed an inclination towards the
military carcer and accordingly joined
tite National Army where he holds a
conimission. He was married in 1893,
in Lthe city of Heredia, Lo Miss Sarah
Zumbado, a distinguished voung
lady of that city, and they are the
parents of four children, named Al-
fredo, Belisario, ladio and ILino.
Their home is oue of linppiness. Col.
Saenz  has  held many  important
public offices, among others, those of
Comunander in Chief ol the Police in
Heredia. While holding such oflices
hie has served them with distinction
and his striet adherence to his dities
coupled with his affability at all
times has won for lim a warn spot
in the hearts of his lellow-citizens,

It isx only recently that, ewing to his personal merits aul
to his briiliant military record, he was transferred {rom bis
post in Heredia to occupy the Inghly respousible position
of Chief Warden of the Penitentiary of San Jose, a post
which i1s only entrusted to men in whom the excculive

anthorities have the

utmost contidence; lie has shown

himself worthy of this trust.

DON MARIANO SOLORZANO GONZALEZ

The type of the troubadour tat Ml (s genesin o (e wonder

El tipo del trovador, que tuvo s génesis en lus admiratles leyen-
las hontérions, v su edad de oro e Jos tempos caballerescos, persiste
et Jog pueblos g raves de las edades, como engendro gue es de los

sentinientos v los suliclos del nlima popu-
lar, Enamorade de los nltos hechios ent que
ge ostenlan ln hidalguia v <] valor, ¢l bardo
de Jog cantos familiares gusta, como Cyrano
de Bergerae, de lHevar en ung mano la espa-
day en laotra la dirs, pronto a dibrar on
combuate com L misma nataralidad con que
entonn =2us cmdechis en la puerta hospitala-
tia e Jos hogares. lise tpo simpdtico ddel
trovador poptiar, nos 1o trae a la memoria
el Comamlante Mavor e Calalleria, don
Mariano Soloezana Uonzilee, niilitar distin.
eitido del ejercito costarricense, ¢n cuyo es-
piritn hay una cuerda doe poesin y de arte
que vibran canstantenente, dando gencillos
a la par ¢ue dulees sonvdos, Bl Comandante
Mayvor Suldrzano ha comipuesta varias can-
ciones gue se han hecho populares, entre
fas coddes recordaimos, por su especial sen-
timient v grata dulzurg, lns tituladas eSue-
to Nupeinds, oMi Virgencitas, «Ondinoe,
sIntimay, «Desilusidn, «Almas Gemelasa y
sAmor Idvals, que son conocudas y cantadas
en lado ¢l pafs. Ademds o heehio algunas
cotpasiciones pofticis en qgue se escubre
sana {nspiracion v verdadero mérito, como
<Bl esplin de mi vibuclas, «Gota de Liel,
1Amor auscnter y olras mas que por el mo-
wento no recordamos. Jis el Comnndante
£ol6rzanc un espiritu enamorado del ideal,
calilleroso, cumplido, sujeto a las prescrip-

ful homeric legends and its golden age during the Ynighile vestor

years, sbil lives cmong the people in spite ol ting

Dox M vwzaxe Sondcuzasn GoxyiLgz

ciones el honer v del delwer, Hien mervce esta nota que e dedica-

wos il que es todo inteligencin v coradn.
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s s the oftspring,
that it is, of the syupothy and the longing
of the popular sou!

A lover of dewds in which ehivaley
aml caurage are shown., the bard of the
familine songs, lHbowise Cvrano e Der
periae, craves to sway the sword in one
hamd and the Ivre In the other, cver
remedy to enter into combatl with as much
willingness as o sing his Genderest noles
uwder the hdeony of the well hel
This tipe of the amialde papalar tronhadony
comes 1o our mind on making the sequiin-
tance of Major Saloranno, the sulject of
this sketel, a distinguished military cllicer
in the Costarrican Army, in wlose soul
there is a chord of poctry and art which
vibrates continously, isaning  lorth sweel
amd delicate mielodies.

Moator Solureane is the anlhioe of many
well nown songs  which have  become
popular., Awongst these are '"Nupling
Dream®!, *'My Little Virgen®!, ""Undine'’
“Uufimate’’, “"Desilusion'”,
and 'Y Ideal Love'', wihich are widely

S TPwin Soulst’

koown and swng throughout the coun
trv. Me possesses also the heart of a
poel, \\'!.‘I!H_\ aof of mention are  lis
poems ' The Spleen of my  Guitos

“Drops of Gally' ol “‘Absenl Love''.

The Major iz a true lover of all that
is ideal and romantie. Pessonatly be is an

accomplishied gentleman and a slave to booonr and duty as hefits

lsix runk. This 14

Ianest complinent.



SAN JOSE

Fl Hotel Furopa ¢s una mejora del antiguo restatirant
del mismo nombre. Su propietario, don Carlos Ventura, es
un verdadero artista en st ramo v a su cuidado personal

b= Szale
L—Corredaor
3 —Dormitoria.

estd la cocina del hotel; ésta, de estilo francés, no tiene
competencia en la Repiiblica.

Don Carlos Ventura llegé al pais a ponerse al frente
del primer restaurant de moda, v fué tan eficaz la acogida

COMEDOR
Banquete Mullins

que el ptblico le dispensd, que poco tiempo después se esta-
blecia &1 por cuenta propa.

Il Hotel Europa es el lugar de cita de la gente de tono,
v uno de los mejores hoteles y mds preferidos por los toris-
tas v viajeros. sl situado en un hermoso edificio de dos
pisos, en el corazon de la cindad de San José,

- HOTEL EUROPA -

COSTA RICA

The “‘Hotel Iiuropa'' is an improvement on the old

Restaurant of the same name. The Proprietor. Don Carles
Ventura, is a true artist in his line of Business, and he

.

19

personally supervises the Ritchen of establishment. It is the
French cnisize, and has no equal in this Repulilic.

Don Carlos Ventura came to this country originally to
manaze the first fashionable Restaurant of San Jose, and

DINING ROOM
Knlline Baniuel

gave such satisfaction to the general public that he was
very soon able to set up for himself. .

The ""Hotel Kuropa'' is the rendezvous of all the best
people; it is one of the most select Hotels, and the most
patronized by Tourists and travelers.

It occupies a handsome two story butlding in the heart
of the city of San Jose.




phra ln obtencién de su doctorado mere-

‘entre nosolros hasta los diez) después se
fud a [talin para atender a sus estudios.

DOCTOR DON JOSE CORVETTI

Fate distinguido Médieo Oculista nacid en Pisa, Italia,
e 1854, de los esposos doctor don Julio Corvetti y dofia
Josefina Bertozzi de Corvetti. Se educhd v completh sus
estudios de medicina en la antigua Universidad de su
cindad natal, una de las mejores de [talin; habiendo obte-
#ido con unanimidad de votos y aplauso
los diplomas de Médico Cirujano v Es-
pecialista en Ceulistica, tanlo que mere-
tio el honor de ser clasificadao el primero
de su curso, como se desprende del
tAnuario de Ia Real Universidad de
Pisa por el afo académico 1905-1909x,
plgina 193,

Entre las tésis desarrolladas por &l

¢io especinles elogios su monografia so-
lire'las Sarcomas de¢ la Caroide.

El doctor Corvetti llegd a Costa
Rita a la edad de cuatro niios y pasd

I'é ¢l carifio a este terruiio guelo hizo
volver, aunyue en la Clinjea Oculista de
Pisa le hiubiesen ofrecido el puesto de
primer asistente v verdadern suerte para
¢l pafs puede decirse que constituye el
hecho de que este tan ameritado doctor
hava cscogido a Casta Rica como s
sepunda patria vy campo de siis excep-
gionules cualidades.

Il doctor Corwvetli, no obstante su
fventud, ha s=abido conguistarse una
Einde v distinguida clientela en la difi-
@l especialidad de Qculista.

Fué Facultad
Médica de la Reptiblica, en agosto de 1909, después de
rendir un brillante examen siendo aprabado por unani-
midad de votos.

El doclor tiene €l lionor{fice encargo de la Representa.
gl CMicial de la o Liga Naval Italianan en Costa Rica.

incorporade a la

1A — Warrxa

RO

Docror nox Josiz Corvirit

This distinguishied Oculist was born in Pisa, Italy,
Januvary 30th. 1384, and his parents were Doctor Don Julio
Corvettl and Dofia Josefina Bertozzi de Corvetti. He was
educated and completed his studies in medicine in the
ancient university of his native eity, one of the hest in
Italy, having obtained the diplomas of
Doctor and Suargeon and Oculist by
unanimous vote and with great applause.
He obtained the honor of being the
first of his class, as is proved by the
"*Annals of the Royal University of Pisa
for the academic year of 1908-190Yp,
s¢e page 193,

Among Lhe treatises written hy him
in order to obtain his Doctoraie, the
monography on Coroidal Sarcoma de-
served honorable mention.

Doctor Corvetti arrived in Cosla
Rica at the ageof lour yearsand remain-
ed here until bhe was ten; then he went
to Italy to begin his studies. IMis affec
tion for this country made him retnrn
in spite of the fact that Lhe Oculists
Clinic of Pisa had offered him the pos-
ition of first assistant thiere. It is maos!
fortunate for this country that this great
Doctor has chosen Costa Rica as his
second mother counntry, and the field
for his exceplional talents.

Not with standing his vouth Doc-
tor Corvetti has won for himself a lang
and distinguished lisl of customers in
his diffieult and delicate specialty, as
an oculist.

He was incorporated in the Facuol-
ty of Medicine of this Republic in Aggust of 19w,
having been approved by unanimous vote, after passing a
brilliant examination.

Doctor Corvetti holds the honorable positian of Cfficial
Representative of the "' Italian Naval League ' in Costa Rica.

*
.

Crinica — CLINIE
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fn e esn verdad fodiscutible, el ejemplo de los hombres que

B nstndn powicidn, vombre v fortunn, domimnde Ios olstdo

1 medio amlbente con o esfuc e o &1 inteligoncis

ta Alvarado, uno de los hombres

mis sobresafieron ¢n Cosla

e slirante la seaumils meitad del
iy pasaide

Diescendiente por Toen mater-

e e ion Jarge de Alvar wla, unn

g - E'”i"' ilores de Ceteine-

rianos del i Jdon

o e ha d sjada asonbrada cou

B Loesfing 1a historia, descens
WMl por Tinea paternn de los Bl
qn: sefrde Fulees, teniemlo por con-
St

Wt o poerroros hidelgos. Su pa-
|y don José Mari dis Teraltn, fue

primer mamdilario de  Costu

e nie e eli e sns venns san-

1 et Tos mlbores ide In

piclenin, en asacio del Licencd

¢ Rafael Barroeta, por eleceidn

cllos se hizg para

.I.‘- Gobernnlor Esp

F1l

finl dom ‘T

f?g'.n'_u: de Cafins, depuestio par los
gnr It deciamron rolo el
B0 e 10 motredpoli.

|

Hauhin pLies, en don Frangisco

nfta Afvarulo, una alta beren-

micrite v e estirpe, v s
k} 1 A ¢

$1 tralisio conducihio

teto e ella v mantenoer

otlteltn excelsa, mai

coly 1t

y vigor en el campo e
Il";m dlercitarlo e marcaban {os
éﬁ\u:- 1§ GLARS S

B 5 clecto: el sofinr Peralia Al
Ao Bud, elemplo tiplen de hom
winprendedor v laharioso, Vivid
|l ol traluge, & [ué en nuestro
;'l:h gocial noo de los nds eficientes cooperador
i In prosjer Ined plihilica

W Garlin,

u parn los p

0, Cumercinnte experto, angricnitor pro
surralln de ba rigqoeza costarricenss
I mavar |---irif.r widn v eficaci, / senrilaidow
ey Hliace s

réespelalile fnstitucion, y murid ha pocos afics en alad sviormala

{ué Presulente vit

m 50 larga v meritoria vida

Lo teorfa de Suiles, de qive para trdunfar en la vida es condicidn
wabile la eduencidn del cardcter, viene siendo "‘II;'{‘I:]- ula por

rlencin a revdés de Tox tompos, deintonos coma demostra-

Tipa de esos caricteres mertes v erendores fud ilan Franciscn Pe-

Do Francisdo PERALTA ALvagano Tn facl

n ol desenyal-
Tonlos los ramos (e e setividad
wehlos dé hienestar v de rfgques  fue-

1ein parn sus maltiples cap ciclades que e vieron

honorable, ywe ssgpue las b las mercadas . por

DON FRANCISCO PERALTA ALVARADO

The theary of Smiles, setting forth thatiin order to succewd in
1ile, the buihding s af chiracter is anp i wnsalile comdition, las
t

= wlidle of tme; As

wen fully demonstrubed by cxpers

ampi proat of this incontrosvertihle trith we hlve thi el

el by nen who layve o rered] & andipng, ol ned & Ham
wdler hpnving avercome with cogewd elfvres of 1ot el brawn

nll plwtactes found e environments in wideh they, moved,

Protofy e o] thiose crén | strong cllarmcters was: Mr. Fran

ti=cn Peralt Mivamdo, one of thi
wast conspicoaus men of Costa i
e duriiye the Tatter hall of (e last
cenLiry

Onhiz mother's side o Jescen
ilnal of das loree e Alviiraida
one al the conguerors ol Gualenn
la and a boother of ddon Pedro el

Adelantads, who s Aifed e

erfall

e lis-orf

of history

wchitevements
l1ia futher o diregt ileseendant of
the Marmpesses e Falees, Te had
in Lisyelng the bloo] of wattiors
mind Jeinghits, s fther, don Jose
Marin (e Deraltn, was the Lrst
riler of Costa Rica, in the Jawn
: - |

of her independenc wmving Devn

eliected,

* ¥ 3 '] T
tndo Ralael Bartoet i, suhstl

i, Conjunction with Licen

tuty  the Spurish  Covernos

Ioan Manuel de Cafins, (depx

by the patriols swlio deciared th
the metropolitdn (spanishl ik
had been thrown off

There was, therefore, in sefine
Feralia  Alvarado  ase o Joberbn o
of  merit and - leneage, i lye=

knew low 1o wake himsed wor

ol it and uphobl it on
pedestal liv menus ol el
Ling totl pursied with rarg Lot
wned  prajseworthy  endensour, 1
the Heldd that men]ern Hmey affs

wis i living esamiphs of a tvpit

I was in our social sorround

i of busipess: e ved for work, um
ings one of the most elficiont co-opetstors of national prosperity

All branchies of eoonomic actixity , —wonderinl creator of wellare fog

the people, —were lor Tim o propdtions el e i SUeLeRs

mel nll his enterprises as an export wierchiant, prominent pleal
ml farmer, his inflience o the development of Costaritan wealth
was gluwavs foremost,. Foun of . theé Baoeo de la Urnion,— lo-ilay

the Banco de Costn Bica,—be was elécted life President of that

ponsille institution, And e died, not stany vears sy, ab e adoan

leasving behind him an honourable amd honored lamily  that

follows clogely the footsteps of their worthy aocestor
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GENERAL DON APOLINAR DE JESUS SOTO

Nacld en ] daed de Alapueln,

Fuergn sns padreg don Bernnr L nsela
(Dnesiel Do gues, coiy 40 ejer 1] que Tuepo |
bia e ser o HRITE nplar e 1 gito amor a la
patrii, o i Ly In victic] de) dralisio

De joven  mostd Sotin pran sl |I-|1 y 1,-' MOSISTOT 10t

1 CATTRrT Tl teviied ¥ i 1 P r L inte
iy e t lo parte nct ol 1--- movimientos milits-

. i , v Ol i por sus hrillantes servi-

ws o merecer ol grido de Gene
il e Thiv

e s wilo con In o
iorahle Jatn slajnelens doan
Joaguing Aliaro Mufice, tusvo 6
lusj lnmwlos Rerpnrd
rilies, José Maria,

Wherio, que sigui

o ile sus honom
N el el
08 MNS ETATIC:

Ihe paosiedtin lyeiila
e bellas enabidades
rah ititeHies laraee
WL CAETOrR oM GRS
tiportalian eluno Al
ipow Aopnle Hiw

el

el

b, Miani-
1"

e 1l

mera lnstanci tadlcr, o
T, Clo de yurias
plazs, Seoretario T i

wa el 1 Jede mer Lie-

Harman & In
Repnlilie
Fud una
Tl
un la
(L1

temle sufrida
el

v AU
1 agnellos
viveltn, I

eansa le ella va

TR

pralitien e o

Vinsren,, cor

por. i 1
hibien enlpt Amcrica,
fans unlod vipas Hu
Fojus, q Al can
nl tle experiencin 3 i

plira
Provie

mlirntos
bien y w1
I-.'|'III' 5.3
Linrante sus  Oktomos
vith complebmnenl:
T poditfen, deiedad
st rpcidn (e sus re

= 1
cual pos

It

perin, RIS eald en Alajuela.
S y honesdez v Inborios funodie ser inutado
[hes petosa enfermedsd, coils et A el
D RY riodeniln tocdos sus Lljos y e cus 1a
T miis all fos
Su mmerte Is del vardn bonorable y justoal quoe

A con tmiento en el pais) el

le iy claachml IVET

acia v

fox, & ¢

CILLLNL) l’i"_ll”“l‘-i
lepositd e 1n Iy

U ESDU LA

(4 1ente,

: que luvo logar el din 16 de junio de 1911, fué una
frran 1 Iwelo macional a In que asistiG ol sepor Presi
tlente ] odos Tos miembros fertin, lee alios

pxles
i, cotmereic
memotable feclha,

Lot exoquing |
traorrlinarin solemnind
il cuerpo del

eiit, 1 s diLl - I

mllizin, ad
el piis en ag i

Lra
1

finchres, cosliadas por el Gobierto, revisticron ex-
wl v el dia tud .'.ulur.u‘l-.- de futo nne

tlustre patriots, al gque se rindicron honore

il

dente e Iy Repibl depositndo en la tunlba de In fa
milin del extipta que poses en wedied o juela,
Honmbred como o] Genernd Apoiinar o Soln, mereden wbn

st recterdn sen
el progreso

Bl

lia '1'\.-17'1 e lns naclones, v que
. l]l‘a o scunido por loddos 108 amantes
il ols

Pilying e
venerih
[~} ii‘l"’.‘

Tos Ll
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T
The ctv of Alajuela was his i-|-t'| place, in Inlv 1827 I
A somof ‘Mr. Be rdoSato 1 r"i rin and Madame [osefs Qe '!*_
Ciongsler, hewas tiught from enrly childbood, by wortlis el
a sacned love foe his cotinlry amd worship for @vie  virtues af S0
same time Jdue Tespect lor lis I'- How-belnp< and devotion taol :‘
lamily. -
From his cacly vouth, Mr, Solo entered the military career 'S
which Iie devetedl himsell wit nt A eneryy, uking = o
e makitary v 1842, 1843, and several otlice
ol hlie character, and owing tal

he wai pr rumﬂ
\ r'n"lri‘l-:ltll‘.
Usneral,

rriesl L« ruish
by from Alajuele, Miss Joogs
na Alfurs, by wlhiom he whs 8
father of six childeen ne
nardo, Maurilio, Jose Maria, 1K
[FETEE 15 ]:1'-4'.1 i) Allwerio, |

Servic

lowing the example sel n !i'
parcists, e Lraught up his o
chil n s the sime school
b w him=al|

Having a brillinnt positi
cpdowed  wilh  many
Aceonpl lialtnents. and a cloar

dvirling s Jo
CArs

-I:\‘lau-
Adeerinin,
o PSS '.'nhlq.il
'8

filled

el ||.

1'11-'l‘1m'
al the Peuce,

el

Agoent, v
Cliatne

(TERS Cavernor ol
Calbit Alinister, Cofe
r v Arma, ( -,1-r‘m1n:=r-n|n
Chiel of the Army amd Vighd
Presilent of the Repulidic.
e wus ane of (he lendige
figuresof his Hawe, and in polit
Hig intfluence was fell 10 aueh |

exte Trat
was exil
Lo v his
The aul S
e extensive thiri
Cemiral Americn, the U nitod St
agdl parts of Harp
nequired vast expierience
practical knowledge of thi
Tife, wlsjely I cuiplay edl on
refurd o Iis wative land for
benefit ol s countrymen,
Gienerm] Solo spent the
vars af hig File calively devil
g e et ol i bl
eatides, linving retived fram ol
life. M tiad the distinction 6
Being the first one Lo anderighs
the cnltivutian of Pl colles

nt

I seyvernl ook
toh thie slamml «
Tile

hie

white

the provinee af Alagnela, wnd
constiiere] a8 an expert st
r 1 anll able Liginess

mddel of Honesty and imdlustrionsnd
4 long und serivus ilnecs, he peace
his children and ¢losest relatives in
July 3911,
vas Lhe death of ;juwl il llonoun
man with itinctence al & It was (eit throughout the oo
Flis Tuwly ihabmed] aml taken Lo the parish church wivese it
ledd’ in state far the loneral service

I'lie funeral exequies, at the expense of Lthe naltion, wero ex
orilinn solemn, The day was declared by lw a nafionad dad
mourning,

1is hurial

iz wheale was n
wortlsy aof fmilation. After
passed away surrodnded by
ity ol Almuets on the 1360 of

His« s lran

took plnce on e 16t of Jaly 1911, The

Licarse 2 [ollowed] to the last resting piace by the Presider
J g qanid . Cnldnet Ministerd, Congressmen, Justices of the
Court, Diplomatic amd ( lar Corps, civi] and mil

and the most o wembers of  comim

foddusteind aned soc

The bodsy of Lhe
the family in - emoter
) his rank of ex-*

deposited in the yusIE
1 -\]I'li full mllitary hon
res "ll ut of e

COTTERPOIN Repuhilic

Blen like General Apolisa de Jesiis Soto deserve a golden §
i the THstory of Nutions, and that thelr footsteps througls 136
followed by thofe wha wish to Lye | lor the sconomicn) and sog
nrogress of thelr countey, ]



GENERAL BERNARDO SOTO

Die los seis Ex-Presidentes que por eleceifm popular ejercicron
In primern Magistratura de ln Repiblica en los Gltimas treinta afing,
tocfos Tos cuales viven v gozan de 1a gratitud nscionnl, el General don
Bernardn Soto Alfmo fué el primers on tiempo, pues le toed asumir
o Presidencia ¢n 1885, en Sa caricter e Designudo, por muerte dul
General don Prdspero
Fernfindez que lullecié
antes de terminar su
perinda v continud
ejercidndoln  después
por eleccidn popular

RENERAYL BERNARDO S0TO
durante los coatra daiios signienles Je 1586 a
FASA.

Fué unn dpoct excepcionalmente dificil
aipuelln en gue ol seiior Soto corresponidid lae
rirse vargo Jdol maido por la muerte del Gene-
il Fermindez,

L4 guerra hnhin estalladn en Centro Amdrica a cansa de la decla-
rotaria de 1o Unitn Centroamericans hecha en febrero de 1885 por el
Gegeral don Justo Rufine Barrios, Presidente de Cuatemala, uien
pare levarls o cabo poso en armuls €] ejéreito gualemalteco, conlantls
ot I alinnzn, que le (o€ prometida de los Presidentes de Bl Salva-
dur v Hondurses v contra la protesta dé los Gobiernos de Costa Rica
¥ Nicaragua.

La Un

fn Centroamericans, ue realizada por 1 asentimiento de
o8 puchlos serin un iileal bermoso, intentads por Is fuerza ha fracs-
sido siempre, con ¢l merecido fracaso de todo 3o que revista cardeter
de imposicidn. Por fortusa el puelilo Salvidlorefio obligd a su Man-
ilstario a romper con el pucto gustemalieco, v phlid armas para con-
frarrestar la tentativa de Barrios, Celebrdse un pacto de alianza entre
Bl Salvadar, Nicaragun y Costa Rica parg combatir juntas en aguells

Don MANIMILIANG SOro F,

195

Of the six FEx-Presidents, who have been elected to the Pregiden-

cy ol the Republic in the last thirly vears, all of whow ave living
and are Beld ingratefal remembrance by the Nation, General Ber
nurslo Sota Alfare, was the first in point of time,

in 1885 General Prospero Fermandez, President of Costa-Ricn,
digs] amd Don BHernardo Solo, us First Designado ( Vice Presideut)
completed the unexpired term. He sucoroded to the Presidencey nt o
tme of exceptional difficulty. General Justo Rufino Barrits, Presi-
dent of Guatemala, hed proclsimed a Cenlral American Unlon, amd
to hring about this Union, Tudd raiced an arms, conntigg on e

allinnee which he had with the Presidents of Salvador I Homluras.

Costa Rica and Nicarapun lud protestod sgaiust
the Union. This Central American i nion woniil
be & bLeantiful ideal if brought sbout by e
mntual copeert of the differenl conntries, bt
it s alvays falled when attempted by foree,

Tortunately the people of Salvadar compellul

thelr resident Lo
break his aprecmient
with CGuatenala  and

ook up arms against

the attempt of General

Barrios, An alliance
wis then nmide between Salvador, MNicarsgua amd Costa Riea, and
General Soto displived an energy, wikch showed lim o he & inan

of determined character and prompt action,

With a celerity neyer before seen in Comta-Rica e raised an
srmy, equipped it with everything neeessars for o vigorous campaign
and murched into Nicarnpua, where news was received of the deatly
of Genceral Barrios which naturally ended the forcibie attempt at a

Uswrionn of Central American Eepnbilics under o Federal Governmet,



GENERAL DERNARDO SoTo

emergencin, ¥ of General Soto, que en ess situacion se hacka cargo
de] Gobierno en esta Repibiica, desplegd entonces una energha tal,
que reaveld en & cardcter levantado v firme de mando,

Con celeridnd nunen vistn Basta entontes, levantd e ojéreito cos-
tarricense; gue provisto de todo lo necessrio pirm am recia campafing,
marchd sin demoro a donde se iniciabe la guerrn, mis ol de noesira
frontern.

Terminada con ventajose resullado para nosotros la campuiia, ol
General Soto fué vlecto popularmente, puesde decirse que por ackimo-
ebdn, pam ejercer lo Presidencls de W Repiiblica en el periodo gue se
inivinba enlonces; v s en los mesis que durd el estado de gnerra se
manifestd setivoe v endérgica, su lnbor en los afios de paz que signicron

This campaign being ended, General Soto was electeil President for
the term 1835-1890 amd during
capacity us i Stalesman and lis zenl a8 a4 patriol,

hiis  administration displayed his

Having been a mentber of the Cabinet of Uresident Fernnlez,
Ie was famdliar sith pubilic Business and he entered al once on the
work which has made his Administratioo one of the most menmorables
in the History of Costo-Rica, The public delit, pavment on wiueh
T Been suspended since General Cuandia’s thne, owing 1o disa-
greentents with the bomlholders, was arranged aml the eredit of the
couniry reestaldished, The Atlantic Railroad was extended from
Reventuzon to Cartago to connect with the line from Alajnela aml
San Jose, aml e Comman School Law was passed, ome of Costa

RUSIODENCIA BEL GENERAL SUT0, EN SAN JosE D5 Costa Ricy

Inego, domostrd sus cipacidides do estndista v sus vehementes andie.
los e patriota, Conovedor de los negocios pliblicog, por haber sido
miembro prominente Jdel Gahinete del General Ferndindez, emprendid
sin yacilar tealajos y reformns, que Wicleron de su Administoacion
una de las [eenndas en los fastos de nuestran Mistorin, La dends pi.
blien, cnyo servivio se lmbin alandonade desde los liempos del Gene
rul Guardia por desacuerdo con los tenedores de ella, fné arreglada
por el General Soto, vy restablecido asi el crédito ale nuestro pais.
Como consevttencin de ese nrreglo, s¢ Hevl a eabo en seguida <1 con-
dicente & la terminacitn del ferrocareil al Atldntico, que partiendo
el Reveutazdn viao a dpirse con ln linea (érren del fulerior en Car-
tage. Y por Gllime, pera no ciler sino dlgonog de los heclhios s sa-
Ientes ile su Administeneidn, fué durante ella enande se did la famosa
Liev de Educacidn Comiin, que es uno Jde puestros nmvores nlbres de
gloring, ¥ con tantn pusticia ha enaltecido e pombre de don Mauro
Ferndndez, Mipistro de agquel mmo en el Gabinete XEjeontiva del
seftar Geneml Soto,

Colitrajo matrimonio con la aprecinble sefiorith Pacifica Fernin-
dez lija del entances Presidente de In Repablica General don Prds.
pere Fermindezr, haldendo tenido un hijo: Maximilionoe.

Cusndo se eserilu In historis minneidsa de Cosii Rica én los
trempos midernos, lo paging que eorrespondn o ese hambre paliljco
serd de honrn parn é1 v dle brillo para In patria,
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Riea's preatest titles to glory, and which has so. justly exalted the
name of Don Mawuroe Feroandes, Minister of Puhlic Instruction i
Gesteral Sote's cabinet, The page devites]l General [Soto fo the
History of Costn Riea will e an honorable one to him and &
Vrilliant one for the conutry.

He was marred at an early age to Miss Pacificn Fernander
dmghter of, the then President, General Prospero Fernandez, Theic
anly child Maximiliano is living nud s in business with Iis failer,

Genernl Soto has lomg since retired from Public Life tn onder to
delicate s entire thine 1o the attention amd mmoagement of his ime
mwense Caltle Ranches and Stock Farma which are sitoated mostly
In
the largest, they

the Province ol Guamcnste, and  in addition e Being among
proctuce an extrafine grade of Stock

Native Creale

Loth pure

Wooded amd mixed or Cattls and
Mules.

Generzl Soto in dotng a preat good for the Costu-Kican stoek

Nreeib—Taorges,

business in general; by importing pure hlooded stock anmd mixing
1hie
breed generally known as ' Creale'.

same  with native stock, which wmakes an exceptionally Gne

His ranches ave large comfortabile Hvipe houses, suppied with
all modern improventents of well ag up-to«date corrals, eattle dips,
loading wharfs, ole. in Incl every convenience necessary ana midern

Cattle Runch or Stock Farm,



DON MAXIMILIANO SOTO FERNANDEZ

Bste iy distinguido cindadane, perteoccivinte o ia miés altn so-

ciedad joschina, pacid en la climlad de San José en 22 de aposto del
afia 1885, descendiente de familigs de prdceres ilustres,

St ahoelo pateriio don Jeals Soto, Tué designado vy ejereicio n

In Presidencin de s Repals
Su sefior padre Jdon Bernanio Solo, (ué Presidente de Ta Repi-
blica » durante su wloinistracion  se realiziron wmy importantes

desarrolluron mucho las riguezas del pais,

nheas que
S

Fernfindes,

dou Prdspeto

Repliblita v de so gobierno Ba guedade

abeln materna

fud temibisfn Presidente os

atisitn memgria,
v

Fernandes

1w

L

scfiorn madre dofia

Soln

una de

TS

e

s

tlustris v caritalivas danms de Ia nlta so

d costarricense,

No pondlsm e motern algunn ol sefion
Soto Ferndndez desmercoer de su proge-
mitura v rendmente a las s allas doles

e calullerosidad v Qistineide, reane Tos

de nan lahoriosidad infaGgable v lonea
aorisalada
En

Lrnjo muitrimatiio con la muy Jdistinguida

ileei
22 cly agosto del afio 1945, cons
v bella gefiorita Vera Fielld, hija e don
Walter |. Field, Director el Hance In
fericionnl, v de la respetalie dainn dofia
Field.

1 hogar de los esposos Sota Fivld,

Dolotes il

e5 un hermoso nido en el

e Tesin vl
amor, lo paz v s leligidiol, por el que

desfilan todas las clasges socinles atrnidas

por 1o esinerula educacian ¢ ino trato e
s anoradores,

Dot Maxbmilinno Suto Ferndndez on
distintus ocasiones, prrestado servicios
wllitares v g boja ex una demosiracion
evidente de le altn estima de goe goz y TrNENTE CORONEL
de to inneho (ue se apreciag sns servicios,

Filiado eomo saldado en 21 de diciembire de 1906, prestd servicio
et B preimern compafiin del Centro ol mpndo del Caronel dou Idiardn
Calsamgli.

Presentudo o exoven el 23 de diciembre del proplo afio, fndé as-
147,

Hu carrer b sido vdpida v britlaute, pues en 4 de mnyvo de 1914,

cendida n Sub-Tenicnte en 17 de junio de

fnd nombrado Teniente Coroned; habiemde en este intermuodio, des-
eitipefindo cnrgos allamente bonorificos, como son Avadante del
Sr. Ministro de Relacianess Exleriores; Avudante del Genern] Romain,
Comundante de Plagn, v Ededin del Sr. Presidente e o Repiibiliea.

Actualmente se dedica cou fe v provecho o la agricndtura, woler-

gapdo personalotente sus fineas, sikmido s principales. Mojlen,
Cataling, Falo Venle, Ciruelas, Sun Jerdnimeo, Santa Isale), Mirn-
alles ¥ varias otras e gunado, en a provineis de Guanagaste, todas
en estado Aoreclente y reputadas como e las mejores v mis hien

atendidas v productivas del pais.

Easily takes his rightfol place amoug the leaders of the yonoger
sl of Costa Rienn Sociely, Militury amd Dusiness men, He wae born
22l of n lapg line of

in San Jozé, August 1836. descendent

Hustious Gauilies.

His paternal gnovlather, Honorble Jesis Soto, was Vice-Presi-
of Cosla Rica,
Vice President

(l"|l\_\-' the oldest of thie six Heiny Ex-Presidents of Costit Riea.

whilie Mg failer Ceneral

dent aml lnter President

Hermardo Sotn was also wid then President being

His waternal graodisher, Honora-
hls

dent of Cosla-Ritn for onc

Prispero Fertilndez wis also Presi
terin, while
his wother Dofla Pacilica Ferndndez de
Sito. is ope of the nctupl lvaders of the
hughest Costa-Rican Sodiety, being fn
mows for livr ehiritable works,

Calone] Masihmiliang Sate Ferndn
ez has provey hlmself o werthy descvr -
dent of nu illustrons purentage,

Ax-a Military enthusiast and expert

Ced, Solo proved himseld an -‘w'-';llilm tin

tlwe penernl ride, by actunlly enlisling ns
wsoldier apd workiog his vay op to 8 Col
onclship within a very few yeuars, (o0 ool
his “*Service Sheet” or Mlilary Record is
in CVOTY WaAY One o be peowdd of, Trone thn
day of lis-enllstment, Dee, 2Est., 1906

Inmediately sfler Devoming /20
(Her he passed lis exanination Lo becom:
an Oilicer noed within six mwontls, fane
jith. 1907

snnnt anel plter securing his Arsl shoul

he was pade Secoml Lient
der steaps his wtlvnpeonent wus rapid.

His military career, covering 1 spoce

of some c1plit vears, 15  exceplionally
YrilHant, lmvimg ns Lieut-Colonel Bl
such  positions s awlde comp o the
Comandanl of San  Jose, Ilnter (o the
BoN Maxivtniaxo Suro 1, Minister of wor and then ta e Pres-
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flent of the Republic.

It Augost 1915 he was married o the chariplog young society
fendler, Bliss Vera Fielld, doaugliuer of Mr. Walter I, Field the well
Lanker
Banco Internsciennl de Costa Riea

Col. Soto hms retived completely from all military and politicat

kaown wha ig al this time the Manogivg Director of 1he

life tn order o dedignte Wiz ontire time to e mamgagement of the
famons Soto ranches amd stock forms, priovcipnl xmong which are
«Cutalinae, Yerdes,

sRxntn Lsabole and «Miravalless, mostly situated

wuMojicas, w4ilo oCirnelngy, €San Jerdniman,

in the Goanacaste
enttle district.
The Cattle and Stock Farm bosiness of Costa Rica promiises to

be vne of the leading industries, 1k us yet handly in its inlancy.

el thers s no denit as (o the soceessful hatare of tlas very

novessary as well as very productive nid recumerative industcy,

when bucked by the bimins aml energy of such men s Col, Muyxi

niffiang Soto and hiz father Gen, Bernardo Solo.



HONORABLE FAMILIA DE MENDIOLA-ZALDIVAR

THE DE MENDIOLA-ZALDIVAR FAMILY

Do Framcisen de Mendials Boza, vine 8 Costa Ricu muy joven, lan-
exddo ez patria, o hermosa dsla de Coba, por los silversos azares de
Lo locha de fudependencia, en gue se mantuvo: agitada ducante 1o se-
il mitadd del siglo pasade, la roa Pecla de las Antillas,

En este pais, o] joven Mendiala Boza, escaso de recursos, poro cou
un bagaje de energia v de ehpacidindes prometedoras de seguro triun-
{n, etitpead &3 foiciacitn en Ia2 Juchas del trmlejo, v did 4 com-

premwder gque o) porvenic [e resetvala on allo puesto entre los homs
b

b dle actividid v de empresa,

Traslidado o 1o Repfilitica «e H)} Salvadar, a dopde (ué thunado
por persatajes de elevadn posioidn oficiul, desempeid en aquel pais
tportantes fanctones plhlicas, entre ellas fa de Direetor Gengpral de
Correox, cn ia que tave ocsidn de demostrar sus) dotes de competen-
te organisudor v oficinista experto, En la capital salvadoredia gontrafo
mntrimenia con ln entawces seforita PMednd ;
Zaldbvar Aginlite, dewun de lns familias prin-
cipales de B socieda] cuzeatecla, ite hnilado
hainbres didinenidos gn Tus faculindes clen-
tiflcus, oh politice v en la diplomacia.

Despaes de algunos afios de meritorias
falores efl  Herra salvedorefia, regrest el
defior Memliols Ros 8 Costa Rion, doade
radled definitivamente so hogar © se dndicd
& empresss qus hoy mmaticnen vivo s nou-
bre, perque fueron creacitn de sn inteligen-
¢in v su-tenag perseveracitn en el {rabajo.
Hatnbleeld ol alumboado eléetrico de San
Jost, Herediny Alnjoela, ademds los pueblos
e Sunte Domengo v San Juan deben su fuz
eldctricn ul sefur Mendiola, empresas todas
de prionde altento ey que # supo triuniar
venciemlo  innunernibles  difcultades, ast
catnn le smpresd belefdinica, e chibrify eon
st redd e alambees, I8 elndidd enpritolina.

Tl sefit Mendioly Bom fud Cdnatd ded
Salvador en New York, Mds taurde Cansul
de In Repiiblica Daininicana y de Heoador
e el Salvador v en esns rens demostod
suw sdlidos conochiienios en ¢l réghmet es-
tatlistico v caomercil e los pueblos con los
ennles se foemban =us importintes (wnciobes
de Cousal. Bl sefior Estrada Palmn, Presi-
diente de Cubn, recompen=inds los bhuenos
tralmjos del sefior Mendioln loza que hinhin
Tiechin e pro de la Revolucidn eomo Agente
Hepeeial de da micia, tove o Bicn nombrar-
le Chnsul de Cuba, Necando las patentes
gue I acreditaban como tal, en 168 momen-
tom quie Ja mmerie le sorpremifio. Bl sefior
Menttiold Hosa dejd « cargn de su inteligen-
Le v iignn esposd 1a gerencia de sus labario-
sas empresas, v el euldado de su hogar que
T slido asiento de virtndes. Dofia Pledad de
Mendioly ba sabida sesttoir dignaonente vo o trabajo u su inolvida-
ble maridao, v en ellale han secundado con amor sus nobles: hijos
Francisco, Marie Teresa, Matilile, Tsabel y Manuel, que por sus
relevantes cunlidodes son glorin de su ensa v orgullo de su gombve,

Don Franeisco de Mendiola, su hijo, nactd en San Salvador ¢ 11
dejilio de I88% v onuy joves [né envindo a New York, domle hizo
vatadios de electeiciain, hasta obitener su diplofa de Ingeniers en ese
rumeo. #&n 1910 ¢l ex Presidente don Ricitdo Jiméner lo  dombed
Chusul e Costy Ricn on Pards, v en 1911 ocuph el puesto ile Alacke
v nuestry Ldgacion en In eapital francesa.

Ba ese tiisiio aiin coutrs o malrimenio con la sefiorita Lin Volio
Gonziles, de aboletgo dlustee en puestso phals, v dos afios despuds, en
1914, el joven Mewdiols recildd ¢l diptomn de Inzeniero Consultor
en Paris,

Bu reputacion de probivdad e inteligencia le asegura puesto pre-
einipente en el conjunto de nuestros hombres trabajadores, reflexivos
v eatudiosos.

Su lerpmnn dofia Aaria Teresh se nold en oatrimonio con el cx-
tmllera espafial don J. Antonio Ohbesa Féree en ol afio de 1911, v per-
manecen adn olterns s {nteligentes ¥ Dellss Matilde ¢ Isabel, asi
oy Manuel, o niepor de Ta familia, que hace acmplmente estucdios
en Borope. Lu familia de M |'m|']in!n-?.4ln.|lis‘ur 4 ug ejemplar hermoso
e Hogmr apacible. selecto v culto,

DoN Prasciscn ne MENDIOLA ZALDIVAR

Ingenlere Blectricigt—Rlectricil Enginoer
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Francisco de Mendiola Boa was born and mised in Cuba, bl
awing 1w the palitical disturbanees; known s Coba's first War of In-
ilependence — 1868-1878 — vonng  Mendiola e to Costa Rion, wid
although he possessed very Tittle capital lie had any amaunt of plock
ol energy.

Later he went to Salvador., where he lud ffiends in the highest
Politieal Cireles, who offered him luerntive employvment, and it iy
neelless to say that e Glléd each position Lo the sstisfection of his
chiefs and wis pramoted from ote position ta anotlier more tmportant
nntil e at last hecante the Post Master General of the Republic of
Sulvador, where he proved hiis great ability asan segunizer inil & man
of keenest judgment.

While in San Salvador he was mmrried (o the famons soeiety
belle, Seforita Piedad Zaldivar Awuiluz, o daughter of one of the
lending Salvadorenean Families. The Zil-
divar Family countiog amony its memhiers
many aien who bad distinguisiied themsetves
in Seience, Politics and Diplomacy.

Alter severnl years spent in Salvasdor,

Sr. Mendiola returnel] to Costa Riom, wihere
he 4t onee estulilished Jumsell in business
~and passed the remainder of his life, He
was the founder and leading spint in severnl
gresl entérprises, prominen] among them
was the Blectric Light Plants of San Juse,
Alajueln and Fleredia as wellusthe 1owns of
Santo Domingo amd Sau funn, aoed sithougly
he encountered many dificultics he prampt.
Iy conguered cvery obstacle sl carried out
hisvarous projects o his own satisiaction
and gain aswell as for the genornl Yenehit
of the pullic.

Sr. Memiiola was Consul for Salvador
in New YVork, swl Iuter Consul for the
Dowmipican amd Bquador Repubdics in Sal-
vador, showing marked statistical aml con-
mercial alility in himdling these imporiant
positians,

In order lo recompensdte Sr. Mendiola
for his active work in favor of the Cubin
Republie, for which lie was spechil Repres
sertative to Coste Ricu. Mr. Hstrada Palnis,
Presydeat of Cubm, saw fit 1o appoint St
Mendiola us Caban Consul 10 Cosla  Rici,
The documents acerediting Sr, Mendiola to
this high office, arrived just after the death
of 1his great patriolics

Sr. Mendiala's death, fnthe full vigor of
Iis very usful e, left his Wilow, Dann
Piedod de Mendiola the entire munagenient
of Hig valuable properties aml  extensive
business connections, as well as the care af
his five children and this very estimabile
Jadv has proven herself well worthy of the task left {0 her, In her
administration of the Hstite she Yo been aldy assistedd by her elder
sou, Den Frandseo Mendioln, as well as the pther chilifren—
Sefioritas Maria Teresa, Muatilde aml Isalel and ler yanngest bay
Don Manucl.

Dion Franciseo de Mendioln Z. was born in Salvador in 1539 amli
wlten very youmg was sept to New York o stindy Electricity, and
where he graduated] as an Elecirien]  Eogiogeer. In 1910 Presilent
Ricacdo Jimienez appointed Don Franciseo to the important post of
Cougul from Cosia Rita to Parks, France, il in 1911 he was appotn.
ted Attache 1o the Costa Rickn Legation in Pans.

In the same vear, 1911, he marrisd Seliorita Lin Valio Gonzales,
a daugher of one of the praminent fanilies of Costa Rica pnd in 113
he received his dipluma as Consulting Engineer, i Paris. His intels
ligence and execntive ability as a bosiness vian &5 well ks on Hogineer
assures bim of o prominent place among the men of stomling strel
worth of Costn Rica. :

Seflorita Maria Teress was married in 1911 to Sr. |- Antonia
Obwesa Perez a Spanish gentleman while the remasining  sisters,
the charming Sefioritas Matilde mod Isabel are still ammarried
and the vounger brother, Don Munuel is compleling his stodiesiin
Jurepse,
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GENERAL ARISTIDES ROMAIN

Despuide del sefior Ministra de la Guerma, e el personnje nus

importante eo tes milicias de ln Repibilica.

Iiste distinguido militar, nacld en Bélpiea el din 4 (el mes de

miarzo del afin 1836, educ

samdo en el servi

por sus Liriliautes servicios que
s Majestinl el Rey, e conde-

carara con ¢ udo de Calalle-

ro de by Oreden le Leopolda 11,
Iesnorifics distiucion que osten-
1 eon mobile orgullo.

Inpresd o Costa Rica en el
o 559, ampdade Homnr por
el Loblernn, coma Instrudtor
Genueral (el Ejdreita, prouto, se
echaran e yver sus Lrillantes
serviclos, PpUoestt que en m
poce tlomps, pasn el eldéreito

de o macide en un envicdinlile

de et v progresa.

En ¢l afo 1893, COnLra o

walrimonio en San Joss con 1a
aprecinble v distinguide sefiora
doia Micnols Mora con fa que
ba formmddoe un hogar donde
reind la mis harmonins:  con-
cordin.,

Militar pumlonorosa v es-
eluvey de 14 Ordenanza, i e
cho de su deber un vrelo, del

e 1o seaparty nnues, alejdn-

o ahe las renci-

Has politicas, parn alender so-
lamente o sus obligaciones, qie
cinple con non exactitnd ¢ es-
mero ejempliures,

Ha desempefiado importan-
tsimos  cargos piliblicos twles
como o} de Tustroctor Gueperal
de Artillerin, Comandante del
Cunrtel  Priveipal v Director
General de Policla, este qlthna
desde el alio 1908 4l 1934, pues-
ta en ol que ha demosteado una
actividml ¥ conocimiento dig-
nos el mejor encomio, ponien-
il el servicio de edte Tamo en

eatadlo verdaderament perfecto,

s w0 aguella tan progresiva nacidn, ingre

=i militar e la misin vn el afio 18376, meregienrlo

This distinguishied military man;
most important person in the military serviee of the Repubile, wis
Born in Belginm on Marelr 4th, IS56, and was educated in that

progresive conntry, eotering s military service in Lhe year 1376

For is Ll

GENHRAL DON ARISTIDES RodyMars

Desale ¢l afio 1900 desempeiin ¢l imporiante cargo ile Comandan-

te e Maza de San José

Tanto por st cordicter amable v bondadoss, como por su esmera-

i etlucnciGn v altas  dotes militares, es my quendo y apreciado de

sus subaitermas v de todas lag clases sociales.

Addentds de s vida mititar el General Romain siespee Ju de-

mostrivo grag interss por la agricultura v actoalmentc es duefio de

1 bivn conocida finea oo gunadn slos Negritoss situasda en San Car-

los donde tene gamdo de cris v de engordo, todo raza criotla erazado

con el de Guernsey dinde un résultado de primera clase,

kind character aonil for his Gseishiod

ments, he s moch loved nml appreciated by his suhordiznates ad!

Dar ull soctal elasses.

[n addition to his militars ife, Genera)l Romain has alwige
taken great julerest in Agricuiture pud iz ol presest owner of the

well known euttle ranch sLas Negritoss situated fn San Carlos wing)

he has i

crossed with Guerpsev, mving u first cliass resylt, botly as 16 clusy

of stock praduced ond actial prentiary ppin resulting therefrom.

ant military services e wis decoruted by His Magesty

far bresding dand for fattening, all of natyve suxE

alter the Mimister of War, the

the Wing with the title ol
Kntght of the Orderof Leopold
11, an bonorable  distinction
of which he is justly promd.

I the yenr 1889 e onumie (o
Costa Rua. énlled by the Ghogs
erument az Instrocior Generil
al the Army, andsgon his bnl-
lant services were wle oy
dent, 48 in o very short ime g
placed the nutional army i an
enviable state ol adsuncement
umd progress,

Ten the yenr 1893 he imarried,

i Son Jose, the well Rnown and
distinpuishied fpdy, Dofin Ajcue:
la Mora, with whoni he has
formed & lome where tlee most
petfect harmany reigns.

A punctitlous military mon

winda slave Lo orslenly methiod, lie

Bars e s done aoeresd froo
winclh e mever departs, hold-
inyg Ivmsell complelely  atoof
from. polilical rancaors in order
ta devots himsell ontirely o
his deties, whicl e perlorms
with exmpplary expctitide gl
patetnality, He has beld vers
fmporianl pohlic positions, #s
that of, Instructor Ceneral of
Artillery, Commandant of the
Barracks amd Direclor General
ol Palice, the last (fom 19050
1914, o position in which Jie
hag displiyed an sctivity il
knowledge worthy of the
highest praise, plaicing (S
brancht of the service imn stals
wearly perfect. Since 1906 1
holds the Dmportant post OF
Commasnfant of San Jose,

Both for his amixhle sl

education sl military endows




GENERAL JUAN BAUTISTA QUIROS

Nrcid en San José ¢l 18 de ¢nera de 1953,

Fueron sus padres el General Don Palilo, Quirds v s digna es

posa Dofia Mercedes Sepura,

Hizo sus primeros estwlios en ¢sta capital, pasando laego o cong.

pletarlos & [nglaterra v a Fraocio,
domle adquirid gran cawdal de co-
nocimientos, wdemids e poscer
Iablar correctamente los (diomas
Francés ¢ Inplés.

Iie sa prioer matrimonio tle-
ocho hijos Hammlos Ernesto, Mer.
e, Allredo, Roso, Carlos, Emi-
s, Joan Bantista v Teresita.

El afio 1904 domtmjo  segun
dig nupeins con, Dofin. Clementi
e Dutirds con la gue tienes scis
hijos Hommlos Alberto, José Pa.
blo, Ulelin, Roelol o, Cutllerme ¢
[ ETHTE

Attmnte esposo v oearificso pa-
e, s hogar es un modelo de paz
¥ i,

De joven apostrd  predileecion
por o millicia en la que ingresd o
¢l nfto 1571 sivedo gombrpdo Ge-
peral de Divisidn en 1908,

Ha descmpefiado  importantisi
mes cardos  entre Jus que  figu.
ran el e Avadanie Muyor el
Lemmndante cn Jele, General don
Tumds Cuardin, Cobermador e
Limdn, Iresidente del Congreso,
Commmilante de Plur de San Joad
¥ Minisuo e In Guerm oy de
Hacieada, babiendo mostrmio cn
twlos gren intelipenci v honem-
dex que le han esptado 1a consi
duraciGin y sprecia (e todas las
ises socinles,

Actuaimonte se  dedion  por
votipleto o Ia agricultura, v Jus
fineis que posce radicaias en San

Pedro de Mojdn v en San Juan, ticven fama de ser do las ne-

Jores del pais,
Susatinados con
Sopo e politicn y
o administocion,
son esenchardos y
temiidos en cuenta,
puesta que adenvis
el caucdn) e ex-
pericncin ¢ue re-
welan, son diclacdos
o Bonrades aeri-
saluda v peendeado
asior a ln patria.

The city of San Jose is the birth place of General Junn Baustista

Quiros v Segura, a most distinguished amd conspicucns wember of

the Natiousl Aroiy. The date of Iis birth was Janovary 18th, 1853,

Grxunal nox Juas BArTsTs Ooigos

aned is purents were General TPablo Quirdd and Dofin Mercedes Se-

pura, lighly honoursd amd res-
pected members of the contmunity.

In the local schools, young
Quiros, receivesd his primmary ins-
truction el while vel in bis early
teens was 2enl to France and Eog
land to camplete his ¢ducation, In
those conntries he aéquinal o prac-
tienl knowledwe of things amd
brenige proficient in Freneh and
Enplish, which lie speaks uentlv,

By his first marriage he has
elght cliildren: Ernesto, Mercodes,
Alfredo Rosi, Carlos, Emitia, Jnau
Baulistn and Teresitn, Alter the
fdemise of lis Orst wile, General
Quiros marriml Dofia Clomenting
Quiros, and by ber, lwe has six ehil-
ilren nnmed Alberto, Jose I'ablo,
Ofelin, Rodolia, Guillermn, wnd
Isabiel, He s, therefore, the prond
and bappy lier of fourteen chil-
dreny, mf as a hoshowd e tas
made Wis home, closely secondod
hy Mrs Quiros, aomoded of hanes,

In his early youth he eraved
for e dife of a soldice anid joine |
the army in 1571 laving won qiro-
motion after promotion auptil he
renchiedd thie rank of Mujor General
in 1405,

General Cuiros has  served his
cotintry (o severl onpacities ansd
lield important commissiones. Ha
has oacted ps Adjntant of Stall o
the Conmander in Chief, General
Towmae Cuundia; ol un curly age
he was appointed Governor of Li-
mwon, and afterwards he was inade
Chalrman of the National Congress,
Militsry Conumunder of e city of
San Jose, Minister of War, wml
Minister of Finance. In the excon-
tion of his official dutics he always

shicwed tact wndd discretion togetber swith rare abality and impressed

upon them such o stampof strafelitforwirdness nnd honourability thaz

Su hognr — Grxgral Ooirds — His Howe

e |

won  far bim the
respect aml esteem
of all classes.

At the present
writing lie is enti-
rely devoted o the
cultivation of his
eslates in San Fe-
dro del Mojon dand
San Jusm, both of
which areregarderd
as first classprovdn:
cers of high grade
collee,



DON JORGE GONZALEZ

Iste notable agricultor tiene su domicilio en la Ave-
nida Central de San José; nacidé en esta ciudad el dia 23
de diciembre de 1883, hijo de don Ramdn Gonzilez Soto y
dona Gertrudis Ulloa. Recihid su educacidn e instruccidn
en la cindad de San José.

Iniciado por su padre enlos trabajos agricolas, les cobrd
de joven gran aficion dedicdndose a ellos asiduamente, v hoy
esta  capi-

posee e

tal, en la 3% Avenida
liste, entre las calles
5% v 79 Sur, un esta-
blo v lecheria, que cs
sin duda alguna el mds
higiénico y bien mon-
tado de San José, en
el que se venden ghe-
sos escogidns fabrica-
dos con leche pura sin
desmamtequillar; fina

mantequilla, ¥ leche

de absoluta confianza,
que se puede tomar
asimismo al pic de la
vaci.

Posee una niagni-
fica y extensa finca en
Coliblanco, en las [al-
das del voledn Iraza, gue es de las mds ricas, productivas
y hien cultivadas del pais, ¥y una hacienda de ganado en la
pravincia de Cartago. que cousta de 250 manzanas de
potreros, sembrados de ricos pastos extranjeros, en la que
s cria toda clase de ganado, especialmente Jersey, gue
tiene famna en Costa Rica por lo sano, gardo y bien criado.

Su asiduidad en €] trabajo, su constancia v su actividad
a toda prueba, han colocado su negocio en un estado flore-
ciente, de modo gue tanto su ganado como sus productos
son muy celehrades.

Estas admirables condiciones juntadas a una formalidad
y honradez comercial a toda prueha, han logrado que el
seitor Gonzdlez sea muy apreciado en todo el pals v que
goce fama de agricultor inteligente, industrial activo v

comerciante honrado.

INTERIOR DR LAx LECHERIA -
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This well known planter has his home on Central
Avenue in San José. Costa Riea.

He was born in this city on December 28th, 18583 being
son of Mr, Ramdn Gonzdlez Soto and Mrs. Gertrudis Ulloa.

He was educated in the hest schools of San José.

Imiciated by his [ather in agrienltural undertakings,
he took a liking to them, and devoted himself to this line,

Fe awas a mod-
ern dairy located on
3rd. Avenue EHast,
between Sth. and 7th.
sireets Sonth, which
is undoubtedly one af
the most higienic and
up to date

José, where he keeps

in San
n stock of exqguisile
cream cheese, mani-

fuctured with pure
unskimed milk, fresh
milk of

the purest quality.

balter and

Mr. Gonzilez 8
the owier of a spien-
did and lurge stock
in the

Coliblanco distriet on

farm situated

INTERIOR DaAmx
the slopes of the Irazsi voleano, This estate is one of
the richiest, best mansged and most productive in the
entire country.

He also posesses another farm in the Provinee of Car-
tago with an area of ahont 623 acres of pastore lands, sown
witlh imported seed, where he breeds selected strains of
cattle, especially Jersey,

Qo account of his devotion to work, and perseverance,
his Dbusiness is flourishing one and his caltle aud dairy
products, are highly appreciated and have a large demand,

His honesty and straight waws of doing business have
made a reputation for him aud a well earned good name,
and he is highly esteemed in the connilry and enjoy

the distintion of being an expert farmer and stock

man.



Nacibé en Espaiia en ¢l afio 1857, hijo de los consortes
‘don Vicente Pérez v dofia lldefonsa Blanco,

CarcArRDG - BANANAS - Toanixe

Llegado al pafs con sus senores padres, nifio aun, pues
isglo contaba ocho afios de edad, ha recibido su educacion ¢
Bustruceion en los centros do-
centes establecidos en la Re-
pablica.

En ¢l afio 1911 contrajo
mitrimonio ¢n la ciudad de
E‘Sﬂn José, con la Srta. Marfa
Giateln Pérez, con la cual ha
Jormado un hognr modelo y
e la que ticne dos hijos lla-
Lmdox Francisco y Graciela.
[ Esté domiciliado en esta
pindad, Avenida Central Este
w4 Jos altos de la casa gue for-
muesquina con la calle 52 Nor-
fe, freute a la fachada ponien-
‘E_t_.e del Teatro Roig.

Dedicado al trabajo, de muy joven ha hecho un hdbito
ide la laboriosidad, y de la constancia una costumbre.
’ Avezado a la ruda labor de las faenas agricolas, posee
mna entereza de cardeter poco comin, tna perseverancia
figna del mayor encomio, ¥ una fuerza de yoluntad a toda

’quehn-

La finca que posce en el valle del rio Reventazdn, en el
isllo de San Cristobal, a 300 wmetros de altura sobhre el nivel
el mar, que consta de 200 heclareas de terreno plantado de
fﬂannnu v Cacao, con casa de habitacidn y viviendas paralos
‘promes, v que adminisira €l misma, es la mejor prueha de
sis buenas cualidades de agricultor ineligente y activo,
puesto que ademds del estado flareciente en que la mantiene y
conserva, sus productos son reputados de superior calidad,
¥ por lo tanto muy solicitados en el mercado y pagadoes a
Jos mis altos precios,

Su caracter hoadadeso v su corazdén noble, le han gran-
jeado el afecto, no solo de sus subordinados, que encuentran
en €l mas que un patrén un buen amigo, sino de todos los
que le tratan que no pueden wenos gue reconocer sus rele-
vanles coalidades de caballero digno y comerciante honrado,

DON FRANCISCO

Casa pr Hanrracihs
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PEREZ BLANCO

Was born in Spain in the year 1887, the son of don
Vicente Pérez and dofia Ildefonsa Blanco,

He came to Costa Rica withh his parents as a child,
barely eight vears of age, and received his education in the
Puble Schools establishied in the Republic.

In 1911 he married, in the city of San Jose, Sefiorita
Marfa Oarcfa Pérez with whom he has formed a model
home. They have two children: Francisco and Graciela.

ITe Hives in the city of S8an Jose, in the second stary of
the house lecated on Central Avenue Hast, corner of Filth
Street North, fropt of the Roig Theatre.

Devoted to labor, he has had the babit of industry and
constancy since early youth.

Acenstomed to the rude labor and fatigue of sgricultu-
ral life, he possesses an integrity of character not at all
comuon, a perseverance worthy of the highest praise,
and a well proven force of will.

The Farm which he owns in the valley of the Reventa-
zon River, on the erest of San Cristobal, at an altitude of
Ju0 meters above the sea level, comprising 200 hectares of
Iand planted with bananas and
cacao, with a dwelling house
and houses for peons, and
which he manages himself, is
the best proof of his good
qualities as an intelligent and
active agricunlturist, since in
nddition to the flourishing con.
dition in which e maintains
and preserves it, its products
have the reputation of being
of superior quality and are
consequently much sought af-
ter in the market and com-
mand the highest prices,

His generons character
and noble heart have won for him the affection not only of
his subordinates, wha find in him not only an employer but

Lavine Hocsy
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a gaod friend, and all of those who deal with him recog-
nize his excellent qualities as a worthy gentleman, an
honorable merchant, as well as an expert Agriculturist.



DON JOSE SANTIAGO MILLET

Hay en todas las lenguas una palabra que expresa el
medio de trinnfar seguramente en la vida. Iis la equiva’ente
del sdbrete sésamos de los cuentos orientales, que si se ol-
vida—y por desgracia la olvidamos muclhos—hunde en la
miseria al desgraciado que no supo mantenerla sicmpre
presente en la memoria. Isa palabra, cuyo alto significado
debiera grabarse en el espiritu de todos desde las pri-
meras enscianzas de la nifiez, co-
mo regla de moral gue no puede
ser impunemente infringida, es la
palabra eridifs, que significa con-
fianza, e ciega en que serd cumpli-
da la promesa hecha. No hay can-
dal ninguno que valga lo que vale
esa pa'sbra, y ella debiera estar
grahada como base imperativa de
cducacién moral y prictica en ¢l
frontispicio de todas Ias escuelas.

Iista reflexion se nos viene a

la mente al tratar de la personali-
dad de don Joté Santinzo Millet,
tipo de correccitn v puntualidad en
la observancia del deber contraido, en todas
festaciones de su vida social. Por esa virtud,
ingénita en ¢, ha triunfado sin grandes luchas, pero
tambidn

las mani-

que es
desmayar un  momento  en
cion fervorosa al trabajo.

FEn su juventud y con muy
CSCASOS recursos, cmpezéd por reco-

sin sl consagra-

rrer con lines comerciales algnnos
de los Iistadas de Centro América,
¢n especial la Repiblica de I3 Sal.
ador, en aquelios tiempos en que
eran famosas las ferias annales que
tenizn lugar sucesivamente en dis-
tintas cindades v pueblos de agnel
pais, v asf adquirid pricticamente
del  mecanismo
fundamental de los negocios, y en
especial la persuasién de que la
base primordial de eilos es el ¢ridi-
/o, hase que debe cuidarse con esmiero para mantencria
stemipre firme, porque cuando llega a faltar, lodo edificio
financiero se derrumba, por mids fuertes que se havan

¢l conceimiento

levantado sus parcdes. Por wse convencimiento, la pala-
bra de don Jo=€ Santiago Millet, vale por una escritora,
s7gin acostumbiramos decir del gue jamuts faltéo a 1o que
una vez hnbo prometido.

OFICINA - EXTERIOR
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In every known language there is o word which express:
es Lhe only means of positive success in life. This word &
the equivialent of the “'open sesame'’ heard in the oriental
tales, and once forgoten, —which unfortunately is the case
with many people, —the faulty one who could not keep it
in mind shall suffer in days to come for his negleet. This
word whose lofty sigmificance should be cograved in the minu;

from the very start in the education
\

of childhoed, as a rule of morality

that may not be broken with im
punity, is the word creds/, which
nteans trust, faith in et o pronise
mude is a promise kapt. There ism
wealth that can compare with the
troe value of this word, amd it shoold
be engraved in the portico of every
schigol as an nnperative base o
moral and practical education.
This cousideration comes far
ward to the mind in dealing with the
personallity of Mr. Jose Santjage
Aillet, protwctype of correction and

SO

exactness in the compliance of his duties, in every stage of
husiness and =ocial life, I is owing to this virlue,— Ut i
so natural in him,— that he has always won out withont
much struggle, bot at the same time withoul ceasing for @
woment i his fervent devotion W
work.

At an carly age and with very
meaygre resources. he made a sbig
in life wravelling
tliroughont the countries of Central

as o merchant,
Amcrica, especially the Republicd
Salvadoer, where the famous annngl
country fairs were held successivly
in different cities and towns, and i
this way, he practically aquired thel
Lnowledge of the fundamental me
chanism of business, and speciall
the conviction that the main founs
dation of all business IS CREDIT, an
that this foundation must be taken care of, to maiutain i
always firon, becanse when credit lias been lost, all thats
upon it, will ecrumide to 1
pround no matter how strong were its walls. [t s therefos

has been fnancially huilt

for his credit that the word ef don Jose Santiago Millg
is as rood as his hond, the kecping of a pramise is
him a ‘‘matter of course’'.



NICOLAS CHAVARRIA

Al owdind en que ln mayor parte de los
L dbvenes dde nuestra raza permanecen siin jnde-
| feos, €in hallar Iz orientacion gue deben darls
| tla vida, va don Nicokis Chavarria Mora, hnefa

ot esturtion e Engenieria Civil, en Ta cual hoso
Hirssadido despuds en primera loea, como uno
W mesttos 1mds notables ingenicros,
A s oregreso de Béluica, donde eompleld
stis estuddios, dedicése al éjercicio de sp profe-
Shis en este pats, v ha dirigido o cooperalo en
I diveccidn de las mas importantes obras de
imenierin (ue se han gecutadle en Costn Rica
s los Gltimos ticmpos.

B la wimidstracidn del Licdo, don Josdé
L Rodriguez, v siewdo Director General de
Hhras  Pablicns ¢ sefior Chavarris Mora, s
wnstruyo el Teatrp Nacional cuyos planos sz
bieron bajo su direceidn. osteriorments, do-
fante In ndministeacidn del Licdo. don Ascen-
L BEsquivel, Lomd parte prinsipal oo lo cons
fuccidn el cilifizio de la Pendtenciaria, v mds
wrde ajo s administracion del Licdo. don
Ueto Gonzilez Vigneg, ditigid o ne e
Phesg e construir tus cloacas de esta capital,
am e s obras gue demundaban mils compe-
Wicla téenmica v nuds cientifico v esimernslo tra-
Nilo. Soocarrera como ingentern o sulo pues,
Ietwla y Jaborios; mms po hastando oo so
dpidadl incanalde la ocupaciin gy Te propor-
donnban esas graves tarens, acometit bunbién
M et presas Agricolos, o les cundes ha dedicado
P eipefio gran parte (e su estwdio ¥ de su
fiemipo,

Vinta exNERAL NEL TANGUE b

bmen e lee-
Malth il sus an-
teados, guie-
88 Ineron mo
Weloile rectitmd
§ de modestia,
Don Nicalias
Yhavarria Morn
M flor sus con-
Mciones e sa-
hﬂ', th.‘ Inharic-
il v ale Bon
sulez un o
e |-1'-|1
stees ol pries-
W istinguicda
worupn o Ia
fedned  costa

Vixes viisiikaL
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Jefe dde un hogar respetabile, el seior Clinvarria Mara ennsagea
pecinl coidado o ln educacidn de sus Wijos, y ileva vida honesta
wewir de que Ta suerte no Da sido pvara pam ¢l enconntio se refiere o
Mites e Tortumm, que e ha prodigmdo s blen con m:
o ex hombre de habitos senvillos, v guarda en eso con

FANGUE BE PONIFICACTOX

WEhal

MORA

At the age m whicli micsl of the young meyn
of the lntin race ave sUll uncertaig as to e
vocition in life, Mr. Nicolass Chavarris Mora
was already studyving Civil Fogineering, in
which line he has distivonisled Binselt and
it today one of our most voted Civil Kugineers,

o his retaen from Beloommn where he was
vraduated, he devoted his cutire tHme to the
practice of his chosen profession.,

Since then he has divected or assisted in
the construction of the more fmpartant works
of enginecering which have heen oxecntod in
Costa Rica, of late years,

During the presidency of Mr, !
Rodriguez, My, Mora was appointed General
Directar of Public Works, The Nationas! Thoalre
was built, and all plans for this huililing were
drawn, under hix supervision.

Afterwards, during the adiministration ol
Presidlent Hsquivel, he Luilt the Penitentiary,
and during the Presidency of Mr, Gonzalis
Virnez, he skillfully exccuted ane of his mosl
ifhenll tisks; the laving ot and holling of
the Sewerage Sestem of San Jose, wihich
earned for lim wnother teather for his o
this work demanded scientiic stindy as wi
application of scientific knowledue.

As an Engineer, his carcer has been
indlustrions and successiul ane,

Besides his profeasion e lies also eneoped
in large ngricoltural enterprises in wlich he
has put o govdly part of his time aml stuedy,

nn
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w en todo el
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View spwace Disrosdt, WARKS (CONSTRUCTION

Head of an hogourable fauily, Mr. Chavarria Mora Likes specind
care in the cilneation of his children, amd he leads o quiet life,
notwithstainding that tortone has always soiled upon lome Bor he
of sober habils,
from lis aneestors, who were exanples of rectitinle aml molesty.

wlieh regulate his whole life, inheritod

As an En-
ginger, Mister
Cliavarria has
made an envi-

able record, hiv.
intr haed absalute
charpe of some
of the mosl di-
ficult bnildine
aml construe-
tion works in
the conntry, andd
father aml
hnshand e has
won himsell, a
much  deseryed
place 111 the best
sociely of the
Kepubilicof Cos-
Lla Rica,

A%



DON FEDERICO PERALTA

Hste activo imdustrial e inteligeénte agricultor, domiviliadoen San
José, pacid en Cartsgo, hijo de los consortes don Francisca Perita ¥
dofin Joseln Sancho.

Se educhd en Francia v en
Harvard, v én ol Boastone Busir

dos Unidos [ [Tniversidad e
Collzge) donde adguirid los

titulos de Ingenicro Agrdnomo y Pe-
1

rito Mercat
i iliro de Ja Facnltad Téenica

1 i, e Sogi Al
migne « Histoire Interpationale, de la
Acadlemie Laline des Scences Arts el

Belles Lietrt del Dolstein Chemical
Claly, wtc., et
Hs propietario de In goan fiibrica

de jurcia Namadn eCordeieriv Nactonal s,
ety In gue se elobota un srtieals muy
jor al que = {niporta de] extran-
i can el que se compite venutdjosa-
Hrenls en precio v en cahdad,

Para I fubrigacion e la jarcit em-
plea la ealmlia producide en sos plan-
vaciones, en las que tiene instahida una
plants el fibrar las pen-
cas {foreron s '
i la magnifica dnstalacidn de Ia
v ln excelencia de ausdgquinas,

fithrae

en Bempo no leno ekl en disposi-
cibn e provess todo ¢l consumo de
urein del It:\{!-.

Industoal active, o] s¢jior Peralta

stulilecer dsimidme ung {4-
sacos parn la éxportacidn de
citlé, axlicar 3 otros

En ln gran plantacion qoe posee i
Paraiso, n poca distancia de Cartago,
sl Iul’m.f!ll'.i'r‘lliu URSAVOS lie. olrios 1.'111-

¢ !;l’--;- it
hrica d

tivas relactonmidos con su  industris,
mles como nigodin, e,
oL, , gue s ¢ tndo satisfactorio

de eapernr, el sefior Peralta

ahlemenle sa
nh  gran por

Ilurd consider
irin  que
Ty
Bate infali industeial  poses
mlenils e wjo de Agune, finea del fe
crocarsi]l al Pacifico, 9 40 minsios de
I enpitad, npa planta movida por una pexlerosa tucbin
e movimienta una mdguing para bencliciar oyroz v alistar madern; ¥
ch lerrenos especiales, de clima ade Wy e g sona Atldutica, eam
formando nna plantacidn de Abaci, planta que  produve la filia
Hamads nmnila.

Por en netividad v honrader, ¢l sefior Peralin se ba captadn el

jitepa e

e

que pone

CoRDELERTA NACIONAL Naroxa), Rorg Facrory

iprecio v admirneidn de todne fas lases sociales, v su industeia, hoy
“tizos, estid destinada o dar admirables resultacdos econdmicos
v a ser unit che Jas frentes de produeceifn naciomal mids impurtante,

Su fAbrica e Ih pringern ipstalada en el pais ¥ su cjemplo es
digno de ser imitado por todos los que en algo aprecien of desarrolio
fndustrind de Costa Riea.

on ©

Dox FEDERICo PHRALTA

This active Indnstrin] Promoter and intelligent agriculture
pow living in San Jose, wae horn in Cartago, the son ol Don Fo
clsvo. Peraltn nndd Dof@a Josefa Sancho.

He was educnted in Erance and in tle United States, st Flarvasd
University aml al the BEsstman Business College, receiving Lhe Gils
of Agricultural Ewngineer and Hxpes
Accountant.

He is member of the Techoic Fal
culty of Costa Wica, of Uie Société Aas
démicque 'Histaire In tionale, o
the Académie Lating Jdes Sviences, X
et Belles  Lethr of the Tolysed
Chemical Club, ste., el

He 5 owner of the greal condags
factory callesd *"Cordeleria Natioah
Natiopal Rope PFactory), wlhers o
article muelh superior Lo that bapors
from foreign countrics is ronce, ai
which competes f(avorably in pm
as well as qualily.

In the mapufbelure of this rope
employs 'Cabullu’', American Agine
producsrd in the country, on his 6
plantations, ‘where be has jnsullel
modern plant for catding the leayves

With the fine instalation of
factory aml its excellest mnnchings
the time is not tar Hstant when e W

for rope all over the countr

Active anid enterprising, Settor §
ralin jraposes nlso 1o establish o Ml
toey lor makiog sucks for Lhe expil
tation of coffes and sogar, and
other naes.

On his plantation at Paraise, @
far from Cartago, he is experimentis
with other cultivatiops connectcd Wi
hits indastee, such i
flax, il they g
lagtary
1l gre elop Ii
he eonsiders of much promiss.

He Lins niso *'Ojo de Agon'’, on
Pacifiic Railway Line, a plant ruy
n powerful turbine which miuyves
for olénning rice, and sawing timber, wnd on
favorahle elimate, on the Atlantic side, he §s jilg
“Abaca', the plant from svhich the fiter called Manils

b

5

muachioery
soatl, imoa
Nk

¢ his activity anid honesty Sefior Peralta hus won the A
tintion and admiration of all classes, amd his industry, at pr

Corpprer{a Naclowal, — Natwosan Rove Factrony

just bewinning, is destived to give great ctonamde results nud
Become oue of the most Impertaol resonrces of natioonal wealtll

His factory is the first in the conniry amd his example {8
of being imitated by all who appreciate the fmdustrial developms
ol Costa Ril.‘u.



LUIS FERNANDEZ FERNANDEZ

LA LECHERIA HOLANDESA

Se truta Ao la lscherla mfs bien mopsada on o pala, sstablecida an 1934 cob.
tleno un espacieso saldn, las mesas s6n e aristal ¥ tine un apartaments de moian
iy ciiny para nifion, 1a pintdre del ealdn es de eamalie parn 28f pedurie lavar con
fr=piuncin. By lnesr donds natdn ng vieas es alio y biea vestilalo x todo forrado de

pedazn park qun sxd oo poddan cnirar ni iss meecss i los rancodos, =1 piso vs todo
i pledtn de granito, ¥ ilene sdemis oire sparizimento donde el lay la mbuuins de
| phcar pasto ¥ elidpp o o estidrocl

Bl locaul estd calontade para la ¢abida do cuarnnta yacas: la leche fo vmnplean
a vonder a las cinece de la mafana. en bas formus sipeiontes:
Leche al ple de |3 vwcx leche trin, - el rice

vda, agrle, dormlda, cregia gon
¥ ain frgsas wsntequilla, quess fredto ¥ stero” el &

mda ile esty lecheria, derata
Amsierdam, (Uf hmportdo op M2 por el seiior Jon Luls Ferndndes FPorndndes,
ol motmal propletario,

THE HOLLAND DAIRY

This txmons Daley wan ssiabtished In 114 by Uts prosent proprigtior Mr, Lais
Ferndnder Fernindes. The Cowe are all pore blosded Amsterda broed and wera
hoparied by Mr Forodndes in 1592,

This Dairy l& withonr doubt the best In the country, The bublding e l

oecuples contains & lacye Hall ar Saldn with eluss rapped ables gnimelnd wills and
granite figors, (n ardor Lhat everythine may be washed frequanily, and o additdion o
tho lirge Salon, thace 15 &% simall vos with diminciive tables and Chsies for shildron

The Dapartucent for che Cows (s alss saniiary /o every respect and ail dhs
differmsi Departtments are woll sereendd againg) fMles anl monisie

The Deiry Salon opena at 58, m; and ibe lirpe cBeniel mgy securo warm o)k
Areculy from (he Gow, gold mllk feom the (eftieirators ne well ws clubbet, creatn.
crean aheese, batter aml balernulib, ste, e1e. A visit bg thiyg Dalty is ooy only
Interesiing bot ls a real pleasure




DOCTOR DON EDUARDO J. PINTO

Obtenido el titulo respectivo, después de cursar con
éxito en los Listados 1inidos los estuiios

correspondientes a la profesigy facultativa de médico, el

Doctaor don Eduoardo J. Pinto
regresd n Costa Rica y entrd de
llenc al ejercicio de la carrera
por él adoptada, Como espe-
cialista en enfermedades men-
tales la Junta de Caridad de
Costa Rica le nombrd comi-
sionndo especial para ira es-
tudiar los asilos de los alie-
nados en Norle América, v
con tal fin residio dos afios en
¢l Bloomingdale, New York,
vy vuelto a su pafs tuvo a su
cargo con satisfacterios resul-
tados la Direccion del Asilo
Chapuf.,

Atraido posteriormente por
las faenas agricolas, decidid
dedicarse a ellas abandonandn
su anterior profesion, apesar
de que ésta le prometfa un
porvenir por
todos motivos
halagiieio, y
s¢ retird al
campo a ini-
ciar lahores de
agricultura,
gue han com-
pensada  con
liberalidad el
imteligente es-
fuerzo que de-
dicd a ellas
con  perseve-
rancia digna
de servir de
provechoso y
notable ejem-

plo.

universitarios

DoctToRr Do Boantase o Pear

RESIHENCIA —R ESITNENCE

2008

One of the leading medical college of the United States
has the distinction of having for an alumnos Doctor Eduarde
I. Pinto. Haviog passed the required examinations he was

warded the diploma of Doc-
tor in Medicine, and then
returned to his native land,
Costa Rica, to persue lis
chosen profession in the heal-
ing art aud science. He made
a specialty of diseases of the
birain, and was, on thisacount,
appointed by the Board of Pu-
blic Charity to visit the United
States and study thesystem of
Insane asylums. On this mis-
sion he slaved at Hlooming-
dale, New York for two years,
and an his return he was given
the post of Medical Director
of the Chapui Insane Asylum
in San Jose.

Agricultural enterpriscs
and the praspects of a fortune
in the then incipient modern
farming, decided him toaban-
don his patients and devote his
entire time
and energy Lo
the tilling of
the soil. Ile
wentat itwith
a will and
made such
wonderfualyp
Progress in
his new under:
takings Lhat
shortly after
lis beginning
he was reput-
ed as one of
the leading
agriculturists
in the coun

Lry.




FINCA “EL PORVENIR” DE TACARES - PLANTATION
Prorizrario — DOCTOR EDUARDO PINTO - Proprietor

1.—Fotroran

a—Grapo de la familia Pinto
1. Casn de canipo

5 ¥y s —LCafinvncales en flor

6 v r.—Ingenlo ¥y mimpuinaria

Asi formd una e las principales haciendas de cnfia que bay en
el pais con so correspondiente fibriea sarcarern, 3 al
afie nn rendimiento procimamente de guince mil gmntales de ambcar
¥ trescientos il kios de dalee. Hov posee, ademis de esa, olras
varias finens e distintos cultivos, ¥ ¢s por consigmiente, debido a su

sonat] esftierzo, uno de los priucipales agricultores del p o la
Avenida Coldn de esta capital, b construido un hiermoso edificio que
fubilan con s familia, v donde disfrin en paz de la recompensa gne
Ia honradez v ¢l trabajo olorgan a quicnes les rinden constante y
fervoroso culto.

r.—Pastures
into Family Gioup
1.—Plajtation Hause
4 » v —Cane Goldx in fower
. 6 x-=—Suvar mills & machnery

This large sugar mill bas a eapecily to manufacture in the
netghborhood of 15,000 gquintals of sugar per vear, begides about
300,000 kilograms of hrown unrefined sagar. AL the present time he
is the gwner of several other sugar cane, coffee and sumdry  produce

® Lhe reputation of being very wealthy, owing to
] etdeavour.

His residence, n magnificient coloninl style mansion, is loca-
ted on the Colon Avenue Jeading to the Sabana. There he lives
surrounded by his iuteresting family and enjoving all the comforts of
a renl home.




HACIENDA

“NUESTRO AMO"” - RANCH

*ROPRIETOR

el

|15 YRR RO R 1

tlan ¥istap ol 14 finca e Noestro Amos,

¢ canuis do o8 manranas de Ias cneles bay oo da patte arylficial,
fiu prales, todas con reeddie, ¥ s de oaletales
us puadernas conveniancl tales como establos y caballarizad pufi

4o unimales) un zilo CETTENY tonuludis da

LT

e Pasios v =3 rogrdepondionle

tle para enalise

ey pursd curar el gunsds de In pariacuts ot uns capactdad de 3 0oy rglares
o gafAuinns seticolus como reifuderan, gnadsfiaderas, drados. sembrloras, #1e . el
plantn pldciricn poard lge'y fuersn; benefidio pare proparer Haseh 5.¢oo tanejas do

cuafld,

Esta finca ostd slivaila & =2 hilSmotron do San Josd, y as ancastien sirnvesada
por &l Ria Segunda v tene s eslsrita espar dig degarcollsr hasin 2600 cabollos
di Tuoraa on verans v dable favesn duranie e Inviarnd,

210

Varinus vipws of the femone Steck Rangh “Nusstro Anie

Ilve 1smonn Stoc
has iy Manaanas
Natural pestures whi

% Farm, Cattle Ranelh and Coffes planiwiion ""Nuestra Amo®
235 Acrewl of whinh oo Munranas are Artifielsl and oo s
61 are Cotles Lingiesn,

Tlits edlate Las ovary convenisnce. such bus Stildes far 290 animals, Silofn
171 Toos af Feed. witheumring and flling machigery: Cuxioe Bathe foc cuitls with
ks leapacily 3800 gallans, Morae thun so Aericalioral mechiaes of difterent kindss
Al re Tlowd. Plantars, eins A complete Elomiris Ligbt and Powes . umil @
[ ot p Cleandng umd Coriog Plany attaghsd, with a capacive.of s Taneg

Thix mogniicont Plantaion s siuated 15 miles from San fioe and in crossed bl
the Seirandn Rivor, with a water-fail on 1he propseey, which wlll give 300 H. 82N
dry and sooa M, P, b the wey season
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